İstihbarat ve Geri la Harbi El Kitabi. 


_ Alexander. ORLOV. 


MICHIGAN Üniversitesi yayınlarmdan 


Gnkur. Basımevi . 
ANKA R “A, 
1964 


Kitabın yazarı ve kitap hakkında bazı notlar | 


M Alexander. Orlov, içinde deviet emniyetinin inşa edildiği sırların bü- 
lunduğu sürgüleri kilitleyen, kilitleri açmak için anahtarları eee 
kimselerin nasil yetistirildigini anlatmaktadir. 


İstihbarat ve Gerilla Harbi El Kitabında, Sovyet ve Batı istihbarat 
doktrinlerinin analizi yapılmakta ve Sovyet istihbarat teşkilâtının altı 
muhtelif istihbarat usulünden bahsedilmektedir, Muhtelif kimlikler kul- 
lanacak Sovyet ajanlarının nasıl yetiştirildikleri, yabancı memleketlerde 
habercileri nasıl yönelttikleri ve istihbarata karşı koyma ajanlarını yen- 
© mek için neler düşünüldüğü anlatılmaktadır. Atomla işleyen denizaltısı- 
nın gizli plânlarını galan Albay Rudolph Abel ve Molody-Lonsdale dahil 
. bütüm usta Sovyet ajanları bu kitapta özetlenen prensipleri uygulamış- 

lardır. . 


Alexander Orlov, İstihbarat ve Gerilla Harbi El Kitab’nin aslını 
NKVD memurları için yazdı. Orlov, aynı zamanda bu kitabı, Moskova- 
daki Merkez Harbokulundaki öğrencilerine, istihbarat taktiklerini öğret- 
. mek icin bir ders kitabı olarak kullandı. 


Kitabın yazarı, bugün Rusya dışında bulunanlardan, Sovyet istihba- 
rat operasyonlarını en fazla bilen kimsedir, Amerikaya gelmeden evvel 
NKVD'de generaldi ve Kremlinle ilk bozuşan en zi rütbeli istihbarat 
uzmanı idi. 


| Bua ‘sivil. harbi Setinde gerilla kuvvetlerine komutanlık etti. On- 
ikinci Kizil Orduda istihbarata karşı koyma şefi idi. Yüksek Mahkemede 
Savcı Yardımcılığı yaptı ve Sovyetler Birliğinin dış ticaretini idare eden 
İktisat Dairesi Şefi idi. Aynı zamanda, Türkiye - İran arasındaki Sovyet 
hududundaki hudut birliklerine komutanlık etti. İspanya sivil harbi esna- 
smda İspanya Cumhuriyeti Fikumetine Sovyet Hükümeti Müşaviri ola- 
rak görevlendirildi. 


Alexander Orlov, ilk defa Life Dergisinde yayınlanan (Stalin'in Suçla- 
rının Gizli Tarihi) adh seri makalelerin yazarıdır. 


“Önemli devlet sırları, bilhassa muhtemel düşmanların maksat ve 
plânlarına ait ip ucları, kütüphane ve ansiklopedilerde bulunamaz; fakat, 
kilit ve anahtar altında muhafaza edildikleri yerlerde bulunurlar. İstih- 
barat’ teşkilâtının vazifesi, anahtarları ele geçirmektir”. 
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İkinci Dünya Harbinden evvel Sovyet istihbarat teşkilâtı şeflerinden 
bulunduğum sıralarda, Moskovadaki Merkez Harbokulunda, istihbarat ve 
istihbarata karşı nova usülleri, taktiği ve stratejisi hakkında, konfe- 
ranslar vermiştim. . z > BE Gi 


1963 yılında, NKVD gizli istihbarat subay. okulları ile Moskovadaki 
Merkez Harbokulu için yegâne el kitabı olarak onaylanan Sovyet istihba- 


rat teşkilâtının başlıca, esaslarını ve prensiplerini yazdım. 


İstihbarat faaliyetleri, "dünya “meselelerinde oldukça önem. kazanıp 
da, Amerikan ve diğer "batı askeri okullarında eğitim programlarına ah- 
minea; Michigan ,Üniyersitesi Yayın İşleri Dairesi beni, istihbarat El Kita- 
bnm yeniden tertiplenmesiyle görevlendirdi. Bu görevi, gerek mütehas- 
sislara: gerek ihtisas dişinda ‘kalanlara hitap edecek tarzda hazırlamayı 
uygun buldum. ; 
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Beki” Hârbota: Paap” ‘Yor “alıştı. 
“Tokyo” Köki fni" ‘doldutan ' ‘dénizeiler değil, “Amerikalıları” oyalainakive | 
Japon. filosunun meş'um görevini ifa etmek: Üzere: harekete geçtiğini, Sak- 
atu için naan elbiseleri giyen nebo Kara Ordusu askerleri id foe ` 


diğinden bu devlet lardaki istihbarat mi dae ” Re lad Tp: 
mamış ve istihbarat hizmetinin ¿diğer memleketlerdekinden:: gok | igeride 
kalmasına sebep olmuştur” General * Geörge:C. Marshall, “18 İlkim: 1945 
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tarihli Senato Askeri Meseleler Komisyonu toplantısında, fkinci Dünya 
Harbine kadar, dışarıdaki Amerikan istihbarat hizmetinin “bir ataşenin, 
herhangi bir akşam yemeğinde veya bir kahve içerken öğrendiğinden bir 
az daha fazla bir şey” olduğunu samimiyetle belirtmişti [1]. 1941 yılında 
7 Baskan Roosevelt, Albay William J. , Donoyan dan bir istihbärát teskilata 
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düşmandan geri kaldığından , dolayı: noksanlarmi' tamamlayabilmesi ‘icin, 
evvelce; bir iriemlöketin: bütün: kuvvetleğini' seferber ederek Zamanını ‘de- 
gerlendirmesi keyfiyeti: artık “kalmadı. Artık, Bata: veya .kusüğ Gin’ ‘bir 
hudut yoktür. Yâşamağa, karar vermis. ‘olan’ bir: 'dühya “devleti; WüueiL ve- 
-ya:misilleyici:kuvvetinde;' kuvvetli bulanan 'düştidilnm gerisinde" kalia- 
l gar yazi- į'olamai ‘Gu halde; biri taratın silâhlanmö! sahasında: a sagladigi bà- 


AAE H 
nmi tatdamin parih 
epin İ praba, 


“ie Kapalı Ta eitermiyesek ola. mi Sanit e kuvyetini 


T 


. bulunan. PE a. istih ) ratın. Toli, $ $ 
URTEN ae ae a ae Baka Ci = 


I iot G d 
bir, felâket olabil ği 


Sovyetler bloku | ile $ batı, meemlşketlerinin. istihbarat ajanlarının fa 


HİZ Siirt, 


ei EMİ TI Paes Aki 
meye hai Gi 


ARAYAN 


De 


rat en, - sayti”? § à Sinin ; 


a Agu 


an min a hak- 


i Batil istihbarat. em gibi, Ruslar: da! pe 


, yeraltı ‘ajanlanndan) ve & 
muhtelif : araştırma er lr ein 
haber olarak (razvedka); yalnız ilk kaynaktan ‘elde edilen. bilgileri üygü- 
Jamaktadırlar. Yeraltı ajanları ile, gizli; habercilerin: 'fâaliyette: bulunduk. 
ları yabancı memleketteki kanunları göze alarak elde; edile bilgiler, -İkinci 
kaynak olan, kanuni kaynaklarla neşriyattan-elde edilen; bilgileri ise Rus- 
lar, sadece araştırma mehazları ‘olarak. .değerlendirmektedirler. “Rus :me- 


anzer var, 


.murlarının .kanaatına göre,-bir bir. kimse dn. Bhan. speak klan Live. ği 


| lr memenin saim İmam! 


‘son derecede te tehlikeli 


Emniyet altındaki içişleri, teşikilâtimdz veya ümre 


AE dokt aitasin 
da fark bast. Bu fark vali: nizar hin, hen ‘olarak Aa pies Arat 


başlamak suretiyie; pe ve" eldé’ ‘edie ilğili ehline, 
bu’ bilgilere olar güvenebilme - -hustslaındari “değerine VE: “hükürdet. Tidérlé- 
nn atin Lil Haha Po kadär: zi 


nkü. 
3 Br aes 
yet ler ara- 


haa: kuvvetlerinde kac ea harabe dn uçağı.  bülmduğumu öğrenmek 


— i7 — 


isterse, muayyen tesislerin istihsal kapasitesi hakkındaki kütüphane bil- . 
gileri veya konu üzerinde yapılan :tahminler veya sözlerin değerlendiril. - 
. meleri ile değil de, yabancı hava kuvvetlerindeki ve Bahriye Bakanlığın- 
daki gizli habercileriyie görüşmeler yapmak - ve devlet ie gizli 
bilgileri çalmak suretiyle yaparlar. 

Diğer taraftan Amerikalılar ve bir dereceye kadar Britönyalılâr, ya- - 
bancı memleketler hakkındaki istihbarat işlerinde; kanuni mevzuat dahi-. 
linde elde edilebilecek kütüphane araştır aları, yabancı basın, askeri. ve 
ilmi ilmi dergiler, ; yaban nel parlâmentoların . tartışma aları, ansillopediler ve ista- ` 
tistilder_gibi kaynaklara. güvenirler. Güvenilebilir ‘bir kaynağa göre; 
- Amerikan istihbarat ajanları," yalnız yabancı rady yo. yayinlarindan, .günde 
. beş milyon kelimelik bilgi toplamaktadır ki bu da vasati eb'adda, 50 kitap 
demektir. Bu bilgiler küçük bir kaç sayfa içinde özetlenimekte ve ilgili dai- 


© Örelere' yollanmaktadır. Kanuni kaynaklardan elde edilen bu muazzam kü- ' 


, tüklerden istihbarat, memurları ve yetişmiş analizciler, yabancı memle- 
ketlerin ekonomi ve yaaliyesi ile hükümet teşekkülü, politika ve askeri 
liderlerinin biografilerini inbikten geçirmek suretiyle bir çok değerli bil . 
giler istihsal ederler. Bu azametli kayıtlar. koleksiyonuna dayanılarak, 
, istihbarat memurları raporlarını ve bahis konusu durumlar üzerindeki 
yorumlarını hazırlarlar ve devlet: politikâcılarının bilgilerine sunulmak 
üzere yabanci memleketler hakkında milli pe (caillf tahminler) P 
meydana getirirler. . e > 
“İkinci Dünya Harbinde Deniz Kuvvetleri İstihbarat Başkan Muavini: 
„olan Amiral Ellis Zacharias, Deniz Kuvvetlerinde, sulh zamanındaki istih- 
baratın yüzde doksan beşinin kanuni kaynaklardan, yüzde dördünün kis 
men: açık kaynaklardan ve yalnız yüzde birinin gizli ajanlardan alındiğmi 
yazmaktadır|61. Bu demektir ki, deniz kuvvetlerinin bir istihbardt'te egkilâtı 
. veya gizli ajanları yoktur ve anlaşılmaktadır ki, istihbarat ` işini kânuni 
“ Kaynaklara daydmağı tercih etmektedir. Amerikan istihbaratinda diğer 
bir yetkili olan ve harb esnasında Stratejik Hizmetler Dairesinin Bag- 
kanhgim yapan General William J: Donovan, Amerikan  istihbarâtiimi. 
, “açık kaynaklara” olan aynı temayülü belirterek, istihbaratın halkin’ dü- 
gündüğü gibi “esrarengiz, hatta megum bir. şey olmadığımı, fakat milyar- 
lârca faktörün bir araya getirilmesi suretiyle bunlardan bir halita. ye 
ması ve bu halitadan istidlâller aetna [7] demektedir. 


[6] Yüz basi Ellis M. Zacharias, Amerika Deniz Kuvvetleri, Gizli Gör goler- Bir 
haber alma memurunun hikâyesi (New York: G. P. Putman’s. Sons, 1946) sayfa. 417-18. i 

[7] Son zamanlarda yaymlenan raporlarda yapılan hesaplarla, “Amerikan istih- pA 
barat ajanlarının bilgilerinin tahminen yüzde seksen veya. doksanın r i ira 
açık kaynaklardan ve ancak yüzde on veya yirmisinin gizli kaynaklardan si dildigi e 
tahmin edilmektedir. : ean 
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ci Amerikan istihbaratının -casus Şebekeleri. ve” yeraltı: ajanların” ak- 
sine olarak-, “açık:kaynaklara” karşı olan temayülü, Amerikan: istihbarat 
` doktrininin çekirdeğini teşkil etmektedir." İstihbarat ajanlığına” dökülen 
geniş ansiklopedik. kayıtlardan, istihbarat memurları nasıl: önemli gelis- 
meleri derleyebilmektedir? Amerikan istihbarat ' şeflerinden * seçkin spir 
profesör, ve büyük bir âlim, bu konu hakkinda ni söylemiştir: 


“Dünya görünüşünde, istihbarat ajanı nasil kendisini. hakikaten 1 mu; 
tad olmayaii hususu belirttiğine ikna edebilir? diye... .yazmış ve haftada 
müşahede ettiği binlerde vakadan hakikaten önemi, haiz. milyonlarca olay 
cereyan ederken nasıl üç nokta üzerine parmağım koyabilir? cevap. .Su- 
dur: . Konular. üzerinde bilirkişi olan, akıllı. kimselerin. hizmetlerini elde 
editiiz, esrarlı i iç güdülerin, mili önemi haiz İaraziyeler . “çıkarmalarına, 
i dua ediniz”, . Ni 


“Rie istihbarat doktrininin noktai nazarms” göre bü. törzda, bir ifue, 
mistisizm ve metafizikten bir adım uzaklaşmış” bir temayüldür. Ve ‘ ser, 
araştırıcılar veya analizcilerin esrarengiz. iç güdüleri doğru fataziyeleri: 
meydana cikarmazlarsa ne olur? Dünya politikası gibi genis’ ve “muğla, 
olan. hususlarda, sayısız faktörlerin bulunduğu, hiç bir ş şeyin intistakar 
olmadığı ve dünün diigmanlarinmn bügünün dostları olarak öski müttefik | 
lerine karşı mücadele ederken, umumi olarak - faraziyeleré dayânmâk ne 
derecede salimdir? Bir faraziye, bazen vicdani olabilir, ancak bir hususta 
müstesna: Tamamen yanlış olduğu sonucuna varilabilir;: yalnız, istihba- 
rat memurları değil, en yüksek mertebedeki devlet adamlarıbile inkar 
edilemez lojik faraziyelere dayandıkları takdirde bile; zamanla. yanlış. ‘ha- 
reket ettikleri. haller görülmüştür. Meselâ: 1940.1941: 'yılında. ‘Stalin, 
stratejisini Hitler'in. Sovyetler . Birliğine hücum -etmiyecöği ' faraziyesine 
istinad. ettirmişti. Stalin, hesaplarını oldukça sağlam esaslara bağlamış- 
tı. Çünkü: İngiltere, Amerika, ve Fransa ile muharebe. ederken, “kuvvetli 
bir Rusyaya karşı harb, ilân etmek suretiyle. iki harb cephesi aghiak, AL 
manyanın. ‘menfaatina, .uygun olmayacaktı. Stalin, Hitlerin -bunu : ahlâya- 
çağını zannetmişti. Fakat aksi oldu ‘ve Stalinin. mantık faraziyesi,. Alman. 
Luftwaffe bombalarını patlaması ile: alev ve dumanla.: havaya: actin: “1941 
ilkbaharında Afman. Genelkurmay); : “arly: birliklerini Ayrupada.. Rus hu- 
dudlarına doğru. yaymağa başladığı zaman, Almanyanın. Rusyaya. hücum 
edeceğine dair geniş şayialar çıktı ve Britanya, istihbarat teşkilâtına du- 
rum’ muhakemesini, vermesi bildirildi. Britanya Birleşik. . stihbarat ; Ko- 
misyonu da, Hitlerin. batıda, muazzam. düşmanları . varken, buna bir de 
kuvvetli “Sovyetler Birliğini | ilâve ‘edecek ‘kadar akiz olmadığım ‘ve né e 


tice ‘olarak Rusyaya taarruz eimiyeceği “kanısı içinde idi, Bunun gibi- bir 
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gok misaller vermek suretiyle, bilhassa, harb. ve sulh konularında. haki- 
katen mantıki, fakat sonunda yanlış olabilecek faraziye' veya e 
dayanması ne. kadar tehlikeli olduğu gösterilebilir. 


. Kendi kendisinin istihbarat başkanı ve dünyanın kana, boyi bir 
devirde g şahsen rol almayı isteyen Stalin, istihbarat şeflerine zaman zaman 
ve sik sık ihtarda bulunmak suretiyle faraziyelerden ve “bir çok meçhul- 
ları bulunan. muadelelerden” kendilerini uzakta tutmalarını ve bunun ye- 
rine yabarici hükümetlerin gizli mahzenlerinde saklanan rakamları ‘ve bil- 
gileri elde etmek üzere değerli” istihbaratçılarını tazyik etmelerini istemiş | 

ë “tir, Stalin, “biri istihbar at faraziyesi, - üzerine, bineceğiniz ve doğrudan |: 
| doğruya kendinizi tuzağa, düşüreceğiniz keyifli bir at sporudur” diyerek 
buna, “tehlikeli bilmece” adını vermiştir. İşte bu sebebledir ki 1932 yılins 

da “Stalin, istihbarat teşkilâtıma emir vererek, yabancı memleketlere ait 

z “üç aylık incelemeleri in, her, ne kadar. gizli kayıtlara dayanması ile Beraher, 

mat mütaldalar ve gayrı varid faraziyelerle tefsir edildiklerinden dolayı, 
 yollamamalarını istemiştir. Bu. incelemelei aşağı yukarı, ‘Amerikan istih- 
‘barat ajanlarınm Milk Emniyet Konseyleri için hazırladıkları milli tah- 

» miniere benziyordu. Bunun üzerine NKVD; yalnız hiiktimetlerden çalınan 
gizli; dokümanları yüksek dereceli ecnebi elgilerle, genelkurmay subayla- 

-rmn fevkalâde müstesna, ve değerli. habercilerinden. „gelen raporlarm 

“ özetlerini, yolladı. istihbarat teşkilâtı. “şefleri He zaman zaman yapıla 7 
Ykonferans darda ‘Stalin ekseriya “bana he düşündüğünüzü  söylemeyiniz, f 

ei bans gercek bilgi ve kaynak veriniz” diye müdahele ederdi. Bazen de ken- 
‘Gi usullerine aykırı hareket ederek, istihbarat şeflerinden" bir veya diğe- 
rinin, kanaatlarını sorardı. Nitekim. 1936 yılında Stalin. ile Voroshilov, 
NKVD istihbarat şefleri ve Kizil Ordu İstihbarat” Dairesiyle yaptıkları 
böyle bir toplantıda Stalin, Askeri İstihbarat Başkan Muavini Artouzov’a 


Şu. suali sordu: maaya, aen ve ai biir tarafta; oger: tarakla, 


raklamadan cevap verdi “Polonya. her zaman 1 Fransa ve. o İngiltere ile be- 
raber . olacaktır”. i ‘Stalin birdenbire haykırdı: “Sen bir ahmaksın!” ve de- 
vain etti: “Eğer. Polonya, Almanya ile bize , karşı olmazsa, Alman. mrhh 
birliklerinin Sovyetler Birliğine doğru olan yolu üzerinde cignenecektir 
ve Polonya, bir fazla gün daha, yaşamıyacaktır; halbuki eğer Polonya, 
Almariya ile birleşirse, eğer işler. iyi giderse, genişlemeyi. düşünebilir. ve 
işler kötü gider: se, yine de bir anlaşma, i için bir fırsat; bulabilir”,  Artouzov; 
kéhanetinin doğru çıktığını görmedi, 1987, eee büyü terhizlik haré: 
ketinde öldürüldü, ` 
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“NKVD istihbarat teşkilâtı hiç bir zaman umumi efltğra açık malze- 
menin araştırılmasına veya etiidiine gitmemiş ve faaliyetini * yüzde: yüz 
olarak gizli kaynaklara ve yeraltı ajanlarma istinat ettirmemiştir [8]: Or- 
dunun asıl istihbarat dairesi, kanuni kaynaklardan elde edilebilen malze- 
meyi etüt etmiş, - fakat bu iş, yalnız askeri meselelerle ilgili olan usus- 
lara inhisar etmiştir. Yabancı askeri ve ilmi dergilerle, deniz ku , 
el kitapları, askeri ders kitapları, topoğrafik araştırmalar ve dünyedeki 
askeri kuvvetler hakkında yaymlanan her „sey! Bununla beraber 
istihbaratın sarfettiği göyretin yüzde sekseni gizli haber toplama sebeke- 
lerini kurmak ve işletmekle, muhtelif memleketlerin askeri kuvvetlerinin 


at 
yaza dünya çapında la da, geniş pr Düzler 1 e ral ' 


YENER vam ATE I 


geçirilen bu- muazzam fiziksel. sel malzemenin ¢ derlenip 2 analizini apsala 


arraiaren TAN Tarte pursie censR ae ÜN rez 


atom ve hidrojen b bombalavinin sirlarin, hiç bir zaman.¢ "elde le edemiyecekler” 


Mere na EIAI eya 


YERE Bicer kuvve 2 işleyen atom denizaltilarin mayi, 


AAA ae 
e a e a İD Td ke ERA abi 


oe bulunur. İstihbarat iin y vazifesi, bu anahtarlar? élde ederek, 
i sırları hükümetlerin. önlerine PONDRE: suretiyle, .kendilerine karar } verme- 


Kore harbinde bad ili needs” mi doladı, kisur. 
lu görülen General Douglas Mac Arthura, 1951 yılında Senato:Komisyo- 
nunda, neden Kuzey Kore akınının Amerikalıları sürprizle yakaladigy iso- 
ee bir cok istihbarat, an ey kaştettiği. mânayı. kavraya- 


lerini va edecek * gibi bir bilgiyi alabilecek bir kiniseyi pulabilment stis: 
üa teşkil eder. Bir bir Sirla Orinar ki, siz -daha Sazlasını tahmin ae 
mezsiniz [9].” Seas Se ae Pog Tom CRPI eget : 


“iel Sovyetler Birliğinde umumi efkara agik : Kaynaldar - Yüksek İlim, | Akademisi 
Üniversiteler, İlmi dergiler ve Dışişleri Bakanlığı” le ‘Endüstri, Ticar et, Maliye ve İs 
tatistik Bakanlıkları tarafından yapılır. ts eli i ği 

_ [9] Zabığlar “Uzak doğuda, askeri . durum”, askeri hizmetler. ve: „yabancı, müna 
sebetler hakkinda Senato Komisyonu, 82 inci Kongre, ilk toplantı, Mayis 1851, 
Kısıni I, sayfa 240. i as 
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:: Böylece soruşturma ateşi altında, kalan ve istihbaratta Bir mütehas- 
sıs.olmayan General Mac Arthur, tistadané fevkalâde mantığı ile, haber 
alma probleminin tam sinir sistemine basan bir fikri ortaya koydu: “Bu 
ali haberleri elde edebilecek hiç bir sey; hiç bir vasat veya usul, yok- 

’, Arızi espiyonaj usulleri... Bu da bizi, geriye, Ma istihbarat dak» 
inin tam anlamına getirmektedir," . Ci 


it  SOVYET İSTİHBARAT TEŞ ŞKİLA'TININ HEDEFLERİ | 


“İstihbarat işlerinde Sövyet Hükümetinin. dışarıda ` faaliyet” easton 
iki ayi teşkilâtı vardır: Bunlar, Dovlet: Emniyet Komitesi | (KGB) ile 
Sovyet Sava I Bakanlığın istikbarat, Dairesi (GRU) dur. Askeri Kuv- 

vetler İstihbarat Dairesi yalnız askeri istihbarat ile görevli “olmasi la pau- 
kabil, Devlet ee uae (KGB), bilgil olmak üzere askeri istih: 
barat dahil, ' en “aga 


" çalişimaktadir. ei ee es Ni p 
i Bu sekiz yoldan ilki en satihim olanıdır. ve Siyasi İstihbarat di iş 


» anılmaktadır. Bu şubenin gayesi; Sovyet Hükümetine kapitalist memle- 
— ketlerin hükümetleri arasında, geçen gizli anlaşmalârı devamlı: olarak ta- 
, kibetmek ve hükümetlerin her birinin Sovyetler "Birliğine kargı. takma- 
í caklari hakiki, niyetlerini bildirmektir. Sovyet isthharat teşkilâtının. va- 
-Zifesi bu bilgileri, bir takım kulak fisiltilarma dayanan masalar, 'reali- 
zasyon veya spekülasyonlardan değil de yabancı hükümetlerin. gizli ko- 
misyonlârında” bulunan birinci- derecedeki kaynaklardan almaktır. “Bu 
suretle Kremlin'e sağlam esaslara dayanan ön bilgiler verilerek, _giide- 
, cogi: ‘politikanin: plânları formüle edilmiş olur, on ee a alte Dug 
“Siyasi istihharâtın.. başlıca kaynakları; e elçiler » -(dahil) dinleme nen 
Disie Bakanlıklarının şifre o kâtipleri, gekr sveterleri, yüksek. kâdeme-. 
deki memükları, kabine üyelerinin n hususi, sekreterleri, ye politika ihtira- 
“sında, mali yardım. ve sol kanadın. din, teşvikini. arayan Y muhteris politikacılar... 
la parlaments üyeleridir. Sovyet et. İstihbarat görevlisi, yabancı yüksek me- 
murlariyokul-casiariidan itibaren karakterleri, zayıf noktaları, düşkün- 
Hülleri,. hususi. hayatları ve arkadaşlıkları hakkında, yakinen bilgiler” top- 
lsrlar. Bütün .bunlar, bu kimsenin zayıf taraflarını bulabilmek için ana- 
lize tabi tutulur ve kendisine miinasip kimse tarafından nüfuz edebilmek 
üzere hazirhklar yapılır. Meselâ; bu kimse, o zatın. “smut arkadası veya i 
“bir akrahası olabilir. j l 
© Bir-cok hallerde bu tarzda i iyi hazırlık yp yaklagmalar, bedelini » 7 
ödemiştir. Bazi politikacılar, Sovyetler Birliğinin; memleketlerinde” poli- ie 
tike- şânslârınıiı: tutunmasinda gizli manivelarmi kullanmak vaàdları ile = 
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Sovyet şebekesinin tuzağına takılmışlardır.: Bu, vaadları “ekseriya; Rus- 
yaya karşı iyi. niyeti arttırmak gayesiyle, fakat -haddizatmda: bir nevi 
rüşvet şeklinde. “mükâfatlar” takibeder. Bazı yüksek memurlar,.'doğru- 
dan doğruya yapılan para tekliflerine karşı mağlüp olmuşlar, bazıları ise 
bilhassa gençliklerinde ihtiyatkâr ve. idealist çevrelerden gelenler,‘ insani 
sebeblerle Sovyetler Birliğine yardım etmeleri icabettiğini ve bir dünya 
harbini önlemek için faşizmin durdurulması gerektiğini ifade etmişlerdir. 
Yabancı diplomatlardan homoseksüel olanlardan faydalanmak. suretiyle, 
Sovyet istihbarat memurları ta rafından oldukea başarılar sağlanmıştır. 
Homoseksüellerin en büyük 'kesafetinin batılı memleketlerin diplomatik 
hizmetlerinde çalışanlar arasında bulunabileceği bir sır olmaktan çılkımış- 
tır. Sovyet istihbarat görevlileri bu gibi kararsız düşkünleri. oldukça. iyi 
bir şekilde kullanmışlardır. Rug istihbarat, teşkilâtı. icine çalışmayı... kabul 
eden bomoseksüeller, Siplomatik- heyetlerie bulunan .diğer..h homosekstiel- 


nasebete geceni yetkili makamlara ihbar imei glerdir. 


Ekseriya, bir şifre memurunun veya hir. sekreterin Sovyét' ağına, pi 
diplomat veya devlet adamından daha kolay düşürülebilâdeği düşünül! ; 
mektedir. Bu noktainazar belki kâfi derecede makul- görülür; nitekim, ` 
mühim bir devlet makamında bulunan bir kimse, hiyanete- Sapmayacak | 
yolu daha iyi-bilebilir ve yakalanırsa pek: çok şeyler | kaybedebilir.» Bu- 
nunla beraber Sovyet istihbarat teşkilâtmın edindiği tecrübeye -bakilirsa, 
bu kanaat bir cok hallerde doğru çıkmamıştır. Namus ve sadakat. lakat; basit 
ve mütevazı kimselerde, yüksek mevkilerde.. glanlardakinden “ekseriya 
daha s , sağlam m olmaktadır. ‘Polis memuru iken rüşvet alan: bir kimge, “pólis 
sefi oldugu zaman namuslu - olamaz. Yegâne şey; rüşvetin .miktarinda i 
vukua gelecek değişikliktedir. Kötü irade 'noksanlığı 've karakter :Zafiye- 
tiyle malül bir kimse, mevkii nekadar. yükselirse kini bu. illetlerden 
bende kurtaramaz. ae Ce va BY as at 


leri Bakanlığı “dsiiclerinden “birisinde. çalışan. hususi 
kaynağı bakamından, biz büş yük elgiden dahâ ` “değerlidirler; g akik iyi 
yerleştirilmiş bir sekreter daha geniş mahiyette “doküm ater kay 


saglayabilir ve bu kayıtlar, o yabancı memleketin, bir gok . memlel ste 


karşı takibetmekte olduğu politikalara da şamil olabilir. Bununla ; bera 
ber bir büyük elçi, daha büyük bir mükâfat. - olarak mütalâa edilebilir; 
yalmz bilgi kaynağı olarak değil, aynı zamanda Rusya Dışişleri Bâkanlığı 
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igin kompetan bir müşavir olarak, bazı vakalarda muayyen bir dereceye 
kadar, Kremlin tarafından arzulanan yolda hükümetin yabancı politika- 
sına tesir edecek bir ajan gibi faydalanılır. 

istihbarat ip e ikinci Loin Askeri İstihi 


af 


Örme ka DÜNE ile! “büyük kuvvetlerin sefer seferberlik plânları h hak 


em yara hte RTE rE erer ŞASE eğe 


kında, bilgiler. 1 toplamaktır 

Sovyet istihbarat görevlileri, ufukta görülen silâhlanma sahasında, 
meydana getirilen her’ vent keşfi kıskanç gözlerle takibeder. ve: sua 
ederek ESA keşifleri ve “ye mühendislerinin dnlerin önlerine serip, | Şabi ezel HE 
lunmasina, _calisyrlar. Nükleer ve ve roket çağının “başlaması üs, strateji ve . 

“asi harb - nosyonunu değiştirmiştir. Sovyet istihbarat görevlileri, bütün 
gayretlerini önder vaziyetinde: olan Batılı- memleketlerde bu kat'i tesirli 
silâhlar sahasında, batı ‘dünyasının Yurucü veya’ misilleyici taarruzlarına 
karşı tedbirleri alabilmek için gayret sarf etmektedirler, 

Sovyet Ordusunun İstihbarat Başkanlığının aksine olarak, KGB Baş- 

o kanlığı umumi efkara şagik, bilgilere müracaat etmez. Yabancı radyo ya- 
yınlarındaki bilgileri süzgeçten geçirerek, ,bunlardan elex üzerinde kalan- 
lara da ilgi göstermez. KGB Başkanlığı yabancı, hükümetlerin, askeri, sit. a 
larını, bu memlek etlerin. slm anlak doüzalrından. MIL. . 
i i_avastirma iâhoratu- 


e Milena kei 


| dahi EL bilir ki, elde edilen TETEA hakikat payları vardır ve 
Rovyet politikaları emniyetle Di ve kararlarını bunlara istinat et- 
© tirebilirler. 

Burada şu hususun kaydedilmesi lâzımdır: Her ne kadar Sovyet Or- 
dusunun İstihbarat Başkanlığı, Batılı istihbarat teşkilâtının yaptıkları kâ- 
sit araştırmacılığı ve bir çok matbu malzemeyi gözden geçirme işlerinin 
benzerini yaparsa da, asıl gayretini KGB Başkanlığı tarafından tatbik edi- 
diği tarzlarda, gizli kapaklı vasıtalarla, yeraltı aylardan elde edile- 
cek istihbarat tizerinde sarfederler. . 

KGB Başkanlığı; her şubesine -harb zamanındaki başlıca vazifeleri , 
nin askeri istihbarat olduğu hususunu, bildirir. = e ag 

. Tigili memleketlerde ikamet eden yeraltı görevlilerinin (yabanes mem-. 
leketlerdeki istihbarat teşkilâtı, o memlekette oturan yöneticiler tarafin- ` 
dan sevk ve idare &dilir), yabancı memleketlerde' başlıca" vazifesi, Sovyet- > 
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Hükümetine; elele. ve eS vasıtalarla He b kta ye 


ie raan BIE 


dü smana “verdirilen , zararın “sanii hakkmda bilgi. verirler. i 

istihbarat: - görevlileri, habercilerini bilhassa, düşman: Gm GR meyda- 
na, getiren hükümetler arasındaki. münasebetleri ve bilhassa-aralarındaki 
ihtilaflar üzerinde durulmak suretiyle bilgi almağa teksif ederler. Yabancı 


memleketlerde oran Sovyet cern ayni zamanla, Rusyainmmuha- 


ai RAE gömmeli mini LEE 


ve bir Rus miittefikinin sulha yaraşmak a düşmanla, ayrı bir. sulh. .yap- . 
mak temayülünde olduğuna dair bir işaret alınca, derhal Sovyet Hüküme- 
tini haberdar ederler. İkinci Dünya Harbinde hatırlanacağı gibi Britanya. 
temsilcilerinin Franco İspanyasında, - “Hitlerin hususi. surette . vazifelendi=, 
rilmiş memurları ile buluşacakları haberi. Krenilinde: bir. alarm * yarattı 
Harbin en kötü günlerinde Rus. müdafsalarının, parcalanmakta olduğu. 
Batılı müttefiklerin, ikinci bir cephe; açmakta yavaş hareket. ettikleri zas. | 
man, Stalin'i in memleketin geri kalan kışmını kurtarabilmek. için. Almanya, 
ile ayrı bir sulh yapması düşüncesi Batılı liderleri siuirlendtemist 


Muharebe esnasında yabancı ülkelerdeki bütün Sovyet | "yöneticileri 
nin (EGB ve askeri) başlıca vazifesi ; hükümete, düşmanın. büyük . stra-, 
tejisi, imkân ve Kabiliyetleri ile hassas taraflari hakkında. Sovyet, „Yü 


Komutasma, plânlarmı ve EE kurabilm éleri için. Tizumtu, bilet i 


rebe istihbarat ii Alay y ve daha büyük olan bütün. Ordi. birliklerine bas 


aaa tira ai eye rü Be 


lanan KGB. £ Özel şubesi esl (OSOBY Otel) ve, Sovyet. Silâhlı Ki Kuvvetleri > 
Tkları e tin birliklerin riüharöle edeceği düşman uyelerin 
muharip kuvveti, durumu ve genişliği hakkında Sovyet Komutanına gö- 
rekli bilgileri vermektir. Askeri istihbaratın staridart kaynakları ise KGB 
Dairesinin gerilla birlikleri tarafindan diigman kar argâhından elde edilen ği 
bilgiler, karadan ve havadan alınan keşif. fotoğraflari, sorugturulan esir- 
ler ve miiltecilerle, mülteci gibi görünen ajanlar tarafından elde edilen 

f kn gi l ets 


ve > ithalâtının devlet. n murakâbesini yapar.. eller Birliğinin di. . ticd- 
ment ic ETI ie iz 

retini dityna kartellerinin ta tazyikleri ve. suiistimallerinden ve diğer! kajpita- 

list ve tekelci organizasyonlardan.‘korur.. Bu; suretle meselâ; 1930 -yilinda: 

ekonomik, istihbarat, dünyanın en büyük elektrik müesseselerinin :.sdzlé . 
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. yapılan bir anlaşma ile, Sovyet Rusya ile yapılacak muamelelerde birbir- 
leriyle rekabete girişmiyeceklerine ve halen mer'i dünya fiatlarının üs- 
tünde yüzde yetmişbeş nisbetine kadar üstün bir fiatla Rusyaya satışda 
bulunacakları hususunu meydana, çıkarmıştır. General Electric Kumpan- 
yası Genel Müdür Muavininin Almanyada AEG firmasının Başkanı Mr. 
Bleiman ile Swiss Brown- Bovery Kumpanyasının Bagkanma’ yazdığı bir 
mektupda, bilhassa Sovyetler Birliği için hazivlanmis listelerde fiatların | 
mutad piyasa fiatlarının yüzde 60 ilâ yüzde 75 üstünde : kaydedilmiş bir :- 
fiat listesinin eklenmiş olduğu yazıyı gördüm. General -Blectric Kumpan- 
yası kendisini aşırı derecede yüksek fiatlar verilmesinden dolayı haklı çı: 
karmayı düşünerek mektubunda Rusya kredisinin dünyada “pek iyi” du- 
rumda bulunmadığını ifade etmektedir. Bu anlaşma en, nihayet Sovyet 
Hükümeti tarafından iptal edilmiştir; fakat Sovyet ticaretine on milyon- 
larca dolar gibi muazzam bir zararı mucip olmugtur. 
Sovyet istihbarat, teşk teşkilâtının , Gdördüncü bölümü Yanlış Bilgile® Sube- 
“sidir. Sovyet t Hükümeti yalı yalnız. "yabancı 1 hükümetlerin imla. v ve ya- 
kında: vukuu. muhtemel hareketleri ile ilgilenmez, aynı zamanda yabancı. 
endi durumları ile maksatları hakkında. 


rae vava ymm pre Lee 


da ei haberler. vermek suretiyle..yalnış yollara sevkederler. Fakat 
| yabancı memleketlerde bulunan gizli bilgilerin elde edilmesinde istihba- 
rat memuruna, memleketi için çalacağı şeylerin değerlerinin tâyininde 
geniş serbestiyet tanımaktadır. Bundan da maksat; diş dünyanın, Sov- 
vetler Birliğinin, münferit istihbarat memurunun yahut Sovyet istihba- 
rat teşkilâtının ihtiyarma bırakılamıyacağı hususunda yalnış bilgiye sev- 
ketmektir. Hangi bilgilerin muayyen yabancı bir memleketin kulağının 
dibinde çıkarılması meselesi, en yüksek Sovyet politikacilarinin takibet- 
mekte: oldukları bazı muayyen maksatlara tabi olmalıdır. Yalnış bilgi 
vermek, yalan söylemek maksadı ile uydurma söz söylemek değildir. Bun- 
dan maksat: diğer bir memleketi kurnazca usuller kullanmak suretiyle 
Eremlin'ir yapmak istediği şeyleri yaptırmak yahut yabancı bir hükü- 
meti, Sovyet Sosyalist Cumhuriyetleri Birliğine karşı, bir imtiyaz veril- 
mesinde veya hareketsiz hale getirilmesinde korkutmak veya blöf yâp- * 
maktır. “Binaenaleyh, yanlış bilgi verme sahasında Sovyet istihbaratı, hü- - 
'Kümetin, yalnış bilginin mahiyeti ve ne tarzda ortaya vaz edileceği hü- . 
susunda kesin ve belli bir talimatı olmadan hareket edemez. | 


Mesel; 1930 yılında Sovyet Hükümeti, tehdit edici sekilde büyü. 
mekte olan Hitler Almanyasina karşı, karşılıklı bir müdafaa için Fransa 
ile sulh yapma teşebbüsünde bulunduğu zaman, Sovyet istihbarat. görev- 
Hlerine, Frânsız Genelkurmayının (Sovyet parmağı olduğunu göstermek- 
sizin) “kanallarına, Almanyanm 1936 yılından itibaren Ren mıntakasını 


3508. 


işgal etmeye başlayacağı ve 18 ay zarfinda Fransaya akin &deceğini gös- 
teren bir Alman Ordu raporundan bir kaç sayfa konulması “hususu 'bildi- 
rilmişti. Aynı zamanda Sovyet. istihbarat teşkilâtı “hükümetin: talimatı 
dahilinde, Britanya gizli kanallarına (iki taraflı çalışan bir Alman ajanı 
vasıtası ile), Almanyanın üçâk imaline ait bazı şişitilmiş rakamları havi 
bulunan bazı evrakı koymak suretiyle İngilterenin  huzutunu kacirmisti. 
Bu olay, Britanya Hükümetinin én yüksek konseylerinde oldükça bir ka- 
rışıklık meydana getirdi. Almân vesikalarının. böylesine aşikâr:bir surette 
ve büyük bir mâharetle fotokopilerini almak KGB istihbarat Başkanlığı- 
nın vazifesi idi, Öyle ki, yetişmiş, tecrübeli askeri uzmanlar pie bunları 
hakiki vesikalar gibi izlediler. i . 


İspanya İç Harb esnasında, General Meshes kuvvetlerine arı bir 
tank alayının savaştığı ve Rus pilotlarının. uçtukları en yeni Soyyet sayaş 
uçakları ile (1-15 - 1-16) orta derecedeki bombardıman uçakları (CB) 
Alman hava üsleri üzerinde uçarken, yanlış haber verme masasina, Alman 
askeri istihbarat teşkilâtı kanallarına, İspanyada, savaşan Sovyet ` uçak 
larının en son model uçaklar olmadığı ve Rusya'daki askeri üslerinde, ‘bin: 
lerce daha yenilerinin bulunduğu, ikinci ve üçüncü neslin cok daha sürat- . 
li ve daha yüksek uçuşlar yapacak uçaklara sahip olacaklarına ' dair “bi. 
giler koymaları hususu bildirilmişti. Halbuki bu doğru değildi. Rusya, 
İspanya'ya elindeki'en yeni uçakları vermişti (ama bunların mikdari:kafi 
değildi). Bu bunaltıcı haber, Alman Yüksek Komutasını çok ilgilendirdi. 
Çünkü; 1937 Agustosunda iki Sovyet (1-16) savaş uçağı, Madrid hattı 
gerisindeki düşman arazisine yanlışlıkla indiği zaman, bunları; muayene 
ve kontroldan sonra, Alman eksperleri hayran olmuşlardı; nitekim, bu 
uçaklar bâzı hususlarda Alman savaş uçaklarından üstündü. Bunu miite- 
akip, Rusların daha iyi ve daha modern modellerde uçaklar imal. etmekte 
oldukları haberi Almanları düşünceye sevketti, Pek tabii Stalin, Hitler'e, 
Sovyetler Birliğinin, düşündüğünden daha kuvvetli ve daha iyi silahlan- 
mig olduğunu “ve Almanyanın Rusyaya muarız olacağı yerde ortak ‘olma- 
sının daha akıllı hir iş olacağı hissini vermek istiyordu. e 


aram 


rin Emniyet Ajanları ile İstihbarat Tegkilatma s: sizid, Subesidir. Bu faali 
kn Bovyet isu tiibarat memurlarının n , müstesna | bir niğydan okumaları. ve 
kendileri icin garip bir teshir vardir. Her en ‘kadar yabancı istihbarat me- 
murlarim profesyonel olarak görürlerse de”(kendilerini, partinin. tehlikeli 
vazifelerini deruhte eden devrimcileri olarak görürler), birbirlerine -kargı 
bir benzerlik -his ederler, Anide karşılaştıkları yabâncı istihbarat djanma 
karşı tıpkı iki düşman pilitunun geniş semalarda birbirleriyle kârşılağştık- 
ları zaman his ettikleri Heyecan ve tecessüse kapılırlar. -Sovyet-İstihbarsit 


f Sovyet İstihb arat. Teskilatinm Beşinci Suibesi.... ‘Yabanci spe 
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memurlarının yabancı meslektaşlarına, karşı umumi olarak: takındığı “ta 
vir.düşmancadır; fakat yabancı istihbarat memuru Rusya için bir ni e ig 


ae on 


olunca bu tavır. samimi bir arkadaşlık havasına bürünür. 


Sovyet İstihbarat Teşkilâtının ,yabancı istihbarat, teskilâtlerime, giz. z 
mak suretiyle güttükleri bâşlıca, „gayeler sunlardir: ' 


şk ALADA iz İRAN E E iz A Tün E EEA 


Emniyet ajanları ile ilgili olarak: 

— Yabancı memleketin emniyet ajanlarının 0 kef toy rakla- 
rında Soyğet faaliyetleri hakkında neler bildiğini meydana gıkarmak; 
Sami merasime çare ENO? PRES RE RYT TEN Koro anem 


re 


Laer 


== Bu a janlarm kendi mukabil a janlarını Soyyét teşkilâtına yele- 
trip yerleştirmedikleri veya o memlekette oturan, yönetieilerie. ilgili kims, 
selek. EE j Ši rte A 


erage yerme ARN 


| ada iri) 


RIL OAT Zİ ZE UN 


leri.  yültalamayı karaklağlır wp  kararlağtıri x adığını ere 


rp ae ee ae Caer oat ny pen ANLAM smear EM RA 


— Sovyet yöneticilerinin | ilgilendiği kimseleri . kontrol maksadı ile 
yabancı emniyet ajanlarının; imkânlarını, kullanmak; p 


Yabancı istihbarat teşkilâtı ile “igili” ‘olarak aşağıdaki hussularm bu. 
lanmasi mühimdir: 


— Yabancı istihbarat ajanının Sovyet 3 Rusy a _ topraklarında da bir casus 
şebekesi meydana getirmekte muvaffak olup olmadığı; 


inne eme 


nan casuslar kimlerdir VE, 
ei e menim ei 


yene Sasi 


p= — Rusyada, memleketi yabancı , istihbarat teşkilâtma, ihiharda,. bulu... 


em Rusyadan yabasiçi i istihbarat a _ sana. ini. een gi haber 


eee re rn 


ler nelerdir? l os ; 


 — Rusyadaki gizli şebeke ile ‘digandaki yabani istihbarat teşkilğit- ; 
lari arasında irtibat hatları nelerdir : (diplomatik canta, ` turist, verici 
radyo v.s.). BY, P ; 


Bazı Batılı memleketlerde. istihbarat görevlileri, Sine ve Dışişleri 
dâhil diğer hükümet dairelerinin mahrem evrdkınâ hulül ederek faydala- 
. İstihbarat görevlileri bu mahrem . malzemeye sizmalari ‘Su sebeb- 
a haklı göstermek “isterler; (a) dışardaki: kendi. ' gizli. kaynaklafından 
elde ettikleri bilgi yi. değerlendirmekte faydalı olduğu; (b) Savunma ve 
Digigleri daireler indeki malzemenin gizli kayiaklardan alde : ettikleri bil- 
gilerle birlite £ anali izi suretiyle, ‘di diğer : memleketle vin, topyekün. uvvetleri 


ile: kabiliyetleri, ve. niyetlerinin. daba. iyi. tabminlerinin «yapılması 
‘dim edet. - 


e 
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~ Bu tarzda yapılan bir anlagmanm:fayda veya mahzurları ne olursa 
olsun, NKVD Dışişleri: Başkanlığı, ‘bir yerde-muhtelif hüküzhet”dairdlerin- : 
. den gizli vesikaların bol bol kolaylıkla alınmasından derhal.faydalanmak- 
ta ve dışardaki yöneticilerine talimat vererek yabancı istihbarat görevli- 
lerinden yalnız kendilerinin bilgiler almaları . ile yetinmemeleri ayn Za“ 
manda ordu raporları, deniz ve hava ataşeleri ile elçiler tarafndan temin 
edilecek politik analizler ve tahminlerden de. Mi etmelerie gayret 
göstermeleri tebliğ edilmiştir. go 


Sovyet istihbarat memurları aynı zamanda yabancı memleketlerin 
istihbarat ajanlarna nüfuz etmeyi diğer bir sebepden de isterler. Her ne 
kadar kapitalist memleketlerin . istihbarat teşkilâtları : arasında. rekabet 
ve şahsi kıskançlık yüzünden her zaman muntazam bir çalışma. yoksa, da; 
Sovyet espionajı ve tahribatına, karşı. yapılan : mücadelede az.çok birbirle- 
riyle işbirliği yapmayı tercih ederler. ‘Bazları konu üzerinde haberlegir- 
ler ve Sovyet ajanları veya ajan olması şüpheli olan kimselerin. - resimle- 
rini birbirlerine yollarlar, Yabanci istihbarat. ajanları arasında ' cereyan 

. eden bu haberleşmenin elde edilmesi. Sovyet'istihbarat teşkilâtına “faydalı 
olur ve Rusyanın istihbarat faaliyetleri. hakkında neler bilindiğini ortaya 
-koyar. Açıklanma veya yakalanma tehlikesi beliren, Sovyet. istihbarat 
a bazıları hakinda bir takım ip ucları elde edilir. 


“Bununla beraber su Basis da belirtilmelidir ki, yabaziği. ” astibbarat 
teşkilâtlarından elde edilen gizli bilgiler pek ender olarak Sovyet. istihba- . 
rat teşkilâtını alârma sokmuştur. Bu bilgilerin çoğu tarihi gecmis, yeter- 
siz olduğu gibi, usulen de Sovyet silâhlı kuvvetlerinin kuvvetini küçürü- 
semekte idi. Sovyet espionaj faaliyetleri hakkında yabancı istihbarat teş- 
kilâtlarının raporları, ön. cephesinden daha fazla arka cephesinden alin- 
makta ve ekseriya prensipsiz, mübalağalı ve hatah fantazilerden ibaret. 
bilgilere yer verilmektedir. Mamafih, yabancı istihbarat teşkilâtları ta- 
rafından Rusya hakkında toplanan bilgilerin çoğunun değersiz olduğu | 
anlaşılırsa bunun Sovyet istihbarat teşkilâtınca bilinmesi de: faydalı : 
olmaktadir. 

Kriz. zamanında, bir hükümetin politikaclarmm doğrü ‘bir dış poli» 
tika takip edebilmeleri için başlıca iki şart vardır: Bunlardan biri ‘isi, kendi. 
memleketinin hakiki kuvveti hâkkında bilgileri olmalıdır. Diğeri ise, güç- 
lü düşmanının. kuvvetini bilmelidir. Fakat, “bunlara bir Ügünéü, gart daha 
ilâve edilr elidir: Bir hükümet, aynı zamanda, kendi. memleketinin, has. 
minm gözüne. akseden_ Tasvirini. de bilmelidir. “Bu. gok. mühimdir. Niteking 
bu tasvir tahrif edilmiş olsa dahi, Gre hareket edecektir. “5 
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Yabancı memleketlerin istihbarat teşkilâtlarına nüfuz ettél sure. 
tiyle Sovyet istihbarat teşkilâtı, muhtelif ‘memleketlerini: Sovyetler * Bir- 
liginin askeri kuvveti,. noksanlıkları ve kabiliyetlerini nasil - değerlendir. 
diklerini öğrenebilmekte ve Sovyet politikaclarma bildirmektedirler. An- 
cak bunu miitaakipdir ki Sovyet politikacılarının vazifesi; Rusyanın. zorlu 
düşmanlarının," Sovyetler Birliğinin, bir dünya kuvveti olarak edindikleri 
“bilgilerin. kusurlu târafları olduğu hususu ortaya çıktığı `. zaman ne gibi 
: hatalar yapacaklarını bulmak, vazifeleri olacaktır. 


Yabancı bir istihbarat teşkilâtının, diğer hükümet “dairelevine nif. 
zu, bilgi almaktan çok daha tehlikeli bir operasyondur. Çünkü, yabancı 
bir istihbarat “teşkilâtınıi görevlileri bu gibi hususlardan haberdar ola- 
caklarından,'Sovyet ajanını yalnış bir yola sevkedebilecekleri gibi, geriye 
- dönmesine . 'meydân vermeden de yakalayabilirler. Bunun içindir ki, KGB 
Dışişleri Başkanlığı,” yabancı memleketlerde oturmakta olan adamlarına 
acele etmemelerini ve yabancı bir istihbarat ajanı yetiştirmeye geçmeden 
önce bu kimsenin bir arkadaşı veya akrabası vasıtası ile nüfuz etmeye ve 
bu arkadagm ortada bir mutavassıt tarzmda kullanılmasını. tavsiye et- 
mektedir. Yabancı memleketlerde oturan Sovyet ajanlarına, böyle bir kim- 
senin . yetiştirilmesinde takibedecekleri hususlar bildirilirken, bu meyan- | 
oda, bu I kimsenin, yabancı bir memleket toprağına yakın. bir bölgede bulun- 
mâsma ve Rusyaya, hayati değeri haiz bilgileri vermek suretiyle samimi- 
yetini, ve bağlılığını" isbat ettikten sonra kendisi ile yapılacak bulugmala- 
rin keridi memleketinin dışindaki bir bölgede yapılmasını tavsiye ederler. 
Bununla beraber. bir tuzağa düşmeden, yabancı bir istihbarat teşkilâtma 
korkus SİLZCA, nüfuz edebilmenin en salim yolu, o tegkilatta, tamamen güve- 
nilebilecek bir. kimse yetiştirmektir. Böylece meselâ, yabancı hükümetin 
| diğer bir dairesinde i iyi bir durumda bulunan ve evvelce eski bir güvenilir. 
“habe rei ol in bir Kimse bulunmak suretiyle istihbarat teşkilâtı ile çalış- 
maya , ikna, "edilebilir. Bazen kendisinin, ilk önce, cemiyet hayatında mevki 
sahibi bulunan istihbarat teşkilâtında daha yüksek kademede bulunan 
bir görevli ile, tanışmasına, lüzum hasıl olabilir ve böylece bu kimsehin 
böyle bir vazifeye atanmasına yol açılır. Yabancı memleketlerde: oturan 
ajalar. taratından yabancı memleketteki istihbarat teşkilâtma, yerleştiri... 
len gizli ajanlar yalmz bilgiler almaları için kullanılmazlar , aynı zamanda * i 
Sovyetler Birliği veya. “diğer memleketler hakkında sokulacak k yanig: bik de 
, eiler in sokuimasma da bir kanal vazifesini görürler. 


“Burada | su, ‘kususun belirtilmesi gerekir. Bu husus da, dünya küviek, 
en hiç birisinin. istihbarat ve emniyet teşkilâtı, Sovyet ajanlarının 
niifuzundan Kâgmiamışdır. Ünlü Amerikan’ gizli istihbarat teşkilâtınm eski : 
“ Başkanı General Walter Bedell Smith, bu sahada vu i mat es: 
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ifade min iGeanmatitn Gn, Komiinistlen™ a kadara ustai ive. 'mahirdirler 
_ ki, hükümetin hemen hemen bütün emniyet. teşkilâtlarına, nüfuz etmis 
lerdir? ' 


‘4 | Sovyet istihbarat teşkilâtının altıncı şubesi ise, Xahancı.M M 
‘rin Kararların. Tesir Etme Subesidir. B 1 gubenin görevi, Ý 
“ketlerin parlâmento veya konseylerinde bulunan mühim met ; 
ajanlar vasıtasiyle yabanci memleketlerin Kararlarına; tesir et etmektir. Son 
İyirmi yılın tarihinde yüksek mevkilerde bulunan gizli! Sovyet: - -ajanlağınık, 
politikacıların, Sovyetler Birliği lehine politika yapmalarmı' sağladıklarına 
dair misaller vardır. Bu gizli ajanların bazıları, batılı memleketlerin: disig- 
lerinde tâli vezifelerle başlamışlar ve. cemiyet hayatında mühim. mevki- 
, lerde bulunan ailelerinin yardımları ile hiikimetin, ,-yüksek.mevkilerine 
ulaşmışlardır. Diğerleri ise, esasen, olgunlasmig: deviet::adamlari ive’ poli- 
tikacilar olup, para ve diğer şartlarla ikna edilmig kimselerdir: Nitekim, 
Mussolini kabinesinde mühim bir yeri:olan ve Faşist Büyük Konseyinde 
üye bulunan birisi para ae dayanamanig ve abi Rusya.” ile işbir. 
liği yapmağa razı olmuştur. ° Pe Lo Pe 


Orta, Avrupa memleketlerinden birigiide parlamentoda, t ning, ta- 
kat Sovyetler Birliğinin dostu olarak bilinen . bir kimse; Sovyet elçi l 
gizli olarak bulusmakta ve Sovyet Rusyanin menfaatin ilgilendiren b izi 
hususlarda takibedilecek durum hakkında talimat. almıştır. Diğer. bir AV: 
rope memleketinde bir milli gizli emniyet müfettişi Sorset: hamercisi ol- 


birli ikte başkentin merkezinde,  Cümhurreisinin ` pant i l 
ötesinde “lüks” bir genel ev işlettikleri, hakkında) ` polisin elinde teyid 
eae ami Moby söyledi. Kabine üyesi, olan bü bakarin, i 


evrakm fotokopilerini gösterdi, Bu elçi, “Gru, yani ea istihb: aral 
Se ae 

teşkilâtınm eski başkanlarından. başka . birisi değildi. Bilginin bu. tarzda 

oe ie Pek tab ati istihbarat eel ik ile yüksek : 


Iitikasina dan müessir oldu- 


ae a 


KGB istihbarat teşkilâtının altıncı şubesine iki diğer. faaliyet daha 
dahildir. Birisi; Sovyet- Dışişleri Dairesiyle diğer hükümetler. arasında 
ileride yapılacak milletlerarası önemli konular. hakkındaki anlaşmalara 
zemin hazırlamaktır. Bu da ekseriya, Sovyet istihbarat ajanları tarafın- 
dan araştırıcı mahiyette mutavassitlarla yahut doğrudan doğruya konuş- 
malar yapılarak yöneltilir. Bu târzdaki araştırıcı konugmalara Kremlinin, 
bunlar hakkındaki her. hangi bir bilgiyi red etmekte kendisini serbest his... 
ettiği zaman baş vurulmaktadır. Romanya ile diplomatik münasebetle- 
rin’ iy ulmari hakkmda, gizli bir anlaşma yapân Ostrovsky adında bir 
Rus istihbarat memuru, O memlekete, ilk Rus elçisi olarak” gönderilmiştir. . 


İstihbarat: faaliyetinin aynı yolda yürüttüğü. diğer fonksiyonu da, ya~ 
bane: bir memlekette muarız politik liderleri el altından “kandırmak SU- 
retiyle hükümeti ele almak üzere bir hükümet darbesi meydana getir- 
meye kandırmaktır. Bu gibi hallerde Sovyet Hükümeti, şayet bu şekil- 
deki bir hükümet darbesinin yapılacağı hükümet | toprakları Sovyetler 
© Birliğinin arazisine bitişik olduğu takdirde; askeri yardım da vadedil- 
mektsvidi. Nitekim 1937 yılında, Fransız-İtalyan « slmrmda. Menton’da otu-. 
ran,: Romaiiyanm-eski-Digigleri_Bakanlavindan“Titul VER öp ile temasa, geçe- 
rek, Başvekil Maniu'nun muhalif rejimini bertaraf etmeğe teşvik. etmek 
üzere KGB, istihbarat başkanlarından birisi görevlendirilmişti. Stalin de; 
Titulesco'nun iktidarı eline geçirdiği ve Sovyetler Birliği ile yapılacak 
karşılıklı yardım anlaşmasının imzalanmasına söz yere takdirde, askeri 
ve e ‘malt yardımda bulunmağı teklif etti. i 


ei omar 


edinci subesi, 


Sov 


we istihbarat te ilâmın 


gibi imalât sırlarını in pi GE Birliğinin Bee pi 
sine yardım "etmektir. Bu vazife ile görevlendirilmiş bulunan Sovyet is- 
tihbarat teşkilâtı, dünyanın belli başlı endüstri memleketlerinde bulunan 
fabrika, tesis veya laboratuvarlarında çalışan mühendis, âlim ve kâşif- 
lerini şebekelerine almağa başladılar. Beş yıllık plânlarmı yürütmeye gay- 
ret eden Sovyetler, endüstri kumpanyalarına muazzam miktarlarda ma- 
kineler, bazan bütün bir fabrika veya fabrikalar alacak çapta tekliflerde 


bulundular. Aynı zamanda, bu kumpanyalarla, patentlerinin mübayaasını me 


ve imalât hususu ndaki önemli bilgilerin alınması hakkında anlaşmalâr ya- 
pıldı. “Bunların bir kısmı satın alındı ve yabancı mühendis sler, yeni metod- 
ların tatbikatında Rusları eğitime tabi tutmak ve öğretmek ven Rusyaya 
gelmeye. başladılar. ; : . 
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‘Fakat ekseriya yabancı: miiesseséler tarafından “teknik yardım” adı 
alada talebedilen fiatlar cok yüksekti. Bu miktar çok defa milyonlarca 
dolârı aşıyordu. Bunun üzerine Sovyet Hükümeti, NKVD. Dişişleri Dâire- 
sinden, Batılı kumpanyalardan gizli sırların çalınmasını istedi.” NKVD 
Dışişleri “Dairesi bu isteği derhal yakın bir ilgi:ile-kargiladi ve bir takım 
başarıları müteakip hükümet, NKVD Dışişleri Dairesi My nae “en- 
düstri konuları üzerinde istihbarat için yeni bir şube al etti. 


Bazen çalınmış bulunan bütün lüzumlu formüller, proje. tslenikgiyen 
leri ile talimatlar, Sovyet miihendis ve kâşiflerinin bu derecedeki: muğlâk 
mekanizmayı kurmalarına veya imalâtın bir benzerini meydana getirmeğe 
kâfi gelmiyor, hir noksanlıkla karşılanıyordu. “İşte,-bu'hoksan olak! un- 

- sür ,insan unsurudur, yani, müstesna maharet ‘ve mühendislik” insiyâkıl. 
Bu gibi hallerde, endüstriel istihbarat şubesi *yabantı miihendisleré: ca- 
zip ve munzam mükâfatlar vadöderök Rus mühendislerine talimatta “buz 
lunmak ve lâboratuvar denemelerini maha'linde ‘murakabe etmek" üzere 
gizlice, kısa bir müddetle-Riüusya'ya-..gitmelerini temin ettiler. “Seyahat 
plânı hazırlanırken Sovyet mahalli ajanı seyahat edenin pasaportunda her 
hangi bir hudut damgası, pulu yahut Sovyetler Birliğine gittiğine “dâir. bir 
işaret bulunmamasına dikkat eder ve gerekli tedbirler alir.. Bu- Süretle 
mühendis pasaportunu alır ve komşu memleketin. bağkentine gidek. . “Bu- | 
rada pasaportunu emniyetle muhafaza ‘edilmek üzere orada Sovyet: ajani- 
na teslim eder ve buna mukabil kendisine, Rusya'ya gidecek sahte:hir pa- 
saport verilir. Seyahatından dönerken hakiki opasaportuhu bıraktığı: yer- 
den alır, sahtesini iade eder ve memleketine, doğru yoluna. devam. eder. Bu. 


Sovyetler Birliği kena endüstrisi, melor ve muhtelif jeolojik 
projelerinin genişletilmesinde lüzumlu, endütride kullanılan elmàslar icin 
muazzam paralar sarf ettiğinden; Sovyet. hükümeti, “ Krupp ` firmasının 
Rusya'ya yeni keşfedilen fakat hemen hemen tabiileri gibi sert ve iyi‘ olan 
suni elmas” teklifi ile ilgilendi." Yeni mâlülür ` ismi yidi”? idi. “Almâhda 

“elmas gibi” inanasmda (wie lamet kelimesinin kışalılması le ‘mey- 


la, widi istihsal i için o satın la Wer > Alman: eae 
lerinin Sovyetler Birliğinde bir fabrika kurmalarına karâf verdi.:Derhal 
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Krup firmasının iki direktörünün başkanlığında bir eksperler hey’ eti Mos- 
kova” ya vasil oldu. Rusya’ nin beg yillik endüstriel plânları i için bü endiist- 
riel'elmasa ne kadar cok muhtaç olduklarini bilen Almanilâr, Rusya’ nin tå- 
Ge teknik yard: m için efsanevi fiat istediler. 


A - Politbiüroda yapılan pazarlık esnasinda binde Malan Stalin, NEVD : 
Başkanına dönerek dedi ki: “Sersemler çok para istiyorlar. Bunları keh- 
dilerinden calmaga çalışırız! NKVD ne yapabilir ? ?.. Gösterin bakalım!” 
Bu bir meydan okuma idi. D:şişleri Dairesi şetlerinden” birisi bü. operas- 
yonla görevlendirildi. Bu güç vazife ile. uğraşılmağa geçilmeden. evvel hazı 
şeylerin bilinmesi lâzımdı, Meselâ: widi imal eden fabrikann tesis yeri ile 
kâşifleri ve imalâtla meşgul mühendislerinin. simler, Bü görev de bir 
Sovyet gizli ajanı olan Dr. B'ye verildi. 3 Berlin'deki ügili bulundu- 
ču Tecniche Hochschule’de sert bir made eya halitalarından mey- 
dana getirilmesi metotları hakkında. mevcut. ütün bilgileri ‘kaydetti ve 
Konu hakkında raporlar 3 yazan tanmmig bir” pr öfesöre müracaat etti. Dr. 
B. bu profesörden bir Krupp kâşifinin bilinen. en sert halitayı elde etmek- 
te başarı sağladığını ve Berlin aneta uluna; r A imal edil- 


P mahalli Rus ajanı, ne 
ee evinin adresini al 


eli “kendiging para yardımın 
Cornelius’ un karısı, meşhur Technische 


So Bas 


kadar. gelerek | kocasından akıl. almasından son derece gurur, duydu. Para 
kazanmak. ümidi de. ayrı bir. sevda, idi. Bayan Cornelius, .kocasının ; kabili: 
yetlerini ve fabrikada, işgal etmekte olduğu müstesna yeri methetti sözle- 
rine devamla sun'i elmas imalini meydana, getiren mühendisin, ancak Cor- 
nelius'a itimat ettiğini, çünki, hususi surette imâl edilmiş olan elektrik 
. fırınının kullanılmasını, yalnız kocasının bildiğini ve şinidi kâşifiri” Krupp 
firması ile arası "bozulduğundan firmadan ayrıldığı için bütün işini ‘koca- 
sina kaldığını söyledi. Cornelius, Krupp firmasından istediği aylığı alabi- 
lirdi; fakat kendisi öyle bir menni kis, ees “seyden evvel: bagh butini 
ğu Tepasi mevzuubahisti. ry Sa DEP Li 


Bay Cornelius çok sem E eve > döndü, Dr. B. kendisine mes 'eleyi 
anlattı ve her. hangi bir şüpheyi g gidermek ve ilmi gayesini belirtmek . için 
kendisini Cumartes i günü Technische ‘Hochschule’ deli hususi odasina. da- 
vet etti. Technische Hoches shule’ den Dr. B., Cornelius’ u, babasından ken; 
dişine. miras. ‘Kalan mükellef on odalı. apartımanma aksam Sine 
götürdü. > da ii İLİ e e e e. 


“Dr. Mi Cornelius ile’ konusurken, önleri teknoloji bakımında: 
bilgisi olmadığını ve istese dâhi gizli imalâtın sırrını “teknik terimlerle zah 
edemiyeceğini ‘anladi. Kendisi, yalnız, kâşif tarafndan elektrik i l 
nasil işleyeceği öğretilen bir ustadan başka, bir sey değildi. Dr Bni öğ: 
renmek istediği husus, kâşifin adı” ve nerelerde, olabileceği ve Ey 

masindan ayrılmasının sebebleri idi. Dr. B. , Gok Zeki bir insandı” ve bir kim 
seyi” ‘konugturabilmek igin. nasıl Konuşulması icab ettiğini biliyc 
kalade bir akgain yemeği ve ‘kuvvetli bir içkiden | sonra. Corn 
sine, arkadaggasina, ‘thuamele eden ev sahibine durumu ‘anlatm kta ‘bir. 
mahzur; görmedi... 7 


Kasifin adi Mr. Wort, idi. “Worm, kendi kegfettiği atidtiatrier’ elma: 
ların Krupp firmasına, ucuza mal olmasına rağmen ‘ne “kadar fahig “fiat! 
larla satmak istediğini görünce, „gizlice kendi atelyeşini . kurdu ve, Krupp 


sai kendisine ‘bu, ig. için. 1 tediyatta,- bulunan bankaya, borcumu. ödedi. 
Worm, artık: zengin. olmak. yolündaidi;-fakât Krupp firması çok: geçme: 
ee ei Krupp E opine, yaptığı: bü gödakâlsızda rekabeti 5 


etti. Bankalar derhal harekete geçti, Worm’un muntazam ‘tediyede bulun- 
masm taleb ettiler ve Worm mühendis olarak, bütün e ve enerji 
sine rağmen hiç ig bulamadı. i i ; 7 


“Del B, bunun” üzerine vakit geçirmeden Mr. Worm'u göl #iney& gitti, 

: urad da Worm “yokken kapı zilini. çaldı. Dr. B: burada, kadinlarin er- 
kekler en dahâ f azla | geveze olduklarını ve Sir s saklamadıkları ini gördü ve 
bilhassa kóčalarımn ‘propagandaları yapmak igin imkân buldukları za- 
män daha da £ fazla konüşuyorlardı. Mr. Worüun eşi , kocası ile bir kim: 
genin ilgilenmiesinden dolayı pek memnundu, Kocak maruz kaldığı du- 
rumu bir yabancıya anlatmaktan dolayı üzgündü! Erupplar, canavarca”, 
sına hareket etmişlerdi. Adeta.: memlekete .hükmetmektedirler. “Kocası 
bir melektir, fakat ümitsizlik igindedir-şimdi.' Bütün yaptığı tasarrufları 
dükkânına, sarf etmiş ve hepsi‘ de: bir:anda raahvolmustur. Dr. B., bütün. | 
bu sözleri. yakın. bir ilgi ile dinledi-ve kocasina cazip bir teklifde. buluna: ” 
cağını ve; güçlüklerin bu suretle hal edileceğini söyledi. Bu dakikada: iti- 
baren-Bayan Worm, Dr. B; ‘nin, giivenilir bir dostu oldu... Bu kimsenin, 
kocasını. ,Kruppların . müthiş ` kuvvetinden kurtaracagim.. ümit ediyordu. 
Worm geçiktiğinden Dr. B., kendisini görmeden ayrıldı. Worm’un' “kendi- 
sini aramasını söyledi: Ertesi günü Technische . Hochsehule'de buluştular; 
oradan Dr. B. 'nin apartumanina: gittiler, Dr. B., Worm'a. karşılaştığı güç- 
lükleri bildiğini - ye: Krupp'ün: tazyikinden. kaçmak isterse, kabiliyetlerini 
bir yabancı, firmaya teklif etmesini söyledikten sonra, büyü x bir. İskandi- 
nav. firmasının -sahiplerini tanıdığını, bu firmanın wid i irnalâtımi "öğren: * 
mek istediğini; bu:suretle, Krupp firması ile bir m girişilebilece- . 

gini anlattı. Bir. kaç 'gün sonra Dr. B, Worm'a haber yollıyarak -İskandi- ` 
nav firmasinin. -projeye ilgi gösterdiğini ve Worm'a 10. 000 Alman marklik 
bir avans: verilmesi hususunda kendisine yetki verildiğini bildirdi. Bunun 
üzerine, Worm'dan widi imalâtı hakkında bir. yazı hazırlamasını ve Tü- 
zumlu melzemenin bir listesini yapmasını istedi, Dr. B; şiradilik İskandi-. 
nev firmasının isminin açıklanmasını uygun görmediğini ifade etti. Bu 
bir ir şüphe yaratmadı, nihayet Dr. Bi 'de' ortada bir mütavâss srtti ve belki 
mefaatlerini korumak bakımından. böyle hareket ediyordu. Bununla bera- 
ber’ “Worn g garip ‘bir ifade ile Dr. B. ye “gun ihta etmek isterim. ki eğer, 
teniri “bü buluşum” “Rusya tarafından isteniyorsa, “onlarla ““âliş 'verişim 
ölmiydcâktır”'dedi. Dr. B. serdeledi fakat kendisini çabuk toparlıyarak, i 
bunun'‘bir İskândinav firması olduğunu tekrarladı. saa Me ki Worm. 
fanatik. derecede bir nazi idi ve Ruslârdan nefret. etmektedir F 


-arto Halder eği Worin, edi keğrini Rusyaya, verecekse; “Ruslara Körşi 
olan: nefret his: sihin, ‘giderilmesi icin ne ‘gibi bir şey yapılmalı: Adi: ‘Worm, 
raporunun; hazırlığını" yaparken, Dr: By avansı KL AM ve her hafta 


va BG m 


bin mark daha fazla vermekte idi ki bundan da -bayan Worm.pék: meim- 
nun kalmakta idi. Bu esrada Dr. B., Worm ve karısını bir kaç defâ evi- . 
‘ne davet etti ve karısına oldukça iltifatlarda bulundu. Bayan Worin;“üzün 
zamandanberi hasretini çektiği şeyleri satin almağa başladı, diğer taraf- 
tan kocası, azalmakta olan gelirlerinin. ihtiyatla. kullanılmasını istiyordu. 
Bunu his eden Dr. B., derhal Worm'un karisma yardımda,  bulunmağa 
başladı ve kocasından gizli olarak para verineye başladı. Tabii, kocasının 
durumu düzelip de zengin olunca iade edilmek şartı ile! Dr. B., -köşeiin 
dönemecinde Worm’ u müreffeh bir istikbal beklemekte olduğunu ikna etti, 


Bu esnada, Worm'un hazırladığı rapor Moskovaya yollandı. Raporun 
iyice incelenmesinden sonra, Rus mühendisleri, ‘kagifin şahsi rehberligi ok 
madan muazzam bir hararet altında dakikada binlerce dövir yapmasi’ T 

 İâsavver bir fıtri imal edemiyeceklerdi. Moskova, ` neye “mal olursa “ölsün 
kâşiti istiyordu ve işte burada Dr. Bnin karisi ile kurdüğü” arkadaşlik ; 
semeresini gösterdi. Bayan Wörüü, kocasını tatlılıkla, bir hafta: içitide ikna 
etriğye muvaffak oldu, yegâne son çâr& bu-idi. Berlindeki Sovyet Ticaret 
Delegasyonu, Worm: ile iki yıllık bir konturat imzaladı. Bu konturata 
göre, Worm’a bir mikdar Alman parası ile Rusyada, ruble olarak bir aylık 
verilecek; kârısına, “Almanyada kalmayi tercih . ettiğinden, ‘Alman ` markı 
ile tazminat ödenecekti. Worm’a, ‘Moskovada birinci sınıf “bir otelde: yer 
ayrıldı, otelin restoranında. yemek 'yiyecekti, diğer ihtiyaçları görülecek, 

emrine bir şoförü ile bir otomobil tahsis edileceği gibi, yilda iki: defa 
Rusya, hesabına Almanyada tatil yapacaktı. ‘Worm, „Möskovaya gider- 
ken beraberinde Krupp firmasında yardimeisi olan Minte isminde'bir “Al- 
man mühendisini de götürdü. Worm’un, karsina yazdığı mektuplarda, her 
geye rağmen, Rusyada her şeye karşı nefret duyduğü anlaşilıyordü: Ora- 
da romatizmaya tutuldu ve Almanyaya ümitsiz ve kırgın bir’ Şekilde dön- 
dü. Fakat, Sovyetlerle yapn İM göre r hareket atti. we ‘én’ sevgili 
keşfini onlara verdi. - : j eğe ie ; 


; NKVD. Endüstriel istihbarat ; Şubesi, Sovyetler i Birliğinin, if 
mühendisler ve. kâgifler gibi müstesna, uzmanları. getirerek : 


maninda, bunlardan Sovyetler. Birliği. lehine faydalanılmasını ön gi örmek- 
tedir. Hakikaten de İkinci . kee Harbi patladığı zaman, bu mühendis 


fabrikaları ile birlikte seferberliğe girmekte veya’ Haris güčürie: “intikal "ate 
tirilmekte idi. Bunlarin ‘bir çoğu, bilhassa Büyük Britanya ` ‘ye Aine hada; 
kendilerine pek müstesna projeler tevdi. edilmek suretiyle hharb:talii: Jun- 
ların. çalışmalarına, bağlanmıştı. Hig süphesiz, Sovyetler: Birliği & bü: dú- 

rumdan haberdar olduğu gibi, kendisine de pay cikarmakts idiz En ‘pie 


esis ee 


yük .kegifierin, Sovyet . istihbarat teşkilâtı. tarafından calmmalan “keyfi- 
yetleri, vakıalardır. Kaldı ki Harry Gold, Dr, Klaus, Fuchs ve Allan Nun 
May giki yabancı âlim ve mühendislerden bözıları da. Sovyet ajanlari idi.“ 


ne) KGB istihbarat tegkilatmin’ “sekizinci nci şubesi [Sabotaj ; ye GS 
(Bubesiaie| Bu gubenin faaliyetleri ayri bir fasilda incelenecektir. 


TE, KANUN DIŞI oT URMAK VE YENİDEN | 
ve EDİNİLEN EİMLİK 


> “Gerek KGB Dşişleri Başkanlığı ii Siyal Ordusunun İstihbarat | 
Dairesi, yabancı ülkelerde iki ayrı katagori halinde istihbarat teşkilâtı, ide: 
| re etmektedir. Birincisine ‘kamni oturan” ajanlar, ikincisine ` “kamun dışı 
r denilmektedir... Her ikisi de faaliyette bulundukları, ya- 
l 1 nleket'erde espionaj: faaliyetleri ile. .meşguldurlar, ` dolayısiyle 
faali; yetler i, Bulundukları ülkelerin kanunlarına kargidir. Kategorilerden 
birisinin, ] ddizatinda hatalı olar ak adlandırılan “kanuni” olusu, o mem- 
lekette' kanım dışı olarak oturan ajanlarınık. faliyetlerini kanuni olarak 
yani. Sovyet elgiliği memurları veya diğer resmi Sovyet: dairelerinin. me- ` 
murları,, olmalarından faydalanarak yaptıklarından ileri gelmektedir. 
Diğ er taraftan. kanun dist olarak oturan Sovyet ajanları, Sovyet istihba- 
rat memurları tarafından, bu gibi ajanların. Rus olduklarını saklamak 
istedikleri ve sahte vesikalarla yahancı memleketlerde oturmaları Arzu . 
edilen kimseler, olmaları bakımındandır. Bu takdirde, m gibilere. “Kanun 
dışı?” denilmektedir. 


1920 yıllarının sonlarına kadar Sovyet istihbarat teşkilâtı dış ganda l 
tamamen Sovyet elçilikleri tarafından yöneltilmekte idi, Bu müddet zar- 
frida “kanunt” ajanlar bir gok başarılı işler gördüler, Bununla, beraber, 
“kanini dışı” oturmakta olan ajanların bu durumu Sovyet Hükümetini Yâ 
hatsiz ediyordu. Her seferinde Sovyetler için çalışan bü: ajan şehbekelerin- 
den birisi meydana çıkarıldığında, merci doğrudan doğruya Sovyet: elgi- 
liği oluyor .ve umumi efkâra duyuruluyordu. Nitekim yakalanan ajanlar- 
dan bazılarının. Komünist. olduğu anlaşılınca, basın. 'mahalli Komünist . 
Partisine karşı hücuma geçmekte ve kanuni siya ast partilere girenleri mas- 
keli Sovyet ajanları olarak vasıflandırıyorlardı, Sovyet Hükümetinin is. 


tediği - sey ‘ise, Sea mi istihbarat öperasyonlarını ¢ o y tarzda il 


giliğine, bir’ şey En ve Sovyet Hükümeti de meydatia: kaplan > 
istihbarat”şebekesi -ile bir ilgisi olmadığını açıklaması idi. 


— | —- 


‘Bu müşküle cevap; yukarda aciklanan “kanun 'dışi oturan” ‘ajanlarin 
ihdas edilmesi idi: Bu istihbarat şebek kesinin başlıca yeni görevi Sövyet 
elçiliğindeii tardamen ayrılmâsı ve tepeden tırnağa kadar yeraltinda ¢a- 
hgmakti. Artik gizli şebekede çalışan Sovyet istihbarat görevlileri Sovyet 
= 'algiliği miuatis yetinden, diplomatik” ‘Sovyet , pasaportundan. veya. .çalman 
yabancı sırların diplomatik. kuriyelerle kolayda Moskovaya sevkedilmesi 
gibi haklardan mahrum olacaklardı. Sovyet memurları “yeraltına”, ig 
adamı veya diğer. meslekden kimseler olarak, Rus olduklarını, ellerinde 
bulunan sahte yabancı pasaportlar veya diğer. entrikalı usullerle, kimlik- 
lerini saklayarak sızmak suretiyle vazife göreceklerdi. Yakalandıkları 
takdirde, : Sovyet. Hükümetinin şiddetli bir protestoda, bulunarak. kendi- 
lerinin serbest bırakılmaları hususunda emniyet tedb sirleri kalmamıştı... 


birbirleriyle akaye. tek auretigis daha” 
karar verdiler. Kanun digi yeraltında. çalışan ajanlara. geniş 
verici yetkiler, pi ve muazzam bir, gahsma aa veriln 


Iindırılmış' ve, bebe Sovyetler Birliğinin” ‘pr sstifint | sarsacak g 
operasyonlardan kaçınmaları emredilmiştir. Böylece; Sovyet “istikbârst 
teşekkülleri (KGB ve Ordu), “kanuni” ve “kanun digi” otin Ajanlar 
sistemine dayanıyordu. Çiftli sistem! wp tees 


g Sovyet istihbarat teşkilâtının. yeraltı teşkilât âline. intika ‘kolay 
olmadı. Asıl "güçlük de yabancı . memleket, halkının. dilini o memleketin 
halkı kadar iyi. bilen ve yerli halka. .karışacak kadar iyi konuşabilecek : 
derecede, fazla istihbarat memuru yoktu. Bu: güçlüğü yenmek için genig 
mahiyette bir lisan öğrenme programinm 'tatbikine ee Yabaner mém- 
leketlerde yeralti faaliyetlerinde vazife. alacök < iiyete' atanabilmek 


için adaylarda, bir takım vasiflar aramid: 


Pi at ie bch PORE Sete al 


a. “İstihbarat > ve istihbarata karşı, koyma fglygorng 


\ teçriibeşi. olmak;.. 


2: “Kendisine tevdi edilecek -vazifenin bülümdnğü. memleketin : ‘isdn 
jile kendisinin tabiiyetinde ‘bulundigu memleketin liganiit iyi bilmesi i)" 
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13. Memurun, mazisini gizleyerek, şiridiki vazifesi ile ilgili olarak 
uydurulacak maziyi, yapılacak araştırmalara tahammiil edecek kadar 
sağlam temellere bağlamak; 


, 4 . Memlekette kaldığı müddet, yetkililerin MN oturmasmin 
mucip sebeblerini gösterecek kanuni meşguliyet veya (faaliyetini tevsik 
etmek, mecburiyetinde bulunmak. KGB. -Dışişleri Dairesi Para pont Masa- 
yecek kadar benzer snes dikkat etmek ve ; kullanılmasında tabi tutu- 
lacakları gerekli işlemlere riayet. etmelerini. öğretmektir. - 


“Bir kimsenin taşıdığı paanport, o “kimsétiin edineceği kimliğin mühim 
bir: “unsurunu teşkil eder, Bu sebeble bütün istihbarat teşekkülleri, yeraltı 
ajanlarma sahte olduklarının ' meydana Gikarılması güç “olacak, mümkün, 
mertebe eniyi pasaportları cikarmaya, “gayret | "ederler. NKVD istihbarat 


teşkilâtı muhtelif memleketlerde yeraltı şebekesini. kurmaya, başladığı 


zamanlarda, operasyonları' için lüzumlu yabancı pasapòřtları almak için 
iki usul kullandı: Birisi; Sovyetler Birliğine ‘muhaceret, eden bir yaban- 
amn, pasaportundaki resmi çıkararak yerine vazifelendirilecek memurun 
resminin konulması idi ki, bu uşül sağlam. bir usül değildi ve uygun 
elektrik ziyası altında mütehassıslar tarafından, iyice incelendiğinde, fo- 
toğrafih. değiştirildiği meydana, çıkabilir. İkinci usul, doğrudan doğruya 
yabancı pasaportların son derecede becerikli uzmanlar tarafindan Sovyet 
Hükümeti klişehanesinde çıkartılmasıdır. Bü pasaportlar o kadar mü- 
kemmel basılmaktadır ki, mütehassıs klişeciler bile bunları asillarmdan 


ayıramamaktadırlar. Halbuki, pasaport sahibi polisin © şüphesini üzerine 
çektiği pasaportun gösterilmesi icap edip de o memleketin pasâport dai- 
resine sorulduğunda, bu isimde böyle. bir kimsenin pasaport. almadığı pii- 
diriletektir. 


“Her iki usulün de mahzurları karşısında NEVD istihbarat teşkilâtı, 
#aeselenin daha tatminkâr bir tarzda hâl yolünu aradı. Bunun üzerine 
yabancı. memleketlerde bulunan bütün Sovyet ajanlarma, muhtelif Avru- 
pa ve. Amerika, Devletlerinde pasaport: alınması muamelelerini etraflı 


olarak incelemeleri bildirildi. Bu hususta toplanan bütün bilgiler Mosko- . 


vada etraflıca incelendiğinde,. biraz olsun yapılacak bir hile ile, o mem- 
leketin, këndi, _vatandaglarina verilen. pasaportlardan alınabileceği. anla- 
şıldı. o. halde. bütün Sovyet istihbarat görevlilerinin yapacakları sey, 
memleketin. vatandaşı imiş gibi hareket ederek, bu hususta: teyid edici 
şahitler de göstermek suretiyle birer seyahat pasaportu ölabilmeleridir. ` 


a 
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. Bu tarzda yapılan ilk denemeler çok başarılı oldu ve Sovyet ajanlari, 
birbirlerine kendi. resimlerinin yapıştırıldığı hakiki pasaportlarını. göster: 
meye başladılar, Sovyet istihbarat teşkilâtında en fazla popüler. olan: pas 
saport Amerika Birleşik Devletlerinin pasaportudur. Buna hiç de hayret 
` edilmemelidir! Amerikan ` pasaportu, “ büyük-bir askeri kuvvetin prestijini 
taşıdığından, Avrupa ve Asyadâki' polis teşkilâtı, bilhassa io zamanlarda, 
bir’ Amerikan vatandaşını Romanyà, Bulgaristan, Finlandiya veya Hon- 
duras:-vatandasina karşı takinilan tavırlar dahilinde tevkif: etmeye cesa- 
ret edemiyordu. Amerikan- pasaportunun ‘bir avantajı daha" vardı: Ame. 
rikan pasaportu ile bir kitse, giriş vizesi taleb etmeksizin bir çok mer- 
lekete gidebiliyordu. Fakat. Amerikan pasaportunun asıl avantajı, hami- 
linin iyi. bir. İngilizce. Kohuşamamasının makül bulunması. idi. Çünkü, Ame- 
rikada, Çarlik  Rusyas andan “gelip, Amerikan vatandaşlığına kabul, edilen 
milyonlarca Kimse vardı ki, ih gilizceleri doğru olmak De. tarafa, ekseriya 
bozuktu. 


l Anok Birleşik Devletlerinde Ky sn mütaaddit - yéllala 
pasaport alırlar. Bunlardan iki" tanesini anlatacağım: 


4 “İstihbarat ajanı, bir Ri s mültecisine ait yatandaşlığı | kabil € evs 
rakını alir. Bunların kendisine ait olduğunu. ifade ederek Devlet Bakanlı- 
smn mahalli pasaport. dairesine. müracaat eder ve dışarıya. gitmek için 
pasaport. ister. Talepnamede yazılı malümatın doğruluğuna | yemin £ eder ve 
kimligini teyidedecek iki yeminli şahit getirir. ` ; ae 


` Tabii şu husus da belirtilmelidir: İstihbarat ajanı kendisi. için. vati: 
dashga kabul. evrakını seçerken, bu evrakta yaş ve diğer şahsi kayıtların 
kendisininkine uygun olmasına dikkat eder .Bu konuda ne dereceye: kadar | 
dikkat. edilmesine dair bir. misal vermek mümkündür: 1930 yılında 30 
yaşlarında ‘bir Sovyet ajanı, birisinin vatandaşlığa kabul evrakını elde 
ettikten sonra bunları talepnamesiyle birlikte mahalli pasaport dairesine 
verecekti. Şahit olarak, pasaport dairesine kendisiyle beraber gidenlerden 
birisi, vatandaşlık. evrakında doğum yık. olarak 1877 tarihini gördü, Buna 
gore, müracaat edenin 58 yaşında olması lâzımdı. Ajan buna çok. hayret 
etti, evrakta,’ yazılı 1877 rakâmını 1899 rakâmı gibi okumustu. Fark su- 
- fadan geliyordu: Amerikahlir g A ràkamin oupi Ruslarm yazlığı On rà- 
kamı ‘gibi ‘yazarlardi:: e at 


“Hile yoluyla Amerikan pasaportu ‘alan Kimse, asi vatandaghk evrakı 
sahibi olan kimse, ‘Amerika’ Birleşik Devletleri topraklarında, ‘yagadikea, 
kendisini, tamamen Salim 'hissetmezdi. Butun icinde Ruslar;'evrakı Tile 
ile kullanılmış olan' kimseleri 'Rusyâya:hisret etmeye: bi yar Ken- 
dilerine .Rusyada iş verirler ve mali yardimda:bulunurlar:-: : 


sa AT a 


2. Sovyet istihbarat ajanları şöyle bir hile ile dé Amerikan pasā: 
portu alırlar: Sağlık dairesinin arşivlerinde ölüm-doğum kayıtlarını in- . 
celerler, bir çoğunun yıllarca evveline ait ölüm doğum kayıtlarını alırlar, . 
, eğer doğum tarihi, istihbarat memurunun aşağı yukarı yaşıma. uygunsa 
i ve ismiyle doğum yeri muvafiksa, nominal bir ücret mukabilinde doğum 
” vesikasının fotokopisini alır. Bu fotokopinin kendisine ait olduğunu ifade . 
-ederek buna miisteniden pasaport talebinde bulunur. iki şahit yemin ede: 
rek müracaat sahibini en aşağı beş yildanberi tanıdıklarını teyid ederek 
kimliğini tasdik ederler. : ne 


Doğuştan Amerikalı gibi benii T niai edildiğinde, bu 
kims: enin, pek tabii iyi “İngilizce bilmesi lazimdir ki hükümet memurunun ` 
şüphesini celbetmesin. Fakat nüfus memuruna rüşvet verildiği takdirde,’ * 
miracaatemmn ingilizcesinin, yetersiz oldugu konusu bahis bile edilmez. 
Bu kimse, ileride, başka Amerikallarla, temasa, geçtiğinde, şivesinin Ya 
banc. give olması sebebini, küçükken. ailesiyle beraber dışarıya gittikleri- 
“ni, orada y stişdiğini, Amerikada doğmak .bahtiyarlığına mazhar olduğun- 
dan Amerikan, vatandaşı olduğunu söyler, 


© Rus ajanlarının bileli yollardan pasaport, aldıkları iie leke Yalnız. 
Amerika, Birleşik Devletleri değildir. Her. büyük memlekette Sovyet istih- 
bârat teşkilâtı, o memleketin mevcut pasaport talimatnamesinde bosluk- 
lar bulmak suretiyle yeraltı ajanları için hakiki pasaport “alırlar. Bazı 
memleketlerin hükümet pasaport dairelerinde, Sovyet istihbarat teşkilâ- 
tini aylıklı memurları vardır. ; 


Yeraltı ajanları olarak görevli Sovyet kâdınları da erkekler için uy- 
gulanan usuller dahilinde yabâncı pasaportu alırlar. Fakat, kadınların 
ellerinde daha kuvvetli bir silâh vardır ve ‘hic bir zaman anlaşılamaz. Bu 
da evlenmiektir. Tabii, sahte evlenme. Bir çok memleketin kanunlarma 
göre, meselâ İngilterede, o memleketin vatandaşı ile evlenen ecnebi ta- 
© biiyetteki' kadın, otomatik olarak kocasının tabiiyetine girer, Japonya’daki 
bir görevi için Britanya pasaportu isteyen bir Sovyet kadın ajanı, bana 
bir, İngilizle evlenip Londra'da, Britanya pasaportu . için müracaat etti- 
Binde, hüükmet nüfus memurunun. kendisine, muamelesinin iki hafta sü- 
receğini; fakat pasaportu hemen almak istiyorsa, nominal bir ücret muka- 
bilinde bir kaç gün içinde alabileceğini söylediğini ye Kadın, böyle 
yapmış ve ertesi günü pasaportunu almış. 


- Sahte evlenineler 1930 yillarmda bir moda, halini almıştı. Bilhassa 
Büyük Britanya ve Amerika -üniversitelerinde gençler arasinda anti - fa- 
sist hislerin taşması ile, ekserisi zengin ve aristokrat’ ailelere” mensup geng 
erkekler böyle bir gaye uğruna sahte evlenmeler yaptı. Baziları, bu tarz- 
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daki evliliklerini ailelerinden gizlediler, fakat diğerleri; karilâtinı, -ailele- 
rinin hayretlerine rağmen, memleketlerine götürdüler, Buülerin arasindaa 
“ancak pek müstesnaları hakiki evliliğe miincer oldu. Bir çok” hallerde ise, 
karı - . koca münasip bir balayı yaşamadan ayrıldı. Bü kadinlardan bir ka- 
çı milyoner. oğulları ile evlendiler ve son zamanlarda, bunlardan biiisinin 
zengin kocasından boşanma 'dâvası ile servet ve mülkünün bir kısinini'elde 
ettiğini öğrendim. > e 
i pane: toa 
soloslardan da pasaport t temin etmektedir. Öyle haller olmustur ki, emni- 
yet makamları yiiztinden başları "ağrıdığı zaman, bu aylıklı” “Konsoloslar 
“vatandaşlarını” korumak maksadı ile ilgili makamlar nezdinde enerjik ' 
müdahalelerde Bulunmuş şlardır... Paris'teki Sovyet Elçiliğinde övveleğ kå- 
“tipik ryapan D- Sinirnov'un, Poloüya' Huidut polisi” te h 
“Birliğine bir Yunan pasaportu ie” ‘gecetken `- ‘durdurildugubn hativlarim: 
Hudutdan geçme müsaadesinin verilmeyişinin. sebebi, iki Polonya" polisinin 
Smirnov'u bir sene évvel Sovyetler Birliğinden Fr ransaya- giderken Polon- 
ya'dan geçisinde, Sovyet diplomatik pasaportu ile göçtiğihi hatirlamalari 
yüzünden olmuştur. Asi daha kötüsü Yunanlı seyyahımızın tek bir. keli- 
me _Fumea konuşmaması olmuştur. Fakat, kendisine Yünan: pasaportu 


© Sovyet İstihbarat Teşkilâtı, Ses kler yi e | 


tu ve ‘pasa port. hâmilinin Yunanlı olduğunda israr. nee: Bunu yazılı” olarak 
tasdik etmeye razı oldu, Pol onyalıların belki konsolosa karşı bir, saygıla- 
ri vardı (yahut belki Polonyalılar için de pasaport temin ediyordu) . Smir- 
nov'a selis bir Rusga ile marae: verilerek serbest bırakıldı. 


Ağam, tarafından temin eğilen» pa bor ne- kadari iyi. li glean): ma» 
haretl yapılacak bir araştırma. ile ergeç hâmilinin: kanuni sahibi. olmadı- 
gı anlaşılır. Hileli. pasaport, istihbarat ajanına ancak yetkili makamların 
takibine. maruz kaldığı güne kadar iyi: hizmet eder. Aynı zamanda, ajana 
bir nefes alma süresi olan, evrakının kontrol edilmekte - olduğu zaman — 
içinde kaçabi Ime şansını sağlayabilir. 


: Şurası da, anlaşılmalıdır ki, bir .kimsenin fiziki olarak; kalb ja 
mek istedigi kimsenin Karakter; fizik dürümü bakımından, tpr hpna aynı 
olması kabil değildir. Modern gemiyet hayatımızda, bir kimsenin. mazisin- 
de biraktığı izler ve mazisinin mühtelif. ath: a. i 
kündür. Meselâ bir Sovyet ajanı, Peter Gorin israinde bir Rus mültec 
vatandaşlık eyrakını elde ederek, kendisini Peter. Gorin olarak takdim et- 
mektedir ve:bu 'isimle bir Amerikan: pasaportü ialmiıştır. “Sovyet ajanimi. 
yaş:,boy-ve diger-fizik teşekkülü Gorin'in aynıdir. Hakiki Gorin; Rusyaya 
dönmeyi: kabul etmiştir. Artık :Sovyetajanı,“vatandaşlık evrakına:'göre 


hakiki Gorin kisvesing: bürünmüştür. Bütün bunlara rağmen, polis yetki- 
lileri tarafından yapilacak bir az derin inceleme, neticesinde me 
meydana, çıkacağı ERME i li E 


K Polis yetkilileri Goriv’i in paşaportundaki resimleri, kendisiyle piik- 
te “mektebe giden arkadaglarina. .gösterseler, yahut, . kimlerle beraber iş 
yaptı. ise onlara müracaat ederek, bu resmin, tanıdıkları Gorin olup olma- 
dığı i meydana çıkacaktır. Yahut, . şüpheli görünen Gorin’in el. yazısını ha- 
kik? Gorimin yazısı. ile (okul kâ Ağıtlarındar, sosyal. güvenlik veya 8 sigorta 
police veya talepnamelerdeki el yazılarından) karşılağtırmak suretiyle, 
sahtekârlık anlağılır, > 


. n Bünunla beraber dating pitikemmiellegmeye Gül Sovyet. istihbarat a 
eşkilâtı, bir çok hallerde bü gibi ‘hileleri, bertaraf etmeye, ajanın İkimli- , 
gine karşı tertip edilen ve yiklan nyacak “derecede. sağlam görülen durur. a 
main açıklanmasını önlemeye muvaffak olmuştur. Bunin nasil yapıldığı 

agagidaki misallerle anlaşilabilir: 


-NKVD Digisleri Daitesinde, ii Karin ilminde bir istihbarat 
Mi ei aponyada efsanevi castıslırk-şebökesini. kuran ve 
Sovyot--Hikimetine- -Alman Ordularının. Sovyetlere ta Taarruz “Güğceğinin 
tam tarihini, bildirmeye | muvaffak. olan meşhur Sovyet. “jaar Richard 7 
Sorge’u yetiştirmekle.  tanınmıştar. Karin, Litvanya. Ve dala göüřa Avus- — 
turya pasaportları ile dışarda galıştığ ğı halde, bu sahte pasaportların göl- _ 
gesi altında yeraltı faaliyetlerinin deyamını sağlayacak tek bir lisan dahi 
bilmiyordu. Karin, haris “bir ajan. Mn maceralı bir n olan 


yeraltını terk etmek istemiyordu. : 


Bir gün, NKVD Dışişleri Dairesi gefi ve ayni h Karini in ar- 
kadaşı olan Artouzov'un aklına parlak bir fikir geldi. Artouzov Rus ihti- 
lalinden evvel, isvigrede yaşiyordü. Orada. ailevi durümu i iyi olan bir karı 
koca, tanıyordu. Kızları 1900 yıllarında Rusyaya gitmiş ve bir geng; öğret- 
menle tanışarak Rus yada evlenmişti. 1903 yilında bir erkek çocukları ol- 

“dü. Çocuk yedi yaşıma bastığında. annesi öldü, İsvigredeki aile, torunları- 
nin, durumu ile yakından: ilgilendiler ve: devamlı surette damat ile temasda 
. bulundular. — 


.1917 yılında. memilekette j 


tila] ida, Sivil harbi miitaakip kütleler 
halinde muhaceretler başladı y yag! üyük anne Ve büyük baba torun- 
larim izlerini kaybettiler. Rusya; ya ya! akları. mektuplar cevapsiz kaldı. 
Dramm þu, noktasında, Artouzoy durdu ve Karin e, bunların. torunları ro- 


Jüne biiriinmesini ve “merhum”, annesinin. ailesiyle. temasa, geçmesini, İş“ - 


viçreye gic etmek arzusunu vahaw € etmesini. tavsiye etti: Bu esnada ; büyük 
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baba: vefat etti, fakat'ihtiyar. büyük anné yaşıyordu.» İki oğlu Zengin! dg 
adamları idi ve İsviçre sosyetesinde sayılı durumları vardı. Artouzov'uüi 
plânı dahilinde, torun Karin ile büyük anne arasıhda hissi bir yazışma 
başladı. Karin, “zavallı annesinin” resimlerini ve. mektuplarını büyük an- 
. neye yolladı ve mümkün olduğu takdirde İsvigreye muhaceret. etmeyi 
arzu ettiğini yaziverdi. İsviçreli aile derhal seferber olarak Avrupadaki 
diplomatik çevrelerde ve is sahalarındaki tanıdıkları ile temasa gecerék 
kendilerinden Sovyet. makamlarma müeşsir olmalari ve genç adamm 
Rusyadan mii müsaade alınmasına gayret edilmesini rica ettiler. 


Sovyet makamları, yani Anot un bizzat kendisi, ivige. aileye 
kargı sempati gösterdi ve genç adamla karısı ve kızına, çıkış -vizelerini 
verdi. Karin, ‘oynadıği hazin rolden ve İsviçreli aile tarafından. har: etle 
karşılanmasından dolayı son derecede -meyusdu. „Böyle; bir, karşılaşma, 
esas en zayıf ve ihtiyar olan büyük a eyi, gok, heyecanlandırdı ve. bir kaç 
ay sonra mes'ut bir şekilde, Tanrının, (torununa, ölmeden. evvel “kavug- 
masi için yaptığı duaların) kabul etmesinden dolayı minnet hisleriyle göz- 
lerini kapadı. Büyük anhesinden Karin’e, malikanesi ve bir mikdar mülk 
kaldı. Bir. müddet sonra’ da Karin, 'ânicalarinın endişslerine mahal verie: 
den hakiki bir İsviçre pasaportu aldı ve artık bunun Ebest üzerinde 
hiç bir’ makam münâkaga edemezdi. g LS E o 


Sovyet. istihbar at teşkilâtının tükenmez: lal akl bir: an «de 
daha yakın tarihten alınabilir: 1927 yilmda Amerikada yerleşmiş, bulunan 
bir Finlandiya mültecisi, anlaşıldığına göre, orada vaziyeti. iyi olmadığın: 
dan, Amerikada doğan oğlu Eugene ve karısı ile. Pinlandiyaya dönmek 
istedi. Hugene Maki, o zaman sekiz yaşında idi; | 


| Yillarca sonra 1951 yilnda, Finlandiya Helsinikidki” Amerikai’ Te 
gasyonuna” tahminen 30° yaşlarında birisi müracaat. etti; “Bugöne Maki: is- 
mindeki bu genç, “Amerikahın İdaho eyaletinde dünyaya geldiğine “dair 
doğum sertifika sını gösterdi ve genç karısı ile birlikte Ametikâya' dönme: 
yi Arzu "ettiğini söyledi. Amerikada doğduğu-i için Mak’nin bund hakkı var- 
di ve bir yil sonra kendileriie veriler Amerikan pasaportu ile: e Amierikaya 
aa y E EA 


k Hadiseler biraya kadar norinal seyretti; “yalniz i istisna: du: f 1919 


kam ne kadar zeki okul” aa  . teşkilâti m ‘icin: 
bu derecede ustabkle hazırlanmış bulunan kimliğin üzerindeki demir :cen: 
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beri kırarak hileyi eğin çıkaramaz. Ve eğer “Bugene Maki”, ba 
memlekette dört yıllık bir espionajdan' sonra bizzat sorumlu. makañilara 
giderek, Sovyetler Birliği ile ânide münasebetlerini -kestiğini' ve. Rusların 
Amerika Birleşik Devletlerindeki espionaj faaliyetlerini bildirmeğe idi, 
açıklanmıyacaktı. Eugene Maki diye kendisini tanıtan kimsenin asıl adi. 
Reino Hayhansen'dir. Kendisinin Hayhansen. olduğu, o zamanlarda amiri 
bulunan Albay Rudolph Abel'in son derecede heyecanlı tevkifi ; ve mahke- : 
inesi esnasinda, vâkı ifşaatı ile meydana çıkmıştı. E oe 


IV.. MOSKOVA'DAN AYRILIS ' 


l Bir yeraltı ajanı Moskovadan yabancı bir memleketteki Gartasin > 

© giderken, Moskovadan doğrudan doğruya sahte ‘pasaportundaki yazılı 
muvasalat edeceği memlekete gitmez; çünkü. gidecek olursa, çıkış nokta- . 
“Snda pasaportu, Sovyet hududundaki muhafızlar ve komşu devletin ` po- 
lisi tarafından imzalanmış olacaktır. Bu dâmga ve pullar yüzünden, daha. - 
çıkışta, bu kimsenin Komünist » Busye ve BE seyleri: cus, üzerinde l 
durulacaktır. Ea ai RE wae! 


. Punan için sahte pasaport, Moskovadan diplomatik i 
başkentlerinden birisine yollanır ve yeraltı ajanı maka peki buradân - 
alır. Ajan, bu başkente kadar ya Sovyet pasaportu..ile yahut, “muvakkat” 
bir yabancı pasaportiyle MU 'ki bu pasaportun devamlı olar ak kullan- 
MASI. mahzurludur. ; e e e 


© Pasâportunun beklediği memlekete varınca, ajan, Kendisini. ia bir? 

4 / öçüüsükiğe, tabi tutar.. Eski kimliğini gizler, bütün. muhtemel izlerini, „ar- 
; kada bırakır, sahte. „pasaportunu, alir vE “tamamen. S 
\ Buradajı itibaren, Sovyet terimi ile denildiği vechile, “yüzmeye” başlar 
i ve görevlendirildiği memlekete gider. ww. 


Sahte pasaportunu alınca 'ajan, Sovyet: istihbarat Jaboratuyarinin lü- l 
žilu yabanci 'çıkış vë giriş pul ve .mühürleriyle, i pasaportun verildiği 
memleketten takibedilecek yolun gösterilip gösterilmediğini. inceler; cün- 
kü, ‘bu pul veya " muamelenin noksanlığı halinde, geçeceği "diğer hüdud- 
daki hudut polisinin bu kimsenin, nasil buraya. gelebileceği hususunda sip- E 
; hesini davet edebilir, Meselâ, Kanadadan cıkarken bu memleketin ilk lag’ P 
kapısında ‘ve Avrupaya girerken giris e imzalenmarmis ise; pek si 
tabii şüpheli karşılanır; e a 


yarma 


şe Yeraltı görevlisinin: Moskovadan sahte pasaportunun beklediği mem- i 
iskete kadar, alelâcele seyahati ehemmiyetsiz bir: iş ad edilir ve ekseriya 


,o, kadar dikkatsizce- hazırlanır ki, seyahat eden, bazen beklenilmeyen. gü; , 


Kiklerle karslegır.. «Bunlardan bir:kaçını saymak. mümkündür 


nae Bir. NKVD memuru, mesleğinde ilk defa, olar ak yeraltr" görevi ile“ va- 
zifelendirilmiş ve italyadan, Avusturya, vatandaşı : sıfatı ile , geçmesi te- 
kerrür etmişti. Kendisinin sahte pasaportu, Pariste bekli yordu, “Rusyadan 

Parise olan seyahatı için kendisine “muvakkat” bir Romanya, pasaportu 

verildi. Karadenizde Odesa limanından İstanbula ve oradan Marsilyaya 

gidecek bir Yunan gemisine bindi, Türkiyeye kadar olan seyahatı hâdise- 

siz geçti; fakat Marsilyaya giderken gemide şiddetli bir karın ağrısına 

tutuldu. Yunanlı olan gemi doktoru imdadına 3 yetişti, evvelâ kendisiyle . 
Rumca, “sonra İngilizce konuşmak istedi i ise de a; “hasta ber iki lisans. da 

anlamyordu. . i sae 


© Göminin bağa memuri’ “tesadüfeh. Bir Rötüsiyelı “yol; bildis; . 
Kendisinden teretimanlk 'etiheğini rica etti. Bu yolcü; Romanyanm Fran- 
sada Başkonsolosu idi; fakat hastânıni;' kendi' memleketinin “verlisi” ‘olan 
bu kimsenin sözlerinden de bir kelime anlamamasina herkes” hüyret etti 
Durum gittikçe. kritik bir hal alıyordu. Gemi doktoru, i artık te 
“ë snlatmage Başladı; “kendisini-apandisitten ameliyat, edecekti. ` 2 . 


` Diğer, bir rai ise “Bir yeraltı ajanı, Hitler Almanyasuidan derh uzákč 
Ağ Sahte Kanada ` ‘pasaportunt sakladı. Bu’ pasaportta “kendisi biz 
ihracatçı olarak gösteriliyordu. Almanyadaki NKVD gizli" laboratuvarina, 
kendisine Rusy yaya acele bir seyahat için. “müyakkat” bir pasaport. hazır- 
lanmasını istedi. Laboratuvar derhâl bir Portekiz pasap 
Moskovaya vardıktan. sonra çalışmış olan bir arkadaşı, pasaportümü 
dükten sonra: gansi. imigsiù! ‘ne Alanya ne” ‘dé: 'Pöloriyâ hudič: polisinde 
Portekizce: bileli” yokmuş, -baksara, pasağortuhda,. “hâmilinin: bir Kom 
olmadığı kayıtı” dedi. EM e Mae eer 


raftet 


‘Bir. misal daha: Bana: bunu Fransada a del otu- 
ran Karl isminde birisi. anlattı. :Paristen. Moskovaya.. niüteveccihen mu- 
vakkat”, Bir. ği pasaporta, ile Soret „Tren, Belçika hududuna 


Karsismida’ otiiran' tek yolcu ya ğärmiş, “temiz ane 
kitmsedei: pasaportunu" “çikârdı; bu: da: “Aterik idi © ‘anda itibaren 
Karl’ m:i işkence :saatleri başladı. » :Bir: ‘vatandagina © ~vastladigmnday: ‘dolayi 


memnun ojan kompartman arkadaşı, hemen İtalya; ve; «İşpanyaya; yaptığı, 


oe Ao 


fevkalâde geziyi anlatmaya koyuldu ve Karlı sual yağmuruna tuttu.” o. 
da, mı bir dinlenme tatili yapıyordu, yoksa ‘bir iş seyyahatı mı idi? ies, 
reye gidiyordu?. Az sonra portföyünü çıkararak torunlarının resimlerini ; 
gösterdi. Karl, bir kaç cümleden başka İngilizce konuşamağdığından müm- 
kün „mertebe. süküti davrandı, sorularım, mahiyetini anlamadan, “evet” 
veya, “hay” ‘diye cevaplandırdı. Arkadaş, canlısı, : orta yaşlı adamdan : 
kurtülmak için uyumağa çalıştı, uyuyamadı, ara sıra gözünü agar açmaz 
adam karşısında, konuşmağa, başlıyordu. T 


bi Bir; müddet- sonra Karl, bir Fransızca, dergi eN D Ari, güya 
okumaya, daldığını göstermek istiyordu ama her sayfa çevrilişinde yine 
sorular soruluyordu. En nihayet Karl kompar tumandan çıktı, başka bir. 
vagona, geçti ve orada bir saat kaldı; sonra vagon restoranda, yemeğini 

- yemeğe gitti. Çok acıkmışti, iştiha ile çorbasını . içiyordu ki, Amerikalı 
göründü ve her ne kadar. restoranda boş: yer varsa da: garson kendisini 
Karl’m.masasina oturttu. Karl artık sıkintıdan boğulacaktı. Alelâcele bir 
kaç lokma et yedi, meyve yemedi, kahve iğmedi ve: restorany terketti; 
fakat; karnı doymamıştı. Tren Berlin istasyonuna, girince; kondoktörden 
baska, ‘bir, kompartimana naklini.. istedi. Rus hududunda;. Amaerikeliyı di- 


tren en heer Moskova idi yonune © girdiği zaman, Karl pek meme iS 


_nundu, roe | 
ii ‘Hite i, günü Karl, ene NEVD istihbarat bale makammda 
ziyarete gitti. Sekreteri, şefinin bir ziyaretçisi olduğunu söyledi;. fakat 
Karl da girebilirdi. Karl içeriye girdi... Başkan Sloutsky’ nin karşısında, 
arkası kapıya dönmüş, saçları ağarmış, tanıdık bir sima vardı. Bu misa- 
fir, Karl'ın trendeki işkencesi idi! Sloutsky, birbirlerini tanıştırdı. Saçları 
ağarmış kimse eski bir gizli ajandı. pd Rg 

““Muavakkat” pasaportlarla yapılan kisa Seyahat aande gül. 
kâtsizliktön mütevellit bu tatsız anlar; ajanın tehlikeli görevini ifa ede- 
ceği meéinleket topraklarında, bunlara benzer ihmallerle mukayese edildi- 
ginde;”birincilerinin eheramiyetsiz şeyler ölduğu (görülecektir. Halbuki 
diğerlerinde yapılacak ihmaller, en hafifinden bir yanlış. adim, tevkif, ha- 
pis. ye peberenin durumunu teh SAS sokar. 


“Ne YERALTI 1 İŞÇİSİNİN HAL TERCÜMESİ 


Pasaport hazirlanması meselesi, “yeraltı işcisinin kimliğinin tesbitin- T 
,deki tnsurlardan. -ancâk birisini teşkil eder. Her gahis gibi :bu kimsenin de “|: 
bir “mazisi”? olmalı ve bu mazinin- hiç; olmazsa hakkında yapilacak alela- | 
‘de. pir soruşturma sonucunda - doğru" çıkacak bir mazi olmalıdır. : yi 
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i bir mazi elde edebilmek içini en iyi usül, pasaportu almasak kimsenin , | 
\ mazisini incelemek ve dublörünü o kalıba sokmaktır. Bununla berâber bu | l 
; \faaliyetin körü körüne bime nie ve cok dikkatli: eee tabi tür; i 
 tulmasi lazmdir. -.,- = i ; ae an Jj 


© Meselâ, ‘yeraltı işçisine verilecek olan pasaportun. asıl sahibi bir. l 
rikalıdır, ailesi New York'da oturmaktadır ve bir kaç yıldanberi ( 
Motors firmasında çalişmaktadır. Eğer bu kimsenin. . ailesi, pasaport 
muamelesine razı değillerse ve yeraltı işçisinin kendi oğulları "olduğunu 
teyit etmezlerse, o takdirde ajanın, ebeveyninin vefat ettiğini. söylemesi 
li vardır. Keza daha evvel, General Motors firmasmda çalıştığını 

a söylememesi lâzımdır; günkü bir araştırma yapıldığı takdirde fabrika 
ei böyle bir kimsenin - galıştığını hatırlamıyacaklardır.” Su Häl- 

o de en iyi şey, Sovyet istihbarat teşkilâtının güvenilir bir iş adami'bül- 
inasi ve bu iş adamının, ajanın kendi maiyetinde 'gâlıştiğıni teyide Höziri 
bulunmasıdır. Bir de ajanm kendi adresini, asil pasâport sahibinin Ame- 
rikadaki adresi olarak göstermesi de aynı derecede ‘hatalidir. “Yapacagi 
şey, bir kaç giivenilebilir pansiyon veya apartıman sahibi: bularak bü 
kimsenin belirli tarihlerde kendisinin kiracısı olduğunu teyit. etmeleridir. 
Bu meyanda, erate, oe hir takım ‘yuan: b mi adlresleii. ‘de 
verebilir. ` oe 


Eger ajanın mesleği pasaportunda kaydedilmiş ise, hiç olmazsa ‘ba 
konuda umumi bir bilgisi olmalı ve bir mütehassıs gibi teknik kelimelerle 
konugabilmelidir. 


Aj jarůn, ‘daha evvel buluiduğu ifade edilen şehirler hakkında kâfi bir 
bilgisi ve başlıca gezilecek, görülecek yerlerini anlatacak kadar’ malimadt' 
olmalıdır. Meselâ, sdylenildiZine göre New York’da’ otürduğu ifade: edili- 
yorsa ana caddelerin, baslica binaların, tren. istasyonlarmin;. köprülerin, 
büyük magazalarm, tiyatroların, yeraltıların, şehrin belli başlı: mahallele- 
rinin v.s. isimlerini bilmelidir. Yeni bir pasaportla yeralt tında, görevlendi-. 
rilecek bir ajanın. Dm olacağı. şehre gitmesi ve burasını. öğrenmesi 
imkânı verilmelidir. a ear: 


Su da hatırdan çıkarılmamalıdır ` ki, yeralti işçisi, gayet; emhiyet 
ajanlarının dikkatini çekti ise, en iyi yapacağı iş, bu işten kendisini çek- 
mesidir; günkü, 'pek istisnâları hariç, he kadar iyi bir örtülme yapılsa dahi, 
araştırma sonucunda suite kimliği herhalde anlagilacaktir. > 


“Sovyet. vaai baar teşkilâti" tarihinin: ike sadalanan mi 
Gi hâdiseler o kadar:doludur-ki, yeraltı ajanlari,“gerekli: hazirliklari-' 
‘nin yetersiz“ yapılması dolayisiyle şöhretlerini :-- kaybetmişlerdir. “Meselâ ' 


bunlardan bir tanesi, Fransada, bir Amerikalı požuda, bir ântikacı dük- 
kaninda satın. alacaği bir şey için pazarlık eder. Bir kaç gün sonra, màl 
sahibinin, Amerikan Yahudisi olan ve New Yorktan gezmeye gelen erkek 5 
. kardeşi ile karşılaşır. Yeraltı ajanı ile yaptığı kısa bir İngilizce, konüşma- 
dan sonra, Amerikalı der ki, “Amerikalı; olduğunuzu ve yirmi yıldanberi 
New Yorkta oturduğunuzu söylüyorsunuz, bu beni ilgilendirmez ama, 
eğer siz kendinize Amerikalıyım diyorsanız diyebilirsiniz, fakat- buna 
kimse inatimıyacaktır. Lütfen alınmayınız!” Yeraltı ajanı çekilmeye ka- 
rar verdi ve daha evvel bıraktığı depozitoyu kaybetti, 


© Çok becerikli bir NKVD istihbarat memuru tanirm. Taptaze bir 
Amerikan pasaportu ile Amerikadan Fransaya gelir gelmez derhal yeral- _ 
ti faaliyetine atılmıştı. Parisde Grand Hotel'e indi. Temiz bir Fransızca 
ilé ‘bir. oda istedi ve -Amerikan pasaportunit gösterdi. Otel memuru, tesa-- 
düfen 'Amerikâlı olup Brooklyn’dendi. Bir vatandagum kargilamaktan 'do- 
lâyı meninuniyetini İngilizce olarak dgiklamak ` istedi, bu 'atada bir kaç 
gey “sordu. Hayret içinde kalan Sovyet memuruniin zihi karıştı ve agzin- 
dain Karmakarışık bir kaç İngilizce cümle döküldü, servis memuru da bu- 
niu anlamadı. Bunun. üzerine, İngilizcesinin pek kötü olmadığını göstere- 
bilmek için bir takım tefervuata daldı, kekeledi ve odasına girdi. Daha 
sonra Sovyet elgiliğine giderek, ‘Amerikan pasaportunu. ve evrakını teslim 
etti Sovyet vesikalarını aldı, Moskovaya döndü. Lisan bakımından henüz 
hazır olmadığını. ve angles çalışmak üzere rae ay’: pera gönderil. 
mesini istedi. . 


Görev icin. yetersiz hinia diğer bir bal de > Amerikadan (eae T 
ya gelmekte. ọlan bir. transatlantikte cereyan etmiştir. Bir yolcu grupu ile 
kart. oynarken, Amer rikalı olduğunu söyleyen bir yeraltı ajanma. meşguli- 
yetinin ne olduğu: soruldu. “Kürkçü!” diye mırıldandı. , Eğer kitapçılık 
yaptığını yahut fertilizör maddeleri sattığını söyleseydi mesele yoktu; fá- 
kat, böyle bir işle uğraştığını, hele kadınların bulunduğu bir meclisde söy- ` 
lerse, işte o zamian-tehlike çanları calar. Bütün kadınlar pek ilgileniverdi $ 
ve muhtelif mink çeşitleri ile diğėr kürk nevilerinin fiatları hakkında 
sualler ‘sormaya başladılar. Ajan, şüphesiz bazı rakamlar “verdi, fakat 
kâdınlar birbirlerine" göz ettiler, bundan sonra kendisini bir daha kart 
oyununa davet etmediler. Her yerde şüpheli gözlerle baktılar ve belki de . 
kendisini bir hırsız veya. dolandırıcı zannettiler. l ie 


Diger bir misal: Yera alt, jstihnbaratında tecrübesiz ola bir memur a 
ilk seyahatini: İstanbuldan arsilyaya : yâpıyordu. Fransaya, kâdar “mu 
vakkat” Yunan pasaportu ile seyahat ediyordu. Buradan daimi Ày 


ya pasaportunu alacak ve yeraltı görevine gidecekti,:3 4 
nn a 
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da mesleğinin ne olduğu soruldu. Ehemmiyetli bir ifade ile “ihraçatçılık?? 

dedi, İkinci soru, “ne. ihracatçısı ?” idi. Ajan “kahve”, dedi. “Nereden”: 
“Türkiyeden” diye şeytani, bir şekilde cevapladı. Muhatabı, “biliyorum”, 
dedi ve sözlerine devam etti, “Türkler tarafından. hazırlanan Türk: kah- 
. vesi meşhurdur ama, Türkiyede hiç kahve yetiştiğini SİYAM Yol- 
cular birbirlerine manidarcasma bakistilar. sus 


Bir Sovyet ajani, Alman polisinin kendisini takip etmekte olduğunu. 
hig etti. Kendisini gizliden gizliye kovalayan, bü kimselerden pir an evvel 
kurtulabilmek icin cantasini kaptiğı gibi hafta sonunu geçirmek ve he- 
men kaçabilmek üzere kendisine acele hazırlanacak pasaportu beklemek 
için küçük bir dinlenme oteline, gitti. . Masraflarını - çıkarıp, kendisine par 
saportu getirecek ajana vermeye karar verdi,. fakat hesapları: karmaka- 
rışık olduğundan | bunları yabancı kurlar üzerinden hesaplıyamadı.; “Yaptığı 
ilk toplamada 2.000 dolar açık verdi, toplamı tekrar yaptı, fakat acık daha 
yükseldi, tekrar: hesaba daldı, o zaman aklına bir: fikir: geldi. Oda hizmet- 
cisini. çağırdı ve bir hesap tahtası getirmesini istedi; oda hizmetçisi hay- 
retle “hesap tahtası mı?” diye sorunca, ajan “evet” dedi “bir “hesap: tah 
tası, kapıcıya söyle sana verir”. Yirmi dakika, sonra kapıyı birisi. „çaldı; 
Orta yaşlı, kıranta bir kimse idi bu. Dostça gülerek, yumuk: yumuk. elini 
uzattı ve Rusça olarak “hakiki bir Rusu selâmlamaktan memnunum”, de- 
yince ajan geriledi ve aklından “'polis-benim .izimi. buldu. .. „demek? diye 
geçti.. Muhatahı sözlerine : devamla, “bir (abakus) istediğinizi, . , duyunca; 
sizin Rus olduğunuzu anladım. Burada, hesap tahtası kullanmazlar, küçük 
bir hesap makinesi kullanılır. Şimdi hatırlıyorum, Rus muhasehecilerimiz, 
hesap tahtasının üzerindeki piring! ‘qubuklarda sayaçları süratle ve patır- 
dıtarak o kadar’ cabuk cekerlerdi ki, uçar pâraklarmı âdetâ“ göremez- 
diniz” diye içini çekerek söylendi ve bundan sonra heyecanlı” heyecanlı 
kendisini takdim etti. ‘Kendisi Otel. Müdür Muavini idi. Daha Evvel Ras 
Kraliyet Muhafız Alaymnda Albaydı!. 2 kri l es 


Bütün bu kötü serüvenler; ‘Sovyet istihbarat. wemale, yel i 
wn kaygan. yollarında, daha. ilk olarak emin. olmadan attıkları adımlarına, 
yapışan engellerdir, 1934 -.35 yıllarında Sovyet yeraltı teşkilâtı olgunlaştı 
ve hiç hir memleketin inkâr r edemiyeeği. kadar dehşetli. bir: kuvvet oldu: 


VL. YERALTINA GİRİŞ 


Yabancı bir: memlekete giriş: vizesi icin: anılar kola görülen ia 
. ep de bile, yeraltıajani'cok dikkatli ve her şeyi evvelden hesaplamak s 
retiyle. hareke etmek: e mecburiyetindeğir.. Bunun için -bir :talépname: del: 


mB cate 


durmadan evvel, bu talepnameden bir nümune alıp doğru cevaplar ver- 
meye hazırlanmalıdır. Bilhassa kullandığı lisan, kendisinin kullanmak 
mecburiyetinde olduğu lisan ise, Milena imlâ yanlışı yapmadan dol- 
GEM, dikkat edecektir. 


_ Kendisini Kanadalı olarak tanıtan bir Sovyet ajanın, . “Britanya 
İapamdar kisa dahil olduğu zamanlarda” Hindistana gitmek. için vize 
talebinde bulunduğunu hatırlarım. İngilizce imlâsi o kadar zayıftı ki, 
doldurmak üzere önüne verilen: talepnameyi doldururken bir çok yanlış- 
lar yaptı ve Britanyalı memur hayretini saklıyamadı ve tipik bir polis 
komiserine benzeyen diğer bir memuru çağırdı. Bu memur, “Kanadalıya” 
bir ‘kag vsual sordu ve mânâh, şekilde göz kırptı. Bunu.mütaakıp, pasa- 
portu aldı ve odanın en uzağında bir kapıdan dışarı çıktı, kayboldu. Bir 
© kaç dakika sonra kapı açıldı; içerisi parlak ziyalı bir odadan, elinde pa- 
saportla çiktı geldi. Ajan, bunun ne mânâ ifade ettiğini biliyordu. Süphe- 
| siz bir emniyet memuru olan bu kimse, evrakında, herhangi bir hile olup 
olmadığını ahlamek için kuraz-cıva ziyası altında muayene etmişti. Her 
ne kadar kendisine talep ettiği vize verildi ve pasaportunda, herhangi bir 
fiziki de Sisiklik yapılmadı ise de ajan, seyahatımı iptal: etti, Çünkü, ken- 
disinden şüphe edilmişti ve Hindistanda kaldığı esnada göz hepsinde bu- 


lundurulacaktı, 


eğ 


Bir sağilekete deniz SUYA girilirken, yolen ek seriya karaya çıkma 
vesikasi doldurmaya mecburdur ve kendisine bir Muhaceret. ‘Biirosii me- 
múru tarafindan şifahen sualler sorulur. Bunun için, Sovyet istihbarat 
teşkilâtı, ajanm, bu talepnameden daha evvel bir seyahat acentasinidan — 
bir nüsha almasını ve muhaceret bürosu memuru ile yapacağı konuşma- ` 
sını hazivlarnasim emreder. Gayet tabii, bir istihbarat ajanı, konsolos .ve- . 
ya emniyet: memurları ile mümkün olduğu kadar yüz yüze konuşmaktan 
kaçınir. Bunuii icin de, yabancı bir konsolosluğa şahsen müracaat edece- 
gi yerde, tanınmış en iyi otellerden birisine iner ve otel memurundan ; 
kendisine bir seyahat acentasmdan birinci mevki bir biletle vize :almasını 
tenbih eder. Fakat bu da bazen hiç Ye Me karışıklıklar doğurur. 
İşte bazi misaller: i 


Bir dedesini, bir ajanm vize almak üzere otel. kâtipliğine bıraktığı 
sahte pasaportunun otel kâtipliği ile seyahat acentası ve yabancı konso- 
losluk arasında kaybolduğunu öğrendim. Bu gibi kaybolmaların arkasin-, 
da daima emniyet ajanlarının buna el koyduğu şüphesi vardır. Hüsnü- 
niyet sahibi bir yabancı millet mensubu; pasaportunu’ kaybederse, bir” 
miktar ‘kontrol ve ilgili makamlardan geçdikten sonra, her halde ipasa- 
portunun bir suretini alır. Fakat, pasaportunu hileli olarak almış olan bir 


eos ye 


ajan icin böyle bir muamele rizikolunur. Pasaport dairesince yapilacak kon- 
trol sonucunda beklenilmeyen sürprizlerle karşılaşabilir. Meselâ, pasaport 
“ alan yiüiracaatçınım dosyasına göre, kendisi iki defa yabanci pasaport al- 
mış fakat her seferinde resimler aynı değildir. Yahut, ağanın kimliğini 
hileli olarak yemin ederek tasdik eden iki g şahit, ajanın pasaportu icin 
müracaatında, tekrardan soruşturmaya” tabi tutulabileceklerinden korka- 
rak ve hilenin meydana çıkarıldığı kanısı ile ihbar edebilirler. , 


~ 1935 yılında NKVD istihbarat tegkilätmi ok fazla; Kan bir nā- 
dise oldu. O yaz, NKVD istihbarat teşkilâtının üst kademesinde. bulunan 
Mally isminde bir memur, Amerika Birleşik Devletlerinde yeraltı göre- 
viyle vazifelendirilmişti. Kendisinin pasaportu hakiki “ Avusturya pasa- 
portu idi (hile ile Viyanada alınmıştı) ve Almanca lisanı” bakımından en 
sıkı denemelerden geçebilir rdi, kendisi Avusturya-Macaristan Imparator: 
lugunda doğmuş ve tahsilini yapmıştı. Bununla beraber, Amerikaya: g gide- 
rek orada, yeni göreve başlayabilmesine öngel olacak ‘bir mâni vardı.-© 
devirdeki Avusturya pasaportlarında, 'pasaportun Amerika, Birleşik Dev- 
letlerine yapılacak seyahat için muteber ‘olmadigmna: dair Huet bik. ei 
vardı. e a 


Mally, Parisdeki Amore Konsolosluğuna malcacdat, gre vize 
talep ettiği zaman, pasaportunda Amerika Birleşik Devletlerine seyahâtı 
yasakliyan böyle bir kayıt bulundukça, kendisine vize verilemiyeceği bil- 
dirildi. Bunun üzerine Mally'nin yapacağı hareket; Avusturya Konsolos- 
luguna.gitmek ve pasaportunda tashih edici mesruhatin. kaydı ile Ame- 
rika seyahatınm muteber kılınmasını -talep etmekti. Halbuki: Mally, kon- 
solosluk memurları ile karşılaşmağı uygun görmedi (tabii sorulara. maruz 
kalmaktan kaçınıyordu). Bunun yerine, ünlü Karlton Otelinde : "kendisine 
yer ayirttı ve'otel şeflerinden birisine vize 'muamelesinin yapılmasını ve 
Amerikaya gitmek. üzere: birinci mevki bir bilet alınmasını. tenbih . etti. 
Fakat işler Mally'nin tahmin ettiği gibi yürümedi. Yedi sekiz gün.şonra, 
Avusturya ` konsolosluğundan aldığı bir mektupta, şahsi bir. konuşma: iyap- 
mak üzere konsolosluğa uğraması bildiriliyordu. “Konsolosu göreceği yer- 
de on gün sonra otel şefine, Amerika seyahatından vaz. geçtiğini: Ve -pa- 
saportunu geri almasını istedi. Fakat konsolos, otel şefine Mr. Hart'ın 
Mally’ nin `pasaporttaki ismi Ha tr), şahsen müracaat’ vetinesini ab 


Bu esnada Mally, kendisinin takip edilmekte olduğunu zan veya, his 
etti, acele otelle hes ahını gördü ve Moskovaya,: pasaport almak “icin 'kon- 
solosluğa gitmesinin uygun. olmadığı kanaatında olduğunu bildirdi.  Mos- 
kova. buna razı oldu. Öte yandan Avustürya kon&olosluğu,. vatandaşı “ile 


ae A ee 


teması kesildiği için Viyanadaki gaybubetinden yetkili makamları haber- 
dar etti ve pasaportunu Pasaport Dairesine gönderdi. Yapılan mutad 
araştırma sonucunda, pasaportun hile ile, rüşvet alan ve yetkisiz bir me- 
mur tarafından hazırlandığı anlaşıldı. Bu memur tevkif edildi; Kendisi- 
nin bunun gibi başka pasaportlar da hazırladığını itiraf edeceğinden endi- 
şe eden NKVD istihbarat teşkilât, dışardaki bütün yeraltı şebekelerine 
alârmda bulunarak aynı seride Avusturya pasaportu olanların derhal bu- 
lundukları memleketi terk etmeleri emredildi. Böylece zararsız gibi görü- 
len bir hâdise, bütün NKVD istihbarat teşkilât geniş bir çapta huzur- . 
suz z e s 


"Bie pasaportun bala nba mütevellit tatsız olaya konusunda, 
iken, Sov} yet. ajanlarının. aşağıdaki kaideye riayet etmeleri hususunda, ken- « 
dilerin& talimat verildiğini ' sözlerime ilâve etmek isterim. “Bir ajan, ‘bir. Á 
memleketten diğerine trenle geğerken, pasaportunun, kendisinden. hudut 
polisi tarafmdan kontrol için alınıp da iade edilinceye kadar yerinden, 
© kalkmamalıdır. Bu tebligat, memurların, Sovyet ajanlara pasaportları- i 
nı. iade. etmek üzere kompartımana geldiklerinde, , kendilerini bulamama- 
ları yüzünden yapılmıştır. Aksi takdirde ajanlar, bundan. sonraki memle- 
© ket hududunda, hudut polisi tarafmdan karşılanacaklar ve pasaportlarını l 
göşteremiyeceklerinden dolayı trenden alınacaklar, hudut istasyonunda, 
hudut; polisinin. telefonla komşu memleket hududundaki meslektaşları ile 
konuşarak, pasaportlarının gelecek trenle gönderilmesine kadar, ` saat- 
leros ats mel 


Sovyet, ajanları, söyelintisii a eee kontrol noktalarmin 
kenarından, hududu pasaporta lüzum görülmeden geçmeyi uygun görür- 
ler. Keza: İsviçre, Fransa, Italya,. Avusturya ve İskandinav. memleketle- 
rinde’ olduğu gibi, turistleri bir hududdan öbürüne, her hangi bir forma- 
liteye lüzum görülmeden götürüp getiren turist otobüsleriyle seyahat et- 
meyi tercih ederler. Bir de, hafta sonu tatilini pasaportsuz olarak bir 
Avrupa meinleketinden diğerine gidip gelen hususi tren seferleri ile de 
gitmeyi uygun görürler. i 


, Acil hâl karşısında tecrübeli bir ajan, bütün Avrupayı pasaportsuz 
geçehilmelidir. Bazı Sovyet ajanlarının pasaportsuz olarak muhaceret bü- 
rolarının sıkı kontrollerine rağmen Amerika Birleşik Devletlerine girdiği . | 
bilinmektedir. Bazıları da Kanada ve Meksikaya Sovyet ticaret. gemile- 


riyle gelerek buralardan ele geçirdikleri vatandaşlık evraki ile Amerika . 


Birleşik.. Devletlerine geçip yeraltı görevlerini tamamlayıncaya kadar. 
Amerikada kaldıkları olmuştur. Sovyet ajanları aynı zamanda Amerika 


II BA sai 


Birleşik Devlétlerine,- Amerikan Muhaceret makamlarının, < Amerikada 
olup heniiz Amerikan vatandaşlığına geçmemiş, fakat. dışarıya, bir seyahat 
“yapması icaheden kimselere verilen alelâde “tekrar giriş” Vesikalarındanı 
hazırlanan sähte nüshaları ile'de e girmektedirler. ) > 


VIL MESLEKİ KORUMA 


Yeraltı ajanı sahte pasaporttan mâada, lüzum ‘görülen memlekette 
devamlı kalmasmın mucip sebebini gösterecek bir meslek veya. i$. sâhibi 
olmalıdır. Böylesine münasip ve şüpheyi davet etmiyecek bir örtü. bulun- 
ması, yeraltında kurulacak faaliyeti için mühim bir. “mesele "teşkil eder. 
Ajan, bu meseleyi “cemiyette, bir, ,meşguliyeti . „olmayan p kimsenin işi 
yoktur!”. gibi basit bir. yorumla. hâl yoluna gitmemelidir. l ‘Her tarafta 
herkes tarafından .kanuni ve alelusül. sorulmakta.. olan bir soru var dır: 
“Ne. ile geciniyorsunuz?”. e | : 


Ağanın, yüksek xabiliyett olup, cide a bir. ayit ‘alabiltiesi 
için dahi, evvelce calişnus olduğu, yerler hakkmda „kendisini istihdam ede- 


e Bu engel önlenmiş olsa, dahi NKVD, -kehdisinin. saati’ sad- 
tine burada çalışmasını istemeyecektir; emira: bütün zamanını istihbdrat 
görevine hasretmesi lâzımdır. ©“ * ii I eg i 


Tecrübeler göstermiştir ki, ajanm faaliyetini öğrenebilmesi icin, ken 
di igini açmasi lâzımdır. Moskova’ nin yeraltı teşkilâtının ilk kuruldüğu yıl- 
larda, "ajanın varlıklı bir kimse olduğunu ‘gösterek maksadı ile, "pazi ca- 
zip işler kurulmasını ‘ileri sürmüştü. Halbuki, bu Şekilde yapilan’tatbika: 
tm çok pahalıya 1 mâl. olduğu ve gayeden uzaklaştığı e) Istè. bir: kaç 
misâl: . ; ; 


1920 yıllarında NKVD istihbarat Teşkilât, Yury Praslov ` isminde - 
bir ajanını, Letonya pasaportu ile. oldukea büyük - bir- sermaye vererek 
Fransa'da bir ithalat ve ihracat firması açması görevi ile vazifelendirii- 


di. Daha, başlangıçta, serüvenin başarısızlığa uğrayacağı belli, idi. Praslov’. ~ 
un ig adam»'olarak bir tecrübesi yoktu. $ Şefleri, biri iş adamuin 1 bü “şekilde 
yetiştirilmesini hatalı olduğunu takdir etmediler. Böyle “nileğseseler, 

müşterlerin ni tatmin'etmeye ‘ve rekabete" 'dayanabilmeye" göre, “normal ' ‘bir 
ticart geliş me ‘gecirerek büyürler Fakat, Praslov’ tin igi güni olarak“ mey- 
dana getiri ilmiş, fevkalâde güzel } bir büro ve zengin vr kadro, buna ül k at 
bil 5 yapılan tek bir ticari muamele * a e wes l 
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Aynı zamanda Moskova tarafından temin edilen sermaye, aylıklar ve 
masraflar sür'atle eridiğinden, ilerisi çok karanlık görülmeye başladı. | 
Bunun üzerine Praslov, şefinin müsaadesi ile, Paris'teki Sovyet Ticaret 
Delegâsi olan arkâdaşı M, Lomovsky’ ye müracaat etti. ‘Lomoslov, NE vV- : 
yi memnun etmek arzusu ile Praslov'ün firmasına, konsiğne olarak muaz- 
zam” miktarda, Sovyetler Birliğinden Fransaya emtea, devretti, Tabii 
Praslov, 'mutavassıt olarak komisyonunu alacaktı. : a 


" “Litvanyalı” Prasloy ile Sovyet Ticaret. Deleg gasyoru an sıkı 
münasebetler, Fransız Genel Emniyetinin nazarı dikkatini celbetti, fakat 
kendisi pek takibedilmedi; günkü, ticarete o kadar kendisini kaptırmıştı 
ki, her hangi bir espionaj faaliyetinde bulunamamıştı. Moskovâya iyi bir 
“ tesir yapmak için Praslov, firmasına bir kag tanınmış ve müessir simaları 
da almayı ihmal etmedi. Bunların arasında, ecdadının. Franşız. tarihinde 
kök s saldığı bir aileden bir de kontes vardı. 


Arti Praslov' ün parmaklarından on milyonlarca frank Paradi 
Bu kazanç kendisine fazla, gelmeye başladı: Zengin bir adam rolü oynadı- 
gından serveti kısa zamanda sömürüldü. Zimmetine tahminen iki milyon 
‘fr ank. (seksen bin dolar kadar) para gecirdi. Ziyanmı kapamak için ku- 
mara başladı ve Deaville kumarhanesinde tanınmış bir sima oldu. Nihayet 
bir gün Moskovadan aldığım bir talimatla, Praslov'un firmasını ‘ve hesap- 
larını kontrola gittim. Fakat, buna lüzum “kalmadı. Praslov ile yaptığım 
ilk gériigmede Deaville kumarhanesinde sekiz dokuz milyon frank kaybet- 
tiğini itiraf etti, 

` Onun yerinde bir başkası olsaydı, bankada muazzam “bir servetle i 
firar ederdi, fakat Pr aslov, geriye dönmeyi ve “kurşuna. dizilmeyi” tercih - 
etti. Bu husustaki kararını yalnız samimi olarak suçlu olduğunu kabul 
etmekten dolayı değil, aynı zamanda Stalinin yakın adamlarından olan ve 
Rusya Sosyalist Federal Cumhuriyeti Başkanı bulunan Synstov’ un kız 
kardeşiyle evli bulunmasından ileri geliyordu. Bu hâdiselerden iki ay ev- 
‘vel, Praslov’un karısı bir erkek evlât doğurmuştu. Praslov, Leningrattan 
bir gemi ile dönerken, yavruya iki gün devamlı olarak dolaşarak bir gok 
geyler paan almıştı. De ae i 


Stalin, âlicenaplık gösterdi ve Prsalov'un, .Solovky'deki temerküz i 
kampında beş yıl hapsedilmesini. emretti. Cezası bittikten sonra Praslov, © 
Solovsky'de ikinci derecede bir memurlukla kalmaga karat verdi. Mosko-- 

Vaya: dönmekten ve eski arkadaşları ile yüz yüze. gelmekten utandığını ne 
“söyledi. ve i POE ioe a 


_; , Evvelce Çarlık Deniz Kuvvetlerinde, hizmet etmiş ve. Şubat ihtilâlin- 
de. (A917 ) faal bir rol almış olan Tehaikin isminde. diğer bir NKVD .ajanı 
ise. 1929 ylnda- Amerikaya gelmiş ve yüzbin dolarlık bir, yatırım -yap- 
mis, : daha sonra bu .yatırımı bir kaç misli arttırmış. Bu sermaye ile mü- 


E taaddit eski ticaret gemisi satın almış, aynı zamanda, bir. Amerikan oto- 


mobil kumpanyasının Almanyadaki Hamburg şehrinde acentalığını . al- 
mağa muvaffak olmustu. Bu kumpanya- Graham Paige, firmasıdır.. Yati- - 
rımlarla çok meşgul olduğundan, istihbarat işlerine fazla vakit ayıra- 
madi: Büyük partiler: veriyor, Moskovaya yazdığı raporlarda, falan ami- . 
rali veya par! Jâmento üyesini - davet ettiğini, yedirip içirdiğini; bildiriyordu. 
ama raporlarda yer alabilecek milletlerârâsı münasebetleri hakkında Dı- 
şişleri Baltanligin ilgilendirecek şeyler yapamıyordü. “Kendisinin az çök 
iyi ‘bir habercisi, Amerikan ` “Deniz Kuvvetlerindeki istihbarat teşkilâtında, 
görevli bir miemur vârdı. va aes a moe 


Tchaikin o kadar müreffeh bir hayat sürüyordu k 'gağrıldığı tale 
dirde Rusyaya geri dönüp dönmiyeceği hususü Moskovada’ şüphe yaratı- 
yordu, ama döndü. 1981 yılında. Leningrad limanina eridi. firmasının bir 
gemisi ile geldi. Kendisiyle beraberi ` 'Moskovâda, ‘ alınamıyacâk” oniki ‘oda 
döşeyecek çok pahalı mobilye getirdi.. -Üst kademelerdeki gefler ve kendisi 
_ için muazzam Fransız şarap ve likörleri ile havana 'pürolâri getirmeyi de 
ihmâl etmedi,’ Fakat Tehdikin, NKVD üst kademesinde bulunihadiğından 
ve Genélmerkezde hiç çalışmadığından şeflerini ve bilhassa Dişişleri” Dai- 
resi Bagkani clip müfrit ve eski bir bolşevik olan, korkunç Çarlık COA 
rinde, Katorga’da on yıl ağır hapis yatmış olan M. Trilisser’i tanıydma- 
mıştı. Tehaikin'in, apartimanma mütaaddit şarap ve likör kasaları yol- 
ladığını duyan. “Trilisser, öfkelendi. ve kasaların mühürlenerek bir. hasta- 
neye ‘yollanmasim emretti, 


. Tehaikin, sarfettiği asal abi ancak 'altı şüpheli imi Ame- 
rikan. Deniz Kuvvetleri yüksek, kademesinde bulunan bir subayın hususi 
sekreterini gösterdi. -Bu sekreter güzel bir kadındı ve Tchaikin bu. kadına, ; 
bir çok Sovyet parası sarfetmişti. Trilisser, Tchaikin'in faaliyetinin , in 
celenmesiri emretti ve neticede ‘Tehaikin kurşuna. dizildi. 2 


Yeraltı ajanların. bir coğu, yukarda, açıkladığım. iki Ide. gibi, ada 
ve ihmalci değildir, Ekserisi pek çok yatırımlar yapmış, iş sahasını bilme- 
diklerinden ve vakitleri olmadığından, işin devainma tahsis edileh: serma- 
yeler. kaybedilmiş ve :neticede zararla, kapatılmıştır. ahann IN 


“ -Yeraltı ajahlarının saglam bir örtülü iş kürmälari ve devam' éttir- 
meleri ‘hususurdaki:bagarisizhklarina NKVD istihbarat şeflerinin ‘kaprisli 
düşüncelerinin önemli etkisi olmuştur. 1929 yılnda OGPU Dışişleri. Bâi- 
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resi Baani Sloutsky bir plân hazirladı. Bu plâna göre eski -bir 
Sovyet ajanı Sovyetler Birliğinden Almanyaya “kaçacak”, orada kendi- 
sini anti Sovyet eğilimli ‘bir ig adamı olarak tanıttıktan sonra Berlin'de 
hir “Patent Bürosu” kuracaktı, Sloutsky, keşiflerini satmak isteyen, bir 
çok Alman kâşifinin büro önünde kuyruk yaparak müracaat edeceklerini 
tahmin ettiğini, bu suretle teklif edilen cesitli keşifler arasından, büronun 
askeri değeri haiz olanları segebileceğini" ve “mümkün olduğu. takdirde 
Alman Kara, Deniz ve Hava Küvvetlerinde. mevcut olduğu bilinenlerin 
tahrip edileceğini veya rüşvetle elde edile Bini ileri sürdü. 


Sloutsky, Y. adlı bir ajanı bu igle görevlendirdi, Y? nin kardegi veya 
kuzehi aynı soyadı ile, tanımış Alman, filim kumpanyaşı UFA'nın mü- 
dürlerindendi. Y.’ye kırkbin dolar avans verildi” ve Unter der Linden'de 
ufak bir personel kadrosu ile lüks bir büro. Kurdü, ‘matbuatta ‘bir ‘seri 
ilânâ geçerek, endüstriel bulguların satin. alınacağını ve ‘miisteid kâşifle- 

rin n yapacakları araştırmalar için teşvik edilecekleri; yayınlandı. 


İlânlar derhal büyük ilgi ile Karşılandı” Allame" Bilhassa ev igle. 
rinde küilanılacak ufak cihazlarla, makineli oyuncaklar, jilet ve tıraş ma- 
'kineleri v.s. bir çok buluşlar vardı, Fa ity askert veya endiistriel sırlara 
ait buluşlar yoktu. Bu konuda yapılaji yegâne teklif -yeni bir hava i sâvun- 
ma'topu idi- ve eski bir matematik `- profesörü ` olup Almanyanın belli 
bağlı endüstri firmalarından ' birisinin yöneti “Kurulu. .başkanmın erkek | 
kardeşi tarafından yapılmıştı. Top: planinin “teknik - ‘resimleri ile ufak bir 
modeli gizlice Moskovaya yollandı. Neticede, aym: top. hakkındaki bilgile- 
rin Alman Genelkurmayı tarafından res nen Sovyet, Sayunma Komiserli- 
gine yollandığı anlaşıldı... S o 


ilk yılda ee doları bul- 


Bu esnada, müessesenin örtülü masraf 
ir. “gok ev avadanlıklari dol- 


dönmek istemedi. Her hanpi pii 
Sovyet memurları tarafından rahats 


1930 yılının başlangıcından. itiba 
hakiki profesyonel bir yeraltı şebek 
pılmakta olan iş serüvenlerine sarf, 
altı ajan adayları daha fazla. dikkatle 
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oturacak bir kac: NĘVD istihbarat şefi görevlendirildi. Her “ajan; pasa- . 
portunu taşıyacağı memleketin lisanı ile faaliyetinin merkezini- teskil” ‘ede- 
- cek memleketin lisanını ve tarihini dikkatle öğrenmeye başladı. 


l Bu meyanda, bir ajann diğer bir memleketteki bir amı mü- 
messili veya, acentası olarak kendisini tanıtırsa, oldukça yi “yüzebileceği” 
anlaşıldı. Bu gibi mümessilliklerin goğu Fransa Kanada, “İskandinavya, ve 
bilhassa, büyük Amreikan korporasyohlarından temin edildi. Bu suretle 
ajanlar, ceplerinde tey yidedici vesikalar bulundurmakla, kendilerini daha 
salim his ettiler. Artık anlaşıldı ki, ajanlar, yalnız bin liralık bir serma- 
ye ile kendi firmalarını kurabilmektedirler. “Su veya bu kurapanyanin 
müdürü”. diye zarif kartvizitler ve. cazip. Bagli kâğıtlar kulanmak da 
az tesir etmiyordu.: pous yn AT 


“Bazı. ajanlar ‘antikacilik üzerinde iş “kurdular. M foakovadan ayrılma. 
dan evvel ajanlara uzmanlar tarafından. kısa kurslar verilmekte ve. ‘Ken- 
dilerine ekseriya elcilik çantaları ile antika, eşyalar ve sanat eserleri yol- 
lanmakta, bunların fiat listeleri ile talimat da ayrıca gönderilmekte idi. 
Ajanlardan. birisi baskı el yazması .kitapların ilk tabılarını:.satma saha- 
şında, ün kazandı. Bir diğeri Parisde, foto haberleri ajanlığını kurdu. ve 
bu, sahada, bir uzman oldu. Diğer. ajanlardan, radyo -malzemesi ye:fotoğ- 
rafgılıktan anlıyanlar. pek az bir sermaye ile foto stüdyoları: ve radyo 
dükkanları açlar ve. işlettiler, Bunlardan bazıları az çok “doğru. veya; yer 
lan ue basın. muhabizlikleri. yaptılar. sia EN eae 


“ Örtülü bir işin tanziminde" en mihim ge} ey; bu igin tamamén asil ol- 
mäsi, taklit olmamasıdır. Ajan her zaman aklında, tutmalıdır ki, kendisi 
para kazanmak için iş yapmamaktadır, bu sebebden, idari muamelelere 
pek girişmemeli ve hele bütün kanuni takiplerle rekabet veya gümrükçü- 
lerden kaçınmalıdır. Ajanlarm, ecnebi. firmaların miimessilleri : olarak 
(eks seriya kendilerine acentalık vesikalarını temin eden kimseler vasıtası 
ile) kendilerini tanıttıkları halde, bu firmaların kendilerine muntazaman “ 
fiat listelerini, sirkülerlerini, piyasa analizlerini, statistik. bilgilerini yol- 
lamah ve mümkün olduğu takdirde bu nevi. bülten veya: yayınların, Tiça- 
ret Odaları ile Ticaret. Dairelerinden . yollanmasını : temin- etmelidirler. 
“Kendi” memleketinde tanınmış firmalarin yapacakları bu. tarzdaki mu- 
habereler, ajanin kimliğini. sağlamlaştırır ve, prestijini yükseltir. . i 


Bütün memleketlerin emniyet teşkilâtları edindikleri. eN ii, bir 
kimsenin müteber bir iş sahibi olmasinin, bu kimsenin kanun digi faali- 
yetlerine bir örtü. teşkil edebileceğini ve bir pasaportun ne Kadar hakiki 
olursa; ölsün, tâmamen hakiki sahibine ait olmivabilecegini bilifler. Bühuü 
iğindir:ki emniyet ajanları, memleketlerindeki “bir yabancının kimliği: hak- 
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kında, stiphelenecek olurlarsa, bu kağnı kimliğine ışık tutacak- daha, az 
önemli bilgileri toplamaga çalışırlar. Emniyet: ajanları ilk olarak. şüphe- 
lendikleri kimsenin apartımanında deliller ararlar. Gizlice odasına, girme 
yolunu bulurlar {tabii kanun dişi olmakla beraber her memlekette tatbik 
edilegelmekte olan bir usüldur), şahsi eşyalarını, DD Gara 
daki sürgü ve saklı yerleri araştırırlar. ' : “i, 


NEVD istihbarat teşkilâtı bunu bildiğinden * 4 ‘gizli açıklık” usulünü 
uygular. Bu usülün bazı bilinen hallerde çok fazla Başarılı olduğu anlagil-- 
mıştır. Bu usül ile Sovyet ajanı, “oturduğu apartıman dairesine gizlice gi: ` 
recek olan ajan tarafından, az çok kolaylıkla bulunabilecek bazı gizli yer- 
lere; kendisinin hakikaten kimliğini temsil etmekte olan kimse olduğu hak- 
kında ıspatlayıcı deliller! koya. Meselâ; “eğer ajan bir Kanada pasapor- | 
tunu taşıyorsa, eşyaları Arasında ‘Montreal’deki ` adres ine doğru dürüst ` 
postalanmış ‘bir kag kar tpostal, iaevsimlik bir yeraltı tren bileti, kerdi 
ismine gikâzlimiş Kendi. memleketindeki. bir uniumi kütüphanenin üyelik... 
vesikası, bir Kanada’ kulübünün üyelik. kartı, .Montrealdeki - adresine “yol: d 
lanmış ‘bir telgrafın aslı ve. Kanâdadaki ‘bir eczane . „taraf ından verilen i 
bir reçete, yalnız Kanadada küllanılan giyilecek eşya, ile Kanadada. imal 
edilmiş bir diş macunu ambalâjı, ajanın paltosunun ig cebinde kalmış Ka- . 
nadadaki bir mağazanın faturası, her hangi bir cepte kirigmig bir otobiis 
bileti, hep araştırıcıya doğrultucu deliller teşkil eder. Bunun aksine, şayet - 
gizli araştırıcılar, yabancı ziyaretçinin, ceplerinde . bir. Moskova otobüs bi- . 
leti veya bir Sovyet ticaret birliğine yapılan tediyatin makbuzu gibi delil- 
ler. bulurlarsa, “Kanadalı''nın. hakiki. Kimliği hakkmda, ayer ‘bie sonuca 
varırlar. oe AN ae 

o Nitekim, buna benzer bir hadise italyada olmuş ve polis, ui ile 
bir Sovyet ajanının hakiki kimliğini . açıklamı ştır. “İtalyan dedektifleri, 
ajanın bulunmadığı bir zamanda, apartıman dairesine gizlice girerek arag- 
tirmalar yapmışlar ve Rusça yazılmış, Moskovadaki 'adreslerle telefon nu- 
maralarmin ka yıtlı bulunduğu küçük ‘bir. ‘not: defteri meydana çıkardılar. 


Şayet polis, Moskova hakkında biraz” ‘daha’ bilgili. olsaydı, bu küçük not 
defterinin, Amerikalıların (Who's. Who-terciimei hal rehberi) gibi bir. 


NKVD rehberi GAM anlamakta, gecil miyeeeklerd. 


VEL, AIAN gi NEREDE ‘urak 


“Ajan, görevli bulundugu’ ği e ‘pelisies oturacağı yerin. miina- 
sip mahalde seçilmesi meselesine dikkät: eder. Her ajan'için en fena yer 


a pânsiyondir, Burada tavırları 5 ve Yasdysglarinn kontrol nie kimse. 
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lerle karşılaşmak mecburiyetindedir. Yemek odasındaki yemekler esnai 

mda bunların kendisini göz hapsihe almaları, şahsi sorular. sormaları ve 
bazılarının profesyonel araştırıcılar tarafından sorulması pek -multemel: 
dir. Pansiyonun tehlikeli olmasının diğer bir sebebi daha: vardır. :: Ajan, 
, emniyet teşkilâtının dikkatini çekmişse, pansiyona kendi adamlarından 


j 


birisini yerleştirmek suretiyle ajanı göz hapsinde bulundurabilir. - Binh 


“Ein iyisi, sâkin -ve-muhafazakâr:bir . sokak-veya-bölgede, “Kiracılârının 
ek ender olarak birbirlerine “merhaba” dedikleri bir apartman'dairesi 
kiralamasıdır. Bazı ajanlar, hâlleği vakitleri iyi, emekli olmuş kimselerin 
astidé bir hayat yaşamak için çekildikleri otel-pansiyonlar: tercih ederler. 
Burada oturduğu zaman ajan, giriş yerlerinde veya:ilk katta bülunan ve 
her taraftan görülebilecek lokanta veya dinlenme odalarında 'oturmama- . 
lıdır, yoksa, kendisini daha evvel ayrı bir kimlik altinda tanıyan bir kim- 
se ile yüz yüze gelebilir. Şayet bu tarzda bir kârşılaşma böyle bir yerde- 
veya başka umumi bir mahalde olursa, ajan buradan “çıkıp “kaybolabilme-. 
lidir”, Mamafih bu tarzdaki bir karşılaşma oturduğu ve kaydolduğu otel- 
pansiyonun antresinde olursa, ilgilenen erleri alime yeni. kimliğini. ve 
örtüsünü. Kola yiia] bulabilirler. wee EAE e et 


portu ile Berlinde tamamen otel-pansiyon olan bir yerde oturan jen 
2 janlarmdan bir arkadagimin karşılaştığı bir vakayı. betako. “Bir. gece, 
bir Alman hekimiyle eşini otelin restoranina, davet etmiş” yemesin' "Sonuna, 
doğru bir kag masa ötede eğlenmekte. olan neşeli, bir gruptân uzu boylu, 
zayıf, göğsünde Alman Haçlı Gaması buluna bir kimse ayağa kalkip gü- 
lümseyerek arkadagimin masasına doğru gelmiş. Arkadaşım daha. ketri- 
disini tanıyamadan, Almân elini uzatarak, yüksek sesle. “Zdravstvuyte” 
diye selâmladıktan sonra Almanca deyam etmiş “gizi, görmekten pek 
memnun oldum Herr Ivanov. Burada bū otelde mi. oturuyorsunuz ?... Ha | 
gi oda adasınız ?.. Sizi arayacağım. Buluşmalı ve. bol bol konuşmalı. ve 
nuşmalıyız,” demiş. Tabii, arkadaşım kendisini gördüğünden. dolayı, i 
nuniyetini belirttikten sonra, kendisini masadan. uzaklaştırmış. an A 


Alman tekrar Almanca konuş şarak, “Burada hir mai imi galisiyor- 
sunuz?.. Bu otelde mi kalıyorsunuz; hangi odadasınız. hee Saat 


Arkadaşım, bir kaç gün içinde Berline, villa Dahlem'de nina Mr 
ile kaldığını söylemiş . Bunun üzerine Alman: “Öyle işe sen beni ara, İş- 
te kartvizitim. İhmaletme, bekliyorum” “diyerek ayrılmış. 


‘Bu Alman kimdi? Arkadaşımın Sovyet. elçiliğihde ikinci kâtip, larak 
bulunduğu zaman Viena’daki Berlitz: okulunda - kendisizie, ‘bir ‘Pucuk: yil 
Almanca öğreten Almanca hocası idi.. 
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“Arkadaşım masaya döndüğünde elinden gelen 'nenskölle dürumuü kur 
Ree ak istedi ve misdfirlerine herhalde bu kimsenin fazla içtiği için “ken- 


disini birisine benzettiğini, masadan uzaklagtirmasina sebeb, belki de bu ` 


kimsenin masalarına, oturacağı endişesi ' olduğunu söyledi. Misafirler, hâ- 
disenin arkasındaki dramı tahmin etmemişler ve kendilerinin de başın- 
“dan aynı hâdiseler geçtiğini, hattâ bazen benzettikleri kimselerle aşinalık 
éttiklerini söylemişler, Arkadaşım vakit geçirmeden otelden ayrıldı ve 
bir müddet güvenilir bir işbirlikçisinde kaldı, Zaman gelip de durumunun . 
bir kuşku yaratmadığına kanaat getirince, Berlin civarında. hep aparti- 
man dairelerinin bulunduğu bir ects bir apartman dairesine taşındı. 


"Hadise, yalnız £ sovyet ajanmıri, mevcut gizli “faaliyetler kaidelerine > 
rağmen, sahte bir kimlikle’bir otelde oturduğu hâlde o otelin lokantasından 
faydalanmaması gibi hususlara - riayet etmediğinden dolayı hoş olmayan oe 
hâdiselerle karşılaşması bir tarafa, NKVD, İstihbarat Teşkilâtın, daha 
evvel hariçteki Sovyet elçiliğinde yahut Ticaret Delegasyonunda : hizmet l 
etmiş olan bir memurunu sahte: vesikalarla aynı memlekette yeraltı göre- e 
vine yollamış olması gibi yaptığı daha büyük ve çok ciddi politikacihk ki- 
fayetsizligidir. Bu hâdisenin meydana gelmesinde başlıca, iki sebeb var- 
‘dir : Birincisi yeraltı faaliyetlerini. deruhte edebilecek yüksek kabiliyetli, 
tecrübeli, miitehammil, yeter. sayıda kalifiye memur bulunmaması ; ikin-_ 
cisi, Moskovada yeraltı faaliyetlerinde elde edilen başarılar ve kahraman- 


“ ito kadar fazla şöhret yapmaktadır ki, bir çok istihbarat ' şefleri, ya- 


bancı memleketlerde, resmi kapasitede ifa etmiş oldukları hizmetin ma- ` 
hiyeti ne olursa olsun, tehlikeli görevi bir namus ve sahsi prestij olarak 


yapmağa cahsmalaridir; » 


Eski bir ata sözü vardır, “arkadas şlarının kimler ol dili neyle; öğ ge 
nin. kim, olduğunu, söyliyelim”. Gerek yabancı memlekette yerlegmiş olan 
yonetici olsun, gerek maiyetindeki, yeraltı ajanları olsun, bu ata sözünden 
hisse kaparlarsa ve tanınmış dürüst kimselerle tanışırlarsa başarılı. çalt 
sırlar. Nitekim bir cok hallerde batı memleketlerinin emniyet teşekkül- 

. leri, polis şefleri" tarafından; taninmig ve muhafazakâr kimselerle temas 
eden şüpheli kimselerin bildirilmesi üzerine; yaptıkları kendi bakımların. 
dan “incelemeleri sonucunda; ‘bu, kimselerin. Sovyet ajanı olamıyacağına 
dâir rapor verdikleri hususu; NKVD. istihbarat teşkilâtınca biline bir 
kaide haline gelmiştir. Bu gibi tanışmalar, ‘Halkin | bir arada, eğlendiği ve 
hoşça bir vakit geçirdiği eğlence. yerlerinden, sosyal kulüplerinden, eğitim 
enstitilerinden tutun da kiliselerde de olmaktadır. Evvelce ordu papaz- 
‘igi yapmış olan bir mahalli NKVD ajanı, bulunduğu yerin kilise papazı 
ve eşini muntazaman gavat etmekte, ikramda bulunmakta ve zaman! Zâ- 
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man kiliseye teberrü suretiyle yardım etmekte idi, Bu buluşmalar. esna- 
sında, İnçilin.mühim noktaları üzerinde papazla konuşmalar yapardr: Baz 
-hallerde tanıdık birisi gelir, Rus ajanını bir kenara papes “kredi büro- , 
oldugun söyledim” derdi. Avrupada, polis detektifleri, kendilerini” -kredi 
bürosundan araştırıcılar diye tanıtırlar.' Bazen. böyle bir haber, ajana 
serbest kalmakla, hapishaneyi m arasndaki münasebeti gösterir, 
li bir misâli 4 © MAREA eni iy 
“Avrupa, memleketlerinden birisinde tehlikeli bi istihbarat i işi iile gör 
revli ,o memlekette oturan bir yeraltı ajanı, bir'gün apartman dairesinde- 
ki şahsi, evrakı ile mektuplarının kerıştırıldığından şüphelendi. İyiraser bir 
huju olduğundan, acele ile gkarken bunları kendisinin. yapabileceğini dü- 
gündü. Sonra bir gece, kulüpte cok muhafazakar Burjuva; bir ‘giftle bèra- 
ber. „yemek . yerkén, karısı kocasına dönerek: “Peter, detektif: “hakkında 
söylerene ve ben ne “dedim? 2” diye hatırlatınca, “kocası “evet”. deği - ve! göze 
lerine de vanla, “gegen gün gizli polisten bir dedektif, . ‘biirpma, geldi. ve 
senin, hakkında sordu. Tabi? anlarsın, yabancıların | etrafında, dolaşmaları 
vazifeleridir de...., senin dürüst bir kimsé: olduğunu söyledim”, - dedi. Ka- 
rısı SÖZE karıştı: “Peki, ben sana ne dedim?” diye sorunca, ; kocası. güle- 
rek; “rama dédi ki, dışârı çikârkön evde' kıskanç bir kız: bırakıyorsun, 
seni kontrol ediyor” dedi. Emma, şuh bir kahkaha ile “evet, daha, ilk, gün 
karşılaştığımızda, bir Donjuan olinalsin ak aym gegi, Ajan, Pi vee 


diğ gösterdi. ve memleketi zamanında, terk etti," Ne 
Bir yeraltı ajanı, beklenilmeyen pir zamanda © ‘Yendisini pasts, bir 
kimlikle bilen bir kimse ile karşılaştığında, kendisiyle ilgilenmemeye,' ik 
gisini kesmeğe gayret eder. Fakat böyle bir hal, sür'atle geçen bir tr ende 
olursa; dönüş kesilmiştir ve’ bagi derde girebilir. NEVD' istihbarat” tari- 
hinde bunun gibi bir kaç tane karşılaşma, oldüğü ` ‘söylenirse hayret ` edi- 
lir. Ben şahsen bu tarzdaki karşılaşmalardan da tanisin i sayabilirim. 
işte bir tanesi: s Ea 


1930 yıllarında Fransa'daki geri itikbölmnr yönelten: NKYD ale, 
m, Kanada, pasaportu -ile oturuyordu. - ‘Mussolini hükümetinin kilit. mey, 
Kiindeki üyelerinden birisini gizli bir. Sovyet işbirlikçisi. yapmak :görevi gibi 
enteresan bir görevi murakabe etmek üzere Romaya gitti Mühim bir mik- 
tarda bir. meblagin rüşvet. olarak teklifine zaman gelince; 'NEVD- “Dışişleri 
Dairesine mufassal bir. rapor. yollıyarak, nihai talimat. istedi. Bu: hususta 
NEVD'nin Stalinin» ‘gahsi muvafakatını alacak:olan Moskovadan: ‘eevabmn 
oi beklerken, : ajan, e bir aa icin. E kapiye. sitmeye: karat 
ver Giep e ee e e TUR 
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Kapride mütevazı bir otele indi ve ilk yemegini yemek için reklökana g 
girdiği zaman, baş garson kendisini, bir kişinin oturduğu iki kişilik kü: 
çük bir masaya götürdü. Yemek arkadaşı Polonyalı gene bir diplomattı. 
Viyanadaki Polonya elçiliğinde ikinci kâtipdi ve bir kaç gün evvel gel 
mişti. Kısa zamanda arkadaş oldular, beraber yürüyüşler yapmağa başla- 
dılar, Pek tabii, Sovyet istihbarat memuru, Polonyalı diplomatla konuşur- 
ken, kendisinden ileride Soyyer şebekesine alımârak Raan roy iie 


čini düşünüyordu. 


Bir ay sonra Paris’deki Sovyet ajanı, italyan Operasyoi “hakkında 
rapor vermek üzere Moskovaya çağrıldı. Kanada pasaportunun Sovyet 
hududundaki polis tarafından imzalanmasını önlemek için ,Moskovaya, 
kendi pasaportu ile yola çıktı. Doğu Ekspresi Berline varıp Schleische 
Banhof istasyonuna girince, yataklı vagona, bir kaç yolcu daha geldi. 
Bunlardan birisi Rus'un omuzuna, vurdu ve kendisine “Kanadalı ismi ile 
— hitap etti. Kapri Adasında karşılaştığı Pole idi bu! Geng adam,’ kendi- 

siyle bulüştuğundan pek memnundu. Varşovaya gittiğini ve Kanadalı 
dostumin da aynı yere g gitmiş olmasını arzu ettiğini ifade etti. “Kanadalı!” 
durumu kavrayarak hemen cevaben, Sibirya üzerinden. there: “Tokyoya 


gitmekte olduğunu söyledi. 


Polonyalı ısrarla, Varşovaya beraber gitmelerini ve. s bir hafta enik 
sinin misafiri olmasını istiyordu. Tiyatrolara götüreceğini, güzel Polon- 
yalı kızlarla tanıştıracağını ve babasının geniş, arazişinde yaban, domuzü 
avı. yapacaklarını vadetti. Bir kaç saat içinde evvelâ “Alman; daha. sonra 
Polonya olmak üzere hudut polislerinin geleceğini, pasaportlarin aL ‘istiye~. 
ceklerini ve böylece Polonyalının, kendisinin Kanadalı, değil de bir Sov- 
yet vatandaşı olduğunu anlayacağını düşünüyordu. “Böyle ‘bir. durumda ` 
Sovyet ajanı kendisini büyük bir Kanada firmasının mümessili, rolünde 
iken bu defa Fransada, yeraltı teşkilâtmda çalıştığına. ikna edemiyecekti. 
Parisdeki istihbarat görevi, Mi ye fevkalâde örtülü igi tehli- 


kede idi. l 

Bir müddet sonra, vagonun arka taraflazmdan Karlakları çınlatan 
Almanca bir ses duyuldu: “Pasaportlarmiz lütfen!” Bizim. Kanadalı . ha- i z 
. fifce yerinden kalktı ve vagonun diğer ucuna gitti ve oradan da öbür 
vagona .geçti. Polonyalı bir müddet arkadaşını bökledi. V agon restörana 
beraberce „gideceklerdi. Halbuki Kanadalı âniden kaybolmuştu. Kanadalı 
üçüncü mevki vag ona geçerek Alman ve Polonya polisleri pasaport mua- 
melelerini bitirinceye kadar oralarda kald:. Sonra, yataklı vagona.- döndü, is 
Polonyalı. arkadaşı gok heyecanlı. idi, Kanadalmin hudüttaki, kü ük istas- 
yeüda hava almak icin çıktığım ve treni kaçırdığını zannetmisti. - l 
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os, Yeraltı: ajanları. bu şekildeki beklenilmeyen ` hâdiselerle her zaman g 
kargı. karşıyadırlar. ve bunlarm etkisi altında daima endişe: içindedirler, 

- akılları: daima; bu. gibi tehlikelerle. doludur. Bunun ‘icindir ki; bir. yerej 
restorana, tiyatro, otel antresi gibi yerlere. geldiklerinde endişeli. nazar- 
larla, ‘etrafa göz atarak, tanıdık bir sima olup olmadığına dikkat ederler 
» ve, Jâkayıt, : dahi olsa, gözlerin üzerlerine toplanmasından huysuzlaşırlar. 

l Sovyet, ajani, daha fazla. tehlikenin, kendisine diisman .nazarlarla, bakıldı- 
gının farkına varmasindan ileri geldiğini bilir. Böyle bir hal vukuunda 
kendisi oturduğu yere veya faaliyette bulunduğu mahalle kadar takip 
adilip yetkili” makamlara ihbar edilebilir. Bazı hallerde “polis makamları 
antak böyle bir ihbar üzerine harekete geçmişler ve Sovyet ajanının pe- 
- gine düşmüşlerdir. : m4 pre 


Da ŞE BEKE 


-Mahalli istihbarat yaeua ae ajana aki bir rnemlekette Bir 
görev verildiği zaman, bu görev, ya hâlen mevcut olan bir istihbarat ge- 
bekesinin yönetilmesi hususu kendisine devredilmiştir, yahut, tamamen bir 
şebeke kurması istenir. Pek tabii, bütün polis ve istihbarata karşı k s) 
kuvvetlerinin, memleketin hayati sırlarına karşı yönelmiş bulunan Sovyet 
djanlarina karşı pusu kurmuş düşman bir memlekette, yeni bir.:gizli teş- 
kilât kurmak cok daha güçtür. Fakat bir cok yöneticiler. diğer bir kim- 
se nin, kurmuş olduğu istihbarat teşkilâtını yöneltmektense yeni-bir orga- 
nizasyon yapmayı tercih ederler. Bunun. sebebi, bir yeraltı" : yöneticisi, 
mevcut bir i istihbarat. gebekesini devir alınca otomatik olarak teşkilâttaki 
gizli organik kusurları da devir almış demektir. Bu da uğursuz bir. gün- 
de, şebekeyi maahvedeceği gibi bütün. üyelerinin. uzun Yıllarca hapiste yat- 
malarma sebe p “olacaktır. Kusurlar denilince, bilhass sa tahrikei ajanlar 
ve istihbarata karşı koyma ajanlarının şebekeye sızmış © olabilmelerini 
kasdetmekteyim. Ancak her şeyini, baştan aşağıya kadar: kendisi. .kuran; 
tecrübeli yönetici şebekesinin, öldürücü düşmanlardan salim olduğuna .az 
çok emin olabilir. 


Yerli * yöneticinin ekseriya iki veya” ‘daha fazla e yard, 
“Bunların her birisi Moskovadaki merkezin kurmay sübâylarıdır. Yönetici 
ve.yardımcıları, 'teşkilâtın çetin nüvesini teşkil ederler'ye hemen hemen 
herkese karşı devamlı: olarak uyanık ve ağızları kapalı olmaları. .möcbu- 
rieytine mukabil, by küçük, gevrelerinde . serbestce konugabilirler ve Ya- 
hat edebilirler. Bununla- "beraber her ne kadar birbirlerine ‘sikica’ Kenet- 
© letimiş bir grup olmalarına râğmen, yalnız yönetici: ile “baş yardımcısı | büz 
tüh şebekeyi ve öperasyonları' bilir, Diğer” “yardımcıları; “KGB: kurmayları 
oldukları. halde, her birisine tevdi edilen “meselelerden :.: haberdardirlar, 
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Kurmaylar bu keyfiyeti kendilerine itimatdızlıktan değil, sırf bir hüsnü- 
niyet eseri olarak kabul ederler. Bu politikami arkasında bulunan: mucip 
sebep, bir kimsenin ne kadar az-bilirge o kadar. siz-söyleyebilmesi - vecize- 
sidir ve hiç bir kimse bu galism düşman eline düşerse ne “dereceye kadar 
tahammül edebileceğinin sınırlarını bilemez,. Yöneticiler arasında bu de- 
recede gizlilik olmasının faydası, son harbte, Sovyet istihbarat şebekele- 
rinin, Gestaponun ellerine düştüğü zaman anlaşılmıştır. Nitekim, Albay 
Rudolph Abel hâdisesi a yönetilen bu politikanın sağlamlığına. bir misal- 
dır, Abelin yardımcısı lan Reino Hayhansen, şefi Abelin nerede ve hangi 
isim altmda yaşadığını e ak Kaldı ki, ‘Abel in temas halinde bulun- 
duğu diğer ajanları ve habercileri de bilmiyordu. Bu nları bilmiş olsaydı, 
Abel tarafından yöneltileri, bütün Ye şebekesi açığa yurülacaktı. 


.. Yönetici ajan ve yardımcıları, hariçten olanların . yanlarında, iken- 
dileri arasındaki gıkı 1 münasebetleri belli: etmezler. Bunlardan | birisi yetkili 
makamların şüphesini ‘celbederse, digerleri de aynı .araştırmalara tabi 
tutulacaklardır. Bunun için zalarindeki münasebetler o tarzda örtülmüş- 
tür ki, birbirlerinden tamamen haberd dar olmayan masum kimselermiş 
gibi! Böyle bir hadise; ye hazırlık! olabilmek için,. gebekenin, belli liderleri, 
soruşturmaya tabi tutuldukları. takdirde her birinin aynı hikâyeyi söyliye- 
bilmeleri için, tanışmalar mn geçirdiği istihaleleri tarihçesini birlikte ha- 


zırlarlar. 


“Hikâye ekseriya takviye iici acelin üzerine kurulur, Meselâ ; 
bir Sovyet yöneticisi, hafta sonlarını şehir dışındaki bir sosyal kulüpte 
geçirmektedir, bu arada, kulüp menajeri ile iyi arkadaşlık kurmugtur. 
Bir müddet sonra, yöneticinin yardımcısı da kulübe üye olur, Bir Cumar- 
tesi gecesi kulüp menajeri bir kaç misafirini akşam yeme ği ve kart oy- 

mamak Üzere kendi dairesine davet eder. Bu küçük partide kulüp mena- 
jeri, yardımcı yöneticiyi asıl yöneticiye takdim eder, tabii her ikisi de 
birbirlerini hiç tanımıyorlarmış gibi hareket ederler. 


Bazı hallerde tanışma hikâ; iyesi ve daha sonraki. arkadaşlık, kanımi 
iş muameleleri ile de açıklanabilir. Meselâ; bir yönetici yardımcısı, ga- 
zetöye ilân vererek eski para “koleksiyonunu satmak istediğini yazdırır. 
Diğer yardımcı ajan cevap verir, mektup yarat bu suretlė koleksiyon, al 
değiştirir. Di j | 

Her yönet tici N bütün ayna kdanin yüzdə Gabs ilâ ytinde 
yirmibeşini kapsayan bir çevreyi yöneltir. Maiyetinde iki ilâ beş tane" 
“grup lideri” bulunur. Bunlardan her biri bir kaynak grupu ile ilgilenir. 
Grup lideri Rus olmayan Komünist partisinin üyesidir ve görev 
- igin dikkatle seçilmiş ve yetiştirilmiştir ve kendi. memleketinin veya. ken- 
di dilinin ki ilidizu diğer bir memleketin sahte pasaportu ile dolaşır 
Meselâ; Alman ise Alman, Avusturya veya Çekoslovak pasaportu külla- 


— G6. —. 


nabilir. Amerikalı ise;. Amerikan, Kanada, Britanya, Avustralya veya . 
Yeni Zelanda pasaportu alır. İspanyol ise; İspanya veya herhangi bir Lâ- 


tin Amerikan pasaportu vardır. “Grup liderinin. avantajı, - yerli bildiği 
lisanı kullanmasıdır. Şayet, “grup lideri”. kendi memleketinde yahut--ha- 
_ kiki isminin bilindiği yerde gizli çalışıyorsa sahte bir kimlik pone 
gibi sahte vesika da kullanmaz. 7 


Sebekenin ayrica bir veya iki sekreteri vardır. Bunlar ekseriya” Ka, | 


dındır ve “mikrofotoğrafgılık, yazı makineleri ile yazı "yazmak ve bona 
benzer işlerle meşugi olmaktadırlar. 


Moskova ile yönetici arasmdaki’ münasebetlerin bölmesi için : 


bir radyo operatörünün bulunması şarttır, Radyo operatörü . emniyetli, 
Moskovada yetiştirilmiş bir teknisyen olup, işini iyi bilen ve yalnız radyo 
operatörlüğü ile kalmayıp aynı zamanda liizuralit olduğu takdirde iyi bir 
transmetör de imal edebilir. Şayet Moskova, ile Yapılan radyo muhavere- 
sinin hacmi genişse, mahalli yöneticinin ayrı “bir şifre memuru” “vardır, 
aksi takdirde, şifreleme veya şifre açmak vazifesi ikinci bir vazife olarak 
yöneticinin yardımcılarından birisi tarafından yapılır. Wömeticinin ekse- 
riya mütaaddit gizli yerlere yerleştirilmiş muhtelif transmetirleri vardır 
ve muhtelif mahallerden, bazen emniyet ajanlarına transmetörlerin yerle 
rini yanıltmak için açık arazide, otomobillerden yayınlar yaparlar; 


“Mektup atmalar” suretiyle haberlerin toplanabilmesi veya bırakılar 
bilmesi ve “kuriyelerin” bu toplanan haberleri aradaki bir istasyona veya, 
dogrudan dogruya Moskovaya ulaştırılmaları ‘ile, istihbarat şebekesinin 
başlıca, görevleri tamamlanmış olur. Sayet şebeke genigse, ay d 
küçük bir pas saport bürosu vardır. Bu büro, belirsiz tarihlerde “veya müs- 
tacel hallerde yapilacak seyahatleri tanzim ettiği gibi, hudut“ ‘pallar, ser- 
tifikaları ve diğer dokümanları imal eder, Şebeke küçük ise, Touhtelif ge- 
bekelerin işini gören tek bir pasaport. bürosundan istifade edilir. KM 


istihbarat şebekesi, kendilerine tevdi edilen memleketin ii sas 


M 


önemli devlet teşekküllerinde mühim vazifeleri bu! tunan. emniyetli ve - 


“kaynaklar” ismi verilen kadın ve erkek .memyrların, belli bir yabancı 


hükûmete ait politik, diplomatik, askerî veya endüstriel sirlarin elde. edi- 


lerek Moskovaya ie faaliyetlerini görürler, Sov yet istihbarat. ge 


gizli haberciler ae daha fazla Sjayip politikaci lara ve vabaticr ‘mena. 
tin diger anahtar mevkilerine sızmaktır. Se ee ees 


Yeraltı teşkilâtının başlıca nüvesi mahalli yöneticidir v ye s ekseriya Sov- 


sus: 


tecrübeler edinmiş, istihbapat teskilâtmda, egaligon P bir. memurdur. 
Moskovada iken vazifesi, diplomatik ve askeri sırları; elde etmek için Sov- 
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yetler Birliğine sızan yabancı ajanları araştırmaktır. Araştırıcı veya, ya- ` 

kalayıcı olarak edindiği tecrübe, kendisinin yabancı bir toprakta yakala- - i 
nacak kimse rolüne geçmesinden dolayı fevkalâde kıymetli faydalar sağ- 
lar. Sovyet istihbarat teşkilâtını kuran yaşlı NKVD şefleri, istihbarata 
karşı koyma konusunda önceden tecrübeleri olmıyan yeni yetişmiş genç 
memurlara şüphe ile bakarlar. Bu kimselerden bahsederlerken tenezzülle, 
burların habercilerden aldıkları bilgilerin mikrotilimlerini. yaparak istib- 
barat rouhaberesinin muğlaklığını anlamadan ve takdir etmeden getiren : 
alelâde bir ulakçı olarak bahsederler, i oe ts 


Mahalli yöneticinin yetkisi çok yüksektir ve bir harb gemisi .süvari- 
sinin yahut arazideki hir askeri kumandanın yetkisinden farksızdır. Ope- 
rasyon plânlarını meydana getirir ve maiyetindekilere vazifelerini taksim 
eder. Emirleri, görevlilerce muvafık görülmese dahi, tamamen uygulanır. 
` Kararları yalnızca verir ve nihai sorumluluk kendisine aittir. Atacağı bir 
tek yalnig adamın şebekesini mahvedecegini ve kendisi-ile . adamlarının 
hapse gireceğini bilir. Her ne kadar Moskovanın disiplinine tabi ve önemli 

operasyonlarda genel merkezin mütalâasını almak mecburiyetinde ise de 
o'dukga bir serbestiyi de haizdir. Moskova plân veya. operasyonu veto 
edebilir; fakat sağlamı olmıyan, tehlikeli bulunan veya’ başarısızlığa, mah- 
«tim bir operasyonu icbar edemez. , 


Doğrudan doğruya yainki a mada yönetici, yalnız “grup İder. 
leri” ve son derecede değerli ve gitvenilebilir habercilerle temas edebilir. 
Rusyadaki mazisi ve yeni kimliğini (ismi, pasaportu, iş örtüsü ve adresi) 
ancak en yakın bir iki yardımcısı ve aynı zamanda NKVD kurmay su- 
bayı olan kimseler bilir. Her ne kadar emniyet sebebleri ile yönetici, bü- 
tüv. haberci ve. şebekenin diğer üyeleri ile şahsen tanigmigsa da, bunların 
hepsini görür görmez tanımalıdır. Bu maksatla “grup liderlerinin” haber- 
cilerle yaptıkları toplantı yerlerine zaman zaman gider ve her birini belli 
olmıyan bir kenardan tetkik eder. Mahalli yöneticinin, her habercinin biog- 
rafisini, nerede çalıştığını, nasıl yetist: irildiğini,. Sovyet istihbaratına olan 
hizmetlerini ve kendisine güvenebilme derecesini de- bilmesi lâzımdır. 
Acil hallerde, kendisine müracaatta bulunabilmek için her haberciye mah- 
sus bir parolası vardır. Bu suretle, yeraltı memurlarından birisi Moskova 
ile ilgisini kesince, yönetici veya. yardımcısı tasfiye edilen bu kimse ile 
çalışmakta olan habercilere derhal haber .vererek kendilerinin - meydana 
çıkarılmalarının pek muhtemel olduğunu. ihtar ederek gerekli mukabil 
tedbirlerin alınmasını tebliğ eder. T 


.NKVD mahali yöneticisinin en değerli “Kaynaklarından” ‘Berlindeki 
‘Kaiser Wilhelm Enstitüsünde, Alman Harbiye Bakanlığı adına, önemli 
tecrübeler. yapmakta olan bir kimya profesörünün Gestapo tarafından ya- 
kalanmak üzere olduğunun öğrenildiğini hatırlarım.. Kimya profesörü ile 
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temas etmekte olan Sovyet memur, ânide bir ameliyat geçir: his ` ‘bulundu 
ğundan hastanede ya tryordu, Profesöre bütü 

roesi, .&vinde bir Rus uzmanı tarafından yerleştirilen. fotoğraf malzemesi- 
ni parcalarnasi ve kaçması bildirilmesi gerekiyordu. Yönetici, memüklarım- 
dan genç bir Alman kadını ile Dahlem'deki Kaiser Wilhelm Enstitüsünün 
Bulunduğu mahalle gitti. Profesör, enstitüden çıkınca, (kendisinin ” ‘takip 
edilip edilmediğini anlamak için bir müddet arkasından gitti. Takip" edil- 
medikleri kanaatma varılınca) kadin, profesöre yaklaştı, kendisini- parola 
ile hemen tanıttı ve fena haberi kendisine iletti, profesöre bir zarf içinde 
para verdi, kendisine alelâcele yönetici tarafından sahte pasaportla veri- 
len talimatı yerine getirdikten sonra, aym gece hu dudu geçebildi. i 


Sovyet istihbarat memurları, bütün istihbarat faaliyetlerini sevke 
den cesur süvarisinin karşısında, en mühim değer ‘olarak “kâynak” diye 
adlandırılan haberciyi görürler, Eğer haberci önemli diplomatik veya as- 
keri devlet sırlarına erişebilecek stratejik bir mevkide ise, her defasında 
ehemmiyetli bir şey getirdikçe, ağırlığı kadar altın değerindedir.  Şeheke- 
nin bunun gibi altı habercisi olursa pale aş ile teğkilâtíii 
leri teminat ele sabaw 


kea vazifeleri, habercilerini a yönelir sit “ve: Mi dik- 
kat. etmektir, 


wo 


Batı İstihbarat Teşkilâtmmi' akin olarak drel “İstihbarat Tëg- 
kilâtı, habercilerini fevkalâde, bir ilgi göstermek suretiyle taltif “éder- 
ler, Sovyetler Birliği adma vermiş olduğu sözden şaşmiyarak hi birZa- 
man kimliklerini ve hizmetlerini açıklamazlar ve ne zaman: maükşül ` 'du- 
rura düşerlerse, yardımına koşarlar. Haberciler yakalandığı * iaman 
Sovyet İstihbaratı en muteber avukatları tutar, hattá ‘habercinin’ iləri- 
de faydalı olabilmesi ihtimali tamamen kaybedilmiş olsa dâhi; Bileleri- 
ne âlicenâpçasına para yardımında; bulunur. İstihbarat “Töğkilâtinin, 
habercilerini, tevkiflerin: bir kaç saat kala memléket-digma: çikatdıkla- 
rı, onbin dolarlık çeklerle ailelerine yardımda bülundükları' ve ‘daha: son- 
ra ailelerine kavuşabilmeleri icin ailelerinin Sovyetler Birliğine" ötürü = 
düğü hâller olmuştur. Haberciye yapilan © bu-deredede . âlieriapdâs sina, 
yardımdan maksat moral veya: insani temellere- değil, şahsi" ‘inenfaatlars 
dayanmaktır. Sovyet istihbarat teşkilâtı, kısaca, “anlâmştar ki, haberciye 
karşı güdülecek bu tarzdaki bir politika, poyrem vermekte. ve e parany 
m GE yi 


kuhmnamışlağ > ve haberciler; eskileri tastiye “edildikten sbnra ` erletin ge: 
âirilen yeni geflerle: caligmaga devam etmişlerdir. ii 
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Haberci ile istihbarat memurunun. karşılaştıkları tehlike ve” eğe 
faaliyetlerinin sonucunda mazhar, oldukları neşeler, birbirlerini hakiki ar.“ 
kadaşlığa sevketmiştir. İstihbarat memurlarının, habercilerine karşı gös- 
Jaen bağlılık ye muhabbetin bir çok tezahürlerini gördüm. Bima mu- 
rahi! haberci, arkadaşının hakiki ismini nâdiren bilir ve bir defa, yep 
aş onunla temas imkânları tamamen kesilmiştir. 


“ “KAYNAKLARIN” YETİŞTİRİLMESİ . 


-_ Yeralt tt “gehe ekesine „yeni habercilerin yetiştirilmesi bütün istihbarat 
inin en tehlikeli ve güç vazifelerinden birişidir. "Daha ilk adım- 
da, yoh Ga ajam; ciddi bir, mahzurla karşı karşıyadır; günkü, bir, kim- 
seye Sovyet ajanı olması teklif edildiği andan, itibaren ajan, hattâ kendi 
duran, muhatabimnin - cevabımı almadan açıklamış bulunmaktadır. Ce- 

, vap menfi olduğu takdirde, netice net olarak, yetiştiricinin kendi kimliğini 
açıklamış olmasıdır. Bu da yetiştiricinin ne kadar akilli ve zeki cimasini,. 
yürüdüğü yoldan hafifçe geri dönebilmesi için itinalı hareket etmesi. ye? 
kanaatlarmm: .sağlam yapıda olmasına cae davranmasi icabettizini 
géstermektedir. i 


: 


¡Sovyet habercileri, Rusyanın aramakta olduğu. önemli m “tevdi 
elbet erkek ve kadınlar ararlar. İlk atılacak adım, bu kimselerin 
kimler, olduğu, nerede bulundukları ve ne olduklarıdır. Kanâatları inang- 
ları, husus ji. hayatları, ihtirasları, moral karakterleri, zayıflıkları | ve. hep- 
sinden- daha önemli oian husus, bilgi habercileri olarak potansiyel 'değer- 


leridir. İn in sanlar muhtelif sehe ilerle CASUS olmayı isterler meselâ: re 
Adealist | ae 


t ,gayelerle; ; 


“>. 


ND 


ase > DR emi 


2. Para, karic: ve diğer Peek kazanç saikleriyle; 
. vig; 
3. Romantik ‘heyecanlarla; 

4. - Avantiir aşkı; ` 


l ~ Meydana, gelen bir cürmü saklayıp sorumluluktan kaçmak; 


` Homoseksüel sapıklık ve diğer itiyatlar. 


” ants: jalgi, yetiştirme vasatı Jaak nazan itibara E im görü- 
edeli. Umumun inancının aksine olarak Sovyet lm iri custlen. ya- 
bane; operas yonlarında jantajçılığı kullanmaz.. Cok te ig lir..ve..yetig- 
tirici mem’ apar. Yabnei bir .dev- 


run: suratına atılmış. bir şamar. tesir 
létin arazisinde . faaliyette bulunan bir Sovyet ajanının “mukadderatinm 
haber gisinin. elinde ise, habercinin de durumu ajanın de olduğunu 
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unutmamalıdır. Bu gibi vakalarda, bir kimsəyi düşman yaparak ' “bundan 
“böyle bilhassa istihbarat operasyonu gibi nazik ve rizikolu hir meselede 
ona güvenmek gok tehlikelidir. Nitekim, şantajcılığa uğrıyan kimselörden 
'dönerök yetkili makamlara yardim talebinde bulunup, * “pişmanlıklarını 
açıklayıp temiz bir nefes alıp da, kendilerini affettirdikten sonra, Sovyet . 
yetiştirme ajanının yakalanması için emniyet ajanlarına yardımda bülu- 
nanlar olmuştur. | 


Umumiyetle muhtelif- memleketlerde, Sovyet ajanlarının, haikı, Sov- 
yet istihbarat hizmetlerine sevketmekte şantajcılığın kullanıldığına inanıl- 
masının sebebi, Rusya için çalışan ajanlardan bazılarının yakalandıkla- 
rında, kabahatlarını mahkeme huzurunda hafifletmek ve mümkün mer- 

— tebe 'şefkatlar rind “kazanmak için, Rüslâr tarafından istihbarata Korkutul- 
mak. ve janta, ujclıkla süri üklendiklerini, 86 jylemeleridir. 


Pek tabii, değerli bir “habercinin getigtiviimesindé en i kisa yol oläřak 
şantajcılığın en uygun çâre olduğu istisnai vakalar- olmuştur. Fâkât Sov- 
yet istihbarat şefleri, yabancı memlekötlerde yapılmakta; olan: istihbarat 
faaliyetlerinde edindikleri tecrübelerle, ‘habercilerle ‘en etkili bik işbirliği 
ve. sadakatını elde edebilmek igin takibedilecek'en iyi Yolun; kendileriyle 
her zaman dürüst hareket etmek olduğunu anlamışlardır. . ip adak 


Muhtelif beşeri saikler, miitaaddit zengin çesitli sebebler, hésaplar 
ve hisler halkı tehlikeli espionaj faaliyetine sevkeder. Halkı espionaj 
serüvenlerine, “SONSUZ bir , şaşkınlık mücadelesine yönelten, istihbarat 'şe- 
bekesinin kurucusunu roman yazarına oldukca, benzetınek mümkündür. 
Yalnız büyük bir farkla: Romancı hayali karakterlerin, “his ve “faaliyet- 
lerini kâğıda, çizer. Espionaj şebekesinin kurucusu ise; “hakiki kimselerin 
hislerini, hareketlerinden ilham alarak yöneltir, Roman yazarları, karak- 
terlerini, A kendi psikolojik oluglarina kargı hareket ettirirse, 


recede yaptan altim ve hareketi açıklayacaktır, halbuki, istihbarat ge- 
bekesinin kurucusu mantıksız. ve inanılmaz terkipler meydana getirirse, 
plânları yürümiyecek ve canlı karakterleri vasıtası ile kendilerini demir 
parmaklıklar ardında bulacaktır. Bunun içindir ki muhtelif menfaatler 
güden bir takım insanları bir araya ‘getirer ek sağlam bir istihbarat gebe- 
kesi kurmak ve Sovyetler Birliğine hay yati ehemmiyeti haiz bilgile erin ‘te- 
mininde, ajanın göstereceği maharet yüksek uerecens bir: istihbarat ik- 


ai olar ak b e cedin, 


Sovyet istihbarat. memurları eiat Faaliyetlerinde.. kendileri ii 
Komünizm ideallerine vakfetmiş veya Sovyetler Birliğinin * gaye ve politi- 
kasma ‘sempati- gösteren kadin “veya erkeklerle: 'çalışmağı terih ederler; 


we TE 
s z | : 
Bu gibi kimseler bütün bildiklerini verirler ve güvenilebilirler, Sovyet is- l 
tihbaratının bazı fevkalâde başarıları bu kategorideki habercilerin këndi- 
“lerini feda edercesine yaptıkları hizmetlerle olmuştur. Bunlardan bazıları - 
yakalandıklarında; kimlerle çalıştıklarını açıklayıp merhamete mazhar 
olmaktansa, her nevi cezaya razı olmuşlardır. Bununla beraber yabancı 
© Komünist Parti, üyelerinin, istihbarat faaliyetlerinde ; çalışmaları uygun 
görülmemektedir. Bu yüzden, her memleketteki Komünizm düşmanları- | 
nın Komünist partilerinin., aleyhine hareket etmelerine fırsat verilmekte 
ve umumi efkara bu kimselerin güya hüsnüniyetle siyasi partilere gire- 
ceklerine, Sovyetler Birliği istihbarat ajanlarının birer yardımcıları. ola; 
rak partilere sizdiklari ilân edilmektedir. i p 


© — Diğer kalabahk bir haberci kategorisi de dari için çalışan kiise- 
lerdir. Buapagk anılan hir anlaşmadır. Sovyetler Birliği iyi para ver- 
meye hazırdır ve çalışan habercilere, başarılı hizmetlerine mukabil, ehem- ` 
miyetli çekler ve hediyeler verirler. Bu grupa, aralarmda tanmmug elçiler 
bulunan yabancı diplomatlarla, sayılı yüksek rütbede genelkurmay subay- - 

ları dahildir. Sovyet istihbarat memurları, aynı zamanda bu kategorideki . 
habercileri, hiç olmazsa aynı bilgileri diğer bir memlekete vermemeleri 

için endişeli gözlerle takip ederler, Habercinin bu tarzdaki hareketi hain- 
lik diye tavsif edilir ve derhal ‘bir ihtarla yola getirilir. Bazen para icin 
- galışân bir haberci sinirlerini bozar ve Sovyetler için çalışmaktan vaz ge- 
çer. Bu takdirde, kendisine bir tazyikte bulunulmaz. ` Bilâkis istihbarat 
memuru haberciye, yakın arkadaşlık hisleriyle bağlanmış bir arkadaş gibi 
görünmeye çalışır, moral takviyesinde bulunur ve masrafı tamamen Bov- 

yetler tarafmdan ödenmek üzere iki üç aylık bir seyahat veya izin tekli- 

finde bulunur. Bu müddetin hitammda memur, kendisine, rizikoları asga- 
riye indirilmiş yeni bir iş plânı teklif eder. Meselâ, toplantı sayısı ayda 
bire indirilebilir ve habercinin artık gizli vesikalar çalması değil de sözle 
söylenecek bilgiler getirmesi istenir, i 


Romantik ilgilere dayanan işbirliği, Sovyet istihbarat memurlarınca 
pek iyi karşılanmamaktadır. Yalnız moral bakımdan bıkkınlık getirmesi. 
değil, en had devresinde rahâtsızlık veren, ekseriya kısa süren, tıpkı bir 
çok aşk olaylarında olduğu gibi ve bazen bir aksilik yüzünden, bütün is- 
tihbarat plânının altüst olmasından, dolayı iyi karşılanmaz. Bu usülü tat- 
bik eden bir kag memur, meslekdaşları tarafından hor görülmüş y ve ken- 
dilerine  göpgatan diye hitabedilmiştir. 


“Romantik” 'metod, Sovyet istihbarat teşkilâtının, bilhassa kabine 
üyelerine hususi sekreterlik yapan kadınlarla Savunma, ve Dışişleri Dai- zi 
- releri gibi yabancı devletlerin önemli kısımlarında, çalışan sekreter, ste- 
“ nograf'veya şifre kâtibi gibi genç kızların teşkilâta girmelerini. devamh 

olarak teşvik etmeleri yüzünden, çıkmıştır. a Ser tas a 


Ayni usül, diğer memleketlerin istihbarat. teşkilâtları tarafından da 
tatbik edilmektedir. Genç kadınlar, aşk evlenmesini hayal ederler. Sovyet 
istihbaratı, ilkini bulmaya hazırdır ve ikincisi için söz verir. Dikkatle *se- 
'gilmiş, gösterişli, rauageret kaidelerini bilen, tahsilli genç erkekler: seçilir 
ve bunlar evvelâ bu genç kızların arkadaşlarını veya akrabalarını bulur- 
` lar, daha sonra, bu aracılar vasıtası ile kendilerini tanıştırırlar. , : 


Tertipli romantik aşk, meyvelerini vermeye başlayınca, ` bazen: resmi 
veya gizli bir nişan yapilir ve Romeo rolünde olan genç erkek, Juliet'i sıkı 
fiki olunca, Juliet'in elinden geçmekte olan vesikaları neden akla iste- 
'diğini anlatır. Meselâ, yabancı bir günlük gazete - için politika yazarlığı 
teklif edildiği, teklif edilen bu işin istikbalinin parlak olduğu ve böylece 
mali durumları diizelince evlenebileceklerini. söyler, Daha da yükselebil- 
mek için, zaman zaman diplomatik kuriye evrakını da görmesi içabettiğini 
anlatır. Kızın geçmişdeki sosyal durumu ve kültür seviyesi. uygun görül- 
düğü hallerde, genç âşık daha direkt bir usülle yaklaşarak, sosyalizm ideal- 
lerinden söze. başlayarak kızın ilgilendiğini görürse, konuyu. yavaş yavaş 
genişleterek, bunun tahakkuku için. Sovyetler Birliğine, yardım. edilmesi 
icabettiğini ve bu yardımm. düzenbaz kapitalistlerin Sovyetlere; kargı güt- 
tükleri hileler hakkında bilgi vermekle olabileceğini anlatır. . Ns e 


1930 yılında, Alman Dişiş leri Bakanlığında, sekreter olan" İskandina 
ırkının güzelliği ile mağrur genç bir sekreter, nazilere karşı: sempati gös- 
teriyor ve Hitlerin sadık bir kölesi . olduğuna inandığı aşığına gizli diplo- 
matik kuriyeleri aşırıyordu. Halbuki bu gene adara, Sov; yet Haner amgau 
da görevli bir Alman Komünist idi. 7 


NEVD istihbaratı tarafından- tertiplenen hileli vi o% ebeni bà- 
zılarınışi hakiki ve devamlı bir evienme © ile sonuçlandığı görülmüştür. 
Şahsen bunlardan iki tanesini bilirim. Her seferinde böyle | bir tertibe baş 
vurulunca, NKVD Dışişleri Dairesi Başkani Artouzov yutkunarâk, “ou. 
ciftin, torunlarının nasıl evlendiniz diye sorduklarında sayli; yecekleri eğ- 
lenceli bir hikâyeleri olacaktır” derdi. T : 


Sekreterlerin istihbarat şebekesine alnm. aiden’ yegâne usulü “aşk” 
olmuştur. Genç kızların bazilari da ekseriya, yakin akrabalarinm yardım: 
ları ile -para gibi- diğer vasıtalarla temin edilerek ' yetişemez. e > 


1930 yıllarının” bidayetlerinde Alm anyâdâ olan 
hatırlarım, O zamaiilarda Berlinde orta yağlı bir Allmän ar 
Adı Mr. C. olan bu zat, tahsilini Rusyada yapmış ve "Rusyida büyük bir 
kurşunkalem fabrikası kurmuştu. Üzerine yaldızla yazılmış-isminin þu- 
lunduğu kurşunkalemleri Rusyada her okul çocuğu bilirdi. ..Rug -ihtilâli 
olunca, Mr. Ç. bütün mallarını kaybetti ve ailesiyle birlikte; Almanyaya. 
kaçtı. 1931 yılımda karısı ve fevkalade zarif gene. kızları ile, oldukça, malt 
sıkıntı içinde yaşıyorlardı. RE me 
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Bir gün- bir Sovyet istihbarat memuru, enteresan - bir teklifte bl, 
mak üzere Mr. C.'yi görmeye geldi. Kendisini Sovyet Hafif Endüstri Ku- 
rumu üyesi olarak tanıttıktan sonra, Rusyada yapılan bütün gayretlere 
rağmen iyi bir kurgunkalem imal edemediklerini ve Sovyet Komiserliğinin, 
Mr. C'nin Rusyaya giderek milli çapta bir kurşunkalem imalini organize 
etmesini arzu ettiğini söyledi. Kendisine, Alman markı ve Rus rublesi ha- 
linde dolgun bir maag verileceğini, cömertçe bir maşraf hesabı tanmaca- 
ğını ve Rusya'ya gidipi gelme için devamlı bir vize alacağını, sözlerine ilâ- 
.ve etti. Bunun için de, bir kaç fabrikanın, Rusya'nın muhtelif bölgelerin- 
de inşa edilebilmesi için bir plân hazırlamasını ve makinalarının Alman- 
yada mübayaa edilebilmesi hususunda tavsiyelerde bulunmasını rica, etti. | 
Mr. C., birdenbire heyecanlandı, milyoner olacaktı, halbuki yaşlanmakta ; 
oldugundan ve yaşlı bir centilmenin kimse ta retmdan ` istenmi yece ginden 
ümitsizlik içinde iken, ne büyük bir teklifti bu!.. 


Rus memur, Mr. C.’ye, Rusya'ya gideceğini, projenin en yüksek ka- 
demelerde görüşüleceğini ve bir ay içinde tekrar Berline döneceğini söyle- 
di. Bir ay. sonra memur tekrar geldi ve Mr. C. ile. .buluştuğunda, porejenin 
Moskova'da, incelendiğini | ve hükümet tarafından tasvib edildiğini söyle- 
di. Ancak, ciddi bir engel vardı ve bu bir ihtardı.. Rus, NEVD. “teşkilâ- 
tnm, Mr. Ç.'nin Berlin'deki Japon elçiliği ile sıkı münasebetler kurduğun- _ 
dan malümattar olduğunu ve'bu sebeble böyle tehlikeli bir projeyi, Japon 
İstihbarat Teşkilâtına mensup olması muhtemel bir kimseye tevdi. etme- 
nin tehlikeli olduğu kanaatında bulunduğunu, söyledi. Memur, “doğru mu- 
dur ?..” diye gordu. C. bundan alındı ve derhal böyle hir ihtimai veya it- 
hami red etti. Japonlarla hiç bir ilgisi olmadığını, ancak Japon Maslahat- 
güzarının ve zamanında Japon Elçisinin de hususi sekreterliğini yapmak- 
ta olan kızlarına bir nezaket eseri olarak bir kaç diplomatik resepsiyona, 
davet edildiklerini söyledi. Kızının hiç politika ile uğraşmadığını ve elçilik 
tarafından istihdam edilmesinin sebebi, yabancı dilleri bilmesinden ve ta- 
nınmış kimselerce fevkalâde referanslar verildiğinden dolayı olduğunu 
belirtti. 


Pek tabii, C'nin kızının elgilikte cahgtig a hususu memurun yeni’ öğ- 
rendiği. bir kusus değildi. NKVD İstihbarat Teşkilâtı, kızın Japon masla- 
hatgiizarmm mahrem sekreteri olduğunu tamamen. biliyor ve istihbarat 
memuru da Kızın babasına, bu tarzda u ydurma, bir teklifte bulunuyordu. 
O tarihlerde NKVD İstihbarat Teşkilâtı Japonya'da çok zayıftı ve Ber- 
lin'deki Japon. Eiçiliğinde değerli bilgiler elde edilmesi ihtimali hakikaten 
pek cazipti Bunun üzerine memur ,Mr. C.’ye, NKVD’yi ancak bir suret- 
le tatmin etmenin mümkün olabileceğini bunun da, kızlarının, Japon Hü- 
kümetinin Almanyadaki: diplomatik hareketleri ve bilhassa Japonyanın - 
birliğine: karşı: politikası hakkında Sovyetlerė; haber verilmesi suretiyle 
olabileceğini hatırlattı. Memur, kimsenin bundan. haberdar olmıyacağını 
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vadetti. Bir. müddet tereddütten sonra C., kızına elinden geçmekte olan 
Japon diplomatik kuriyelerini ve “şifrelenmiş telgrâfları kendisine getir- 
- mesini söyliyeceğini, söyledi. Baba ile kızının birbirlerine cok bağlı bülun- 
duklarını ve kızının, babası için dünyada yapâmıyacağı sey olmadığını 
anlattı. Tabii bu husus, karısından gizli tutulacaktı. C., Japonların kendi- 
-sine hiç bir şey olmadığımı, halbuki Rusyanın kendisinin ikinci bir ana- 
vatanı olduğunu ve orada, kendisini bir Rus hissettiğini ifade etti. Menki- 
-Ya gizli olarak yüksek tahsilli ve son derecede nazik bir kimse olan mas- 
lahatgüzarın kızına aşık olduğumu; fakat, torunlarının küçücük Japonlar 
olmasına, hiç bir zaman razı olmi yasağını söyledi. A “EE 


il Bu esnada C. , projesinin son . noktaları tamamlıyordu. ‘Mestiur reg- 
toranlarda memurla beraber yemek yiyorlar. ve her seferinde Rusun a 
vetlisi oluyordu. ikisi de gayeye. yaklaştığını zannediyordu. 


Bir kaç gün sonra yine yemek yimek üzere buluştular. O; birülenbire 
.değişmişti, meyus görünüyordu “her şeyi mahvettim !” diye side bagladi, 
“gu dilim yok mu!” dedi ve anlattı. Bir gece evvel karısı ile kargihkh 
-konugurlarken, :yakinda . talihlerinin değişeceğini, her şeyin. düzeleceğini, 
ümitli ümitli anlattığı sırada Rusun teklifi dilinden Kagivermişti. “İşte hep 
bu dilim yüzünden oldu,” dedikten sonra, “karım derhal. yerinden hiddetle 
fırladı, (ölümü görünüz, sevgili kızım hiç bir zaman casus ‘olmiyacak- 
ar!) demiş ve sözlerini özür -dilemek icin “Böylece bitirdi: , “Kadınları 
bilirsin!” : eg as 


NEVD plânı muvaffak olamadı, Bu hikayeyi yi anlatmaltan, malen: 
dim, bir yetiştirme operasyonunun ine. kadar güçlüklerle hazırlanmakta, 
olduğunu ve bazen ne gibi usullerden faydalanıldığım Bester icindir. | 


Yabancı bir hükümetin stratejik bir dairesinde çalışan her haberci- 
den, bulunduğu dairedeki personelin hayat gartlari ve çalışma “durumu 
hakkında bilgi vermesi istenir. Bu malfımat, istihbarat memuru tarâfin- 
dan, bunlardan bazılarının Sovyet şebekesine düşürülmesi bakımından. 
incelenir, Bir dairedeki sekreter aynı dairedeki veya ayrı bir dairedeki 
sekreter ile arkadaş veya çok samimi dost olabilir. Bununla beraber, usü- 
len, Sovyet istihbarat teşkilâtı, bir sekreteri, diğerini yetiştiimek için 
kullanmaz; çünkü, ilk sekreterin Rus istihbaratı ile olan’. münasebetleri 

açığa vurulur; kaldi ki, ikinci sekreterin de işbirliğinde bulunup pulunmi- 
yacağı şüphelidir. Direkt yetiştirilmede ekseriya üçüncü bir kimse görev- 
lehdirilir. Bu arada haberciden, kız arkadaşi ile yakın ilgisini devâm èt- 
tirmesi istenir. Bu suretle, bu konuda yetiştirilmesi hususundaki reaksi- 
` yonu takip edilir; ezcümle, acaba kendisine böyle bir tëklifte bulunan kimi- 
“seyi yetkili makanilara ihbâr eder mi? enh Bunun nasil yapıldığı aşaği- 
daki hikâyede‘ ânlatılmaktadır: l = 


Paris'deki mahali yöneticiye, Fransa Dışişleri Bakanlığında dosya - 
memuru olarak çalışan ve yöneticinin “habercisi” olan bir kız, aynı dâire- 
'deki bir kız arkadaşının Dışişleri Bakan Vekili tarafından sekreteri ol-. 
ması teklif edildiğini, haber verir, Moskova bu hâdise ile çok ilgilenir ve 
kızın şebekeye alınmasına gayret edilmesi hususunda yöneticiye tebliğde 
bulunur. Yönetici, şöyle bir harekete geçer: Dosya memuruna (habercisi) 
yeni terfi eden sekreteri, yeni bir piyesin galâ gecesi için, Comedi-Fran- 
çaise'e davet etmesini bildirir. Kızların koltuklarından iki koltuk ileride 
gok güzel Fransızca konuşan iki tane parlak İngiliz genci oturmaktadır. 
Tiyatronun en fazla gülünen sahnelerinden birisinde, gençlerden. birisi, 
Fransızcayı bildiğinden daha az biliyormuş gibi hareket ederek, kızlara 
dönüp, espriyi anlayamadığını ve neden gülündüğünü, sorar. Kızlar, bil- 
hassa plânm kahramanlığını yapan “kız, kendilerini daha ‘fazla güldüren 
zarif nükteyi yapan yabancıya, espriyi anlatmaya. caligir, “Perde arasında, 
salona beraber inerler ve konisgurlar. Delikanlılardan birisi kendisini mu- 
harrir olarak takdim eder, ki ml diğeri ¢ de a olduğunu söyler, 


bu doğrudur. : | 
Tiyatro iinde delikanlılar, kızları, yazar bir. gece kulübüne bir 


şeyler yemeğe davet ederler. Her ne kadar büsusi 8 sekreter kaşlarını ma- 
nidar şekilde kaldırarak red etmeye hazırlanırken diğeri, ee sama kabül 
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Bu tarzda sun'i başlıyan arkadaslik ağı ör vermeye başladı. 
Dördünün bir kaç defa bir arada toplanmasını mütaakıp “muharrir”. 
hususi sekreterden başbaşa randevular almaya başladı. Bir kaç hafta, 
sonra, sekreter, kız arkadaşına, aşık olduğunu; itiraf etti. “Muharrir”, 
Gâl eyaletine dönmek üzere Fransadan ay yrihrken, ` “sekreter mahzundu. 
„Sekreter uzun uzun mektuplar yazıyor fakat, muharrir kendisine, gehir- 
lerarası telefonla cevap veriyor, bazen başka bir. şehirden de telefonla 

aradığı oluyordu, çiçek yolluyordu. Sekreterin huzüru” kaçtı, Kız arkadaşı 
ile hergün buluşarak konuşmak ihtiyacında, idi. Uyuyamıyordu, bu aşktı! 


Bir kaç ay sonra, “muharrir” tekrardan Parise “döndü, Büyük arazi 
sahibi olan despot huylu babası ile, babası gibi geniş arazisi olan baba 
dostunun kızı ile evlenmesini red ettiğinden. “dol ji; ,darıldığını. söyledi. 
Kızla nişanlandıklarını babasına, söyleyince {ot zamana. kadar nişanlan- 
dıklarını hiç söylememişti), cok kızan babasının, ‘kendisini red ettiğini ve 
tahsisatını kestiğini söyledi. B Bankada, Kendisine biir gene yetecek parası 

vardı ve kendi hayatını tienen emin olduğunu anlattı. Delim bir. in- 
san olan babasma hic bir Yardim teklifinde bulünmiyataktı ve ‘esasen bir 
‘Britanya yayınevi ile anlaştığını, Avrupa dura âkirındâ ` "önemli biz 
kitap yazacağını, bu kitabın bir. başarı. ölün olduğuna, bütün 
kâriyerinin buna dayandığını uzun viin anlat e 
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“Muharrir”, Paris'de Qaurtier Latin'de bir daire kiraladı, daireyi sıra 
sıra kitaplarla tarih ve Avrupa diplomasisi hakkında yazılan eserlerle 
.doldurdu.; Hergün bol bol notlar çıkarıyor, bunlardan. bazılarını aynen 
yazı makine si ile yazıyor ve “çok çalışıyordu”. Nihayet sevgilisi akşam 
olunca geliyor, beraberce yemeğe çıkıyorlar, geceyi beraber geçiriyorlardı. 
Kısa, zamanda, gizlice yaptıkları bir partide, er ler li ilk de- 
fa tanıştıkları gündeki gibi, yalnız dört kişi vardı. Niganlisina, kitabın 
Kitapçı dükkanının raflarına eriştikten sonra evlenecekleri ini fışıldıyordu. 
Bü arada, her ne kadar parasını yıl sonuna kadar ekonomi-ile kullanacak- 
sa da, nişanlısı için küçük hediyeler almaktan ve eğlenmeye gitmekten ge- 
ri kalmıyorlardı. Tabii nişanlısı da mütehassis oluyordu. Ein nihayet zen- 
gin bir insamn, şımartılmış ve yaşamak için biç çalışmamış bir oğlundan 
ne bekienebilirdi! i e tae 


| ' Nihayet beklenilen gün geldi. Nişanlısına, kitabinin başarılı” olâta- 
gından emin olduğunu, fakat kendisine yardım ettiği takdirde, meselâ Gar 
lıştığı yerdeki dokiima nlar ve bilhassa, Quai d'Orsay'e takdim ‘edilen el- 
çilik raporlarını okursa, eserin bir hâdise yaratacağını, münasip kelime- 
lerle-sevgilisine söyledi. Kız şaşırmadı, elbet de kendisine yardım “etmeli 
idi ve böyle bir yardımla mes'ut olacaktı. Ancak matbaacının bundan; ka- 
tiyen haberdar olmamasini ve kitabında da diplomatik dokümanlarla 'di- 
ger vesikalardaki ifadeleri kelimesi kelimesine almamasını, arzu ediyordu. 
Nişanlısı, bu hususta gayet müsterih olmasını, kat'iyen böyle bir sey” ola- 
mıyacağını vicdam üzerine temin. etti, 


Sovyet istihbarat şebekesinin en değerli ve sadık habercilerinden 
bazıları sivil ve askeri teşkilâtta çalışan ve devlet sırlarına nüfuz edebi- 
len durum karşısında, mecbur olarak cürüm işleyen veya meşhut cürümle 

yakalanan kimseler olup Sovyet İstihbarat Teşkilâtı tarafından tam: zör 


e açığa vurulmaktan ve: hapisten. kurtarılan kimselerdir. © © 


Bunlardan bir tanesi Fransa'da oldu: Bir Sovyet yeraltı yöneti cisi, 
Fransa Harbiye Bakanbginda, güvenilir bir. haberci tarafından, Kurmay 
Albay olan bir arkadaginin devlet parasim kumarda kaybettiğini ve-miis- 
kül durumda olduğundan bir çare aradığını fısıldadı. Bir Sovyet ajanı Sde: 
hai Albayla temasa geçerek açığı kapadı. Bu albay en değerli “Kaynak- 
lardan” birisi oldu ve o kadar minnettar kalmıştı ki, kendisine bee edi- 
len muntazam aylığı almağı bir müddet re q etti. DİR ÇİL 


Diğer bir hâdise Berlin’ de oldu. 1936 talk ii gece, Berlin'deki . 
Sovyet İstihbarat yöneticisi Gordon’un şehir dışındaki villasının. .kapısı Ga- 
hndi. Yatağına uzanmış olan Gordon kalkarak kapıyı açtı. Karsısında ken- 
disiyle konuşmak istediğini söyleyen saygı değer bire entilmen .. , gördü | 
Gordon duraklayınca, yabancı: - “Size. Redolph - diye hitap, edersem belki. 


- mühim olduğuna kanaat egtirirsiniz” dedi. “Rudolph, Gordon’un gizli gif- 
re ismi idi. Sesindeki titreklik ve alçak se sle konuşmasından. Gordon, mu- 
hatabınin müşkül durumda olduğunu anladı, Ziyaretçi kendisini tanıtır 
tamtmaz Gordon, kim olduğunu anladı. Hitler Askeri İstihbarat Teşkilâ- 
tmin Rusya şubesi şefi yardımcısı idi. Bu kimse, zimmetine muazzam bir 
para geçirmişti. Bir hesab uzmanı, örtülü ödenekleri teftiş etmek Üzere 
vazifelendirilmiş. Meydana çıkarsa kurşuna âizilecekti. Yardım istedi. 
Gordon’a “bütün kartlarını” açmağa razı oldu. Rüdelph, ziyaretçiye sa- 
dakatını ispat edip edemiyeceğini sordu. Alman, bu soruyu bekliyordu. 
Göğe sünde tomar halinde, Sovyet Askeri ateşesinin Rusya'ya yazdığı gizli 
raporların muhtelif fotokopilerini çıkardı. Moskova'daki Savunma Ko- 

miserliğinde çalışan. Volga havalisinden Ruslaştırılmış bir Alman olan ve 


bu gizli vesikâlârı Moskova'daki Alman askeri atagani için çalan Sovyet 
memurunun ismini söyledi. o 


. Gordon derhal askeri ata eleilige ands: miz kendisine foto- 
kopileri gösterdi. Ataşe bunları kendisinin hazırladığını ve sonuncusunu 
da bir ay evvel yazdığını tey yid etti, 


Gordan’ dan talep edilen meblağ ok fazla olduğundan, sorumluğu. 
nun üstünde idi; fakat eğer Alman kurtarılacaksa derhal harekete gecil- 
mesi lâzımdı. Moskova’ ya şifreli telgraf çekip cevap bekleyecek zaman. 
yoktu. Aynı gece Gordon, NKVD komiser muavini Araghov'un listede bu- 
lunmayan bir telefon numarası ile evini aradı ve: bir ari lisan ile duru- 
munu: kendisine anlattı. Tediyenin yapılması tasvibedildi, 


o Hitler zamanında, Almanya'daki NKVD istihbarat Teşkilât, yalnız 
Gestapo' dan korktuğundan gok dikkatli hareket etmezdi, aynı zamanda, 
Almanya'da bir casusluk s skandalı karşısında Hitler ile olan ` ‘miinasebet- 
lerini, tehlikeye koyabileceğinden dolayı Stalin'in NEVD'yi şiddötle azar- 
layacağından da korkardı. Bu sebeple Sovyet ajanları, tanınmış Alman 
habercilerie Almanya’ da değil ,Danimarka veya. Çekos lovakya gibi komsu 
ie moa opr aklarında bulusmaga çalışırlardı.” ` l 


, Bununla beraber, yeni temin edilen bu Alman Gibi ile ii at- 
mek için yönetici- Gordón daha uygun bir usul uygulardı.. Habercinin, “AJ- 
man Askeri Teşkilâtının Rusya Şubesi şef yardımcısı olması aventağın- 
dan faydalanarak, Sovyet. konsolosluğundan bir kız sekreterle birleşti- 
rerek, Alman’a: Rus kızmı, Sovyet: elçiliği personelinin bir habercisi ola-’ 
orak, Alman. Askeri İstihbarat 'Teşkilâtma aldığını söylemesini tembih et- 
ti. Alman bu fikri iyi. karşıladı, Bu suretle Rus kızı, konsolosluk miesele- 
lerini ilgilendiren bazı ehemmiyetsiz vakaları yazı makinası ile yazılmış 
.Faporlar halinde randevu’yérine getirecek, buna mukabil Alinanda hesa- 

a alınacak bilgilerin bükülmüş halde fotokopilerini verecekti. - > 


Gördüğümüz veçhile, NKVD istihbarat teşkilâtının başlıca, iki. gö- 
revi, yabancı memleketlerin devlet memurları arasmda haberciler mey- 
dana getirerek bunları Sovyetler Birliği menfaatma, yabancı milletlerin 
devlet sırlarının çalınmasında, kullanmaktır. Hükümet dairesinde biz gizli ` 
haberci ne kadar yüksek mevkide olursa ekseriya o kadar daha fazla de- 
gerli olmaktadır. Bunun içindir ki NKVD istihbarat memurları, devamlı 

olarak mümkün olduğu; takdirde, habercilerine yardım etmek. suretiyle 
bükümet hizmetlerinde yüksek mevkilere terfi. etmelerine gayret ederler. 

Sovyet memurları bu yardımı, habercilerine iyi tavsiyelerde -- bulunmak, 

hüsnüniyetlerini açığa vurarak, teşkilâttaki meslektaşlarının sempatile- 

rini kazanabilmeleri için yapacağı sosyal davetlerin masraflarını vermek- 

le ve ender olarak, ilgili dairede tesadüfen, icrai vazifesi olan güvenilebi- 

. lir bir habercisinin tesirinden faydalanır. Eğer mahalli yöneticinin, mer- 
kez teşkilâttakilere bu kimsenin terfii için nüfuzu olursa, doğrudan. doğ- 
ruya kendi isteği dahilinde bunu yapar, fakat genel olarak bu tarzda bir 
Lala yapıldığı takdirde, bir habercinin isminin diğerine açıklanmadı hu- 
usunda Moskovadan talimat istenir; ` yy Z 


Bununla beraber Sovyet istihbarat memurlarının, habercilerinin, hie 
kümet hizmetlerinde terfilerini sağlamak icin yaptıkları bütün gayretlere 
rağmen sonuclar belli oluyor ve iyi netice vermiyordu. Ancak 1930 yla- 
rında NKVD istihbarat şeflerinden birisinin aklına gelen bir fikirle bu en 
güç mesele sihirli bir şekilde hâl edilmiş oldu. Meseleyi, istihbarat me- 
muru olarak değil de bir sosyoloğ olarak temas etmek suretiyle bagar- 
maya muvaffak oldu. Kapitalist memleketlerde yüksek : sınıfın, -bilhassa 
siyasi liderlerin, yüksek devlet memurlarmin parlamentoda müessir üye- 
lerin, v.s., oğullarına kazarich işler ve süratlı terfiler sağlanmakta olundu- 
gunu eledi. Bu gibilerin terfileri hemen hemen otomatik olmakta “ve hiç 
bir kimseye, kolejden heniiz mezun olmuş bir genç adamın devlet dairele- 
rine giriş imtihanlarmda kolayca geçmesi ve kısa zamânda bir kabine üye- 
sine hususi sekreter olarak tâyin edilmesi nihayet bir kaç yıl zarfında da 
hükümet üyelerinden birisirie yardımcılığa yükselmesi tuhaf gelmiyordu. 


Binaenaleyh o yıllarda NKVD yöneticileri bütün enerjilerini, miies- 
sir ailelerin oğullarını elde etmeye yönelttiler. Bu tarzda bir faaliyete ge- 
çilmek için zamanım. politik iklimi çok müsaiddi ve gene nesil, hiirriyetgi 
nazariyelere iltifat etmekte ve bu gibi yiiksek idealler ile dünyayı faşizm 
felâketinden kurtarmayı ve insânin, insan tarafından: istismarına bir niha- 
yet vermeyi hedef tutuyorlardı. NKVD yéneticilerinin, imtiyazlı sınıfla” 
rının bunaltıcı atmosferinde boğucu hayattan bıkmış olan geng insanlära 
aşılamak” istenilen idealie er bunlardı. .Bu genç insanların Komüni st. ‘pa ti: 
sine; iltihak etmeleri için kanaatları olgunlaştığı. zaman kendilerine, par. 
tiden uzak kalırlarsa, siyasi kanaatlarını. gizledikleri takdirde ve. “yeraltı 
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ihtilâline” dahil olurlarsa, gayeye yardımda daha faydalı olacakları tel- 
kin edildi. Daha iyi hir dünya ve kahramanca. hizmetler: hayalliyen geng 
insanlar bir “gizli cemiyete” dahil olmayı pek arzu ederler. : 


. Bu meyanda, genç kadınların da genç erkeklere müessir asiani 
çok mühim rolleri vardır. Es asen bir miktar marksist nazariyesi öğretil 
miş bulunan muhtelif milliyetteki idealist genç kadılar, genç müritlerini 
harekete geçirmek için kuvvetli birer saik halinde hareket ederler, Evvelâ 
mürebbiyeler tarafından, korkaklar gibi büyütüldükten sonra’ tamamen 
hususi mekteplere yollandıklarından, cüretkâr amazonların iltifatları ve © 
entellektüel kimseler ile münasebetleri. ekseriya bir aşka yönelmekte ve | 
cok defa, evlilikle sonuglanmaktadir. Bu genç erkekler, kendilerini pek az”. 
ihtimalle casus veya istihbarat memuru olarak görürler. | Kendileri için . 
_ hie bir şey istemezler, hele hiç para istemezler. İstedikleri sey, hayatta . 
“bir ,gayedir. ve kendileri bunu bulduklarını zannederler, Fikri gelişmeleri -. 
ve hayata bakışları ile, göçen, asrın genç Rus Decembrist’levini pek: hatır. 
latırlar. İşte bu kimseler: Sovyet istihbarat. teşkilâtına, şeflerinin. doktan zi 
kayhetmiş oldukları, yeni. müritlerin. hakik zi. hararetli ilgi ve > idealizmi o 
getirdiler, l 


" NKVD istihbarat teşkilâtı. artık bunların terfilerinin temininde ie: i 
lâşlanmadılar. Terfiler otomatik olarak geliyor ve NEVD şefleri yeni ye- 
tişenlerden bazılarını bir kaç yıldanberi elçilik payesinde görmekle, ile- © 
riye ole ümitlerle  bakmaktadırlar. 


; x GİZLİ TOPLANTILAR VE GİZLİ GÖZETLEMELER 


Bir y pili ajanının iaa hiç bir sey, alelâde, seraz&t kimselerin 
yaşadıkları hayat gibi basit değildir, Hattâ başka bir kimse ile yapacağı 
basit bir randevu bile dikkatle plânlanmalı ve her hangi muhtemel bir 
yanlışlığı önleyecek şekilde kesin bir açıklıkta olmalı ve âzami bir emhi-" 
yetle yürütülmelidir. Toplantı, için bir yerin üzerinde durulunca, her iki 

“tarafın da akıllarında aynı yer olmalı ve böyle bir yerin hakikaten mevcut 
olduğu ve teklif edilen toplantı: zamanında buraya gidilebilineceğinden Ni 
emin olunulmakdır. Yukarıda bahiskonusu edilen teferruat düşünülmedi- 
ginden, kaç toplantının yapılamadığı söylenirse hayret edilecektir. NEVD. 
Dışişleri Dairesi Başkanı Yardımcısı Loginov'un Fransadaki Sovyet istih- . 
barat yeraltı yöneticisi Kepp ile buluşmak için telgraf çektiğini hatırla: 

. vim. Her ikisi de muayyen günde Viy anaya gelmeye ve Park Otele inmeye 

karar verirler. Her ikisi de ayin tarihte. gelirler fakat birbirlerini bula: 
mazlar.: Üçgün. bekliyen Kepp; Sovyet elçiliğinden uzak bulunulması hak- | 
kmdaki kesin emirlere rağmen, Loginov’un nerede olabileceğini öğrenmek 
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için elçiliğe gider. Hicilikte, mahalli yöneticiden öğrenir ki 'Togino bir kaç 
saat önce Moskovaya dönmüştür ve Kepp'e randevusuna riayet etmediği 
için dehşetli kızmıştır. Kepp şaşırmıştır. Park Otele indiğini yemin ederek 
cebinden odasının anahtarını çıkararak, isbat etmek ister. Bir de bakarlar 
ki anahtarm üzerinde “Park Hotel Sehoenbrun” yazılıdır, bu otel de meg- 
hurdur ve iyi tanınmıştır, Fakat Loginov, daha : az tanınan diğer bir 
“Park Hotele inmiştir. 


Buna benzer diğer bir hâdise de N ew y Yorkta olm uştur, Stern v ve Gorev 
isimlerinde iki Kızılordu yeraltı istihbarat memuru St, George otelinde 
buluşacaklardı. Birisi, Brooklyn’deki St. George otelinde, diğeri Manhat: 
tan’daki aym i isimdeki otelde yer ayirthilar. 


Diğer bir başka yöneticiye Moskovadan telle, Paris de gerin merke: 
Zinde. bulunan gok meşhur Rue Madeleine caddesinde, Duval restor anda 
bir ajanla buluşması bildirilir. Burası, yöneticinin. bir ‘kag yıl evveline ka- 
dar Parisde bulunduğu zamanisrda yemek yediği yerdi: Fakat lokantay: 
bulamayınca şaşırdı. Düşündü, taşmdı ve az uzakta vazifeli hir “polis 
memuruna sordu. Polis memuru, restoranın bir yıldanberidir kapalı oldu: 
gunu ve yerine piyano imal eden bir firmanın teşhir salonu açıldığını" BöYy- 
ledi ve gülerek “hayrettir!” dedi, “beş dakika içinde Duval Restoranın ne- 
rede olduğunu soran ikinci, turistsiniz, İşte geliyor!” diyen. polis memuru, 
on oniki adım ötede duvardâki tiyatro ilâ ânını okuyan bir kimseyi gösterdi. 


Yine bir diğer istihbarat memuru, bir kaç yıl evveline kadar “Almaân- 
yada çalışmış olduğundan, Berlinde herkesce bilinen Friedrichstrasse 
Bankasının holünde muayyen saatte buluşmayı gizli bir ajana teller. Bu 
buluşma iki noktadan hatalı idi: Bir defa, randevu ‘taribi bütün bankala- 
rm kapalı olduğu bir tarihti, kaldı ki koca sapasağlam banka mee yikil- 
mis, , yerine modern bir işhanı inşa edilmişti. 


Tecrübeler göstermiştir ki istihbarat memurlarmn randevülarını 
dikkatle ve ileri görüşle hazırlamaları, mütaaddit mahallerde ölmal z üzere 
birbirini takibedici saatlerde bulusabilecek tarzda ayarlamalari iaz idir. 


Böylece bir randevu yerinde bulusulamadığı takdirde digerinde “bulugul: 
mug olsun, © 


 Buúlügmalaz ekseriya birbirlerini- daha evel hic: görmemiş kimseler 
arosida da yağılır. Dolayssiyie her iki tarafın birbirlerini şaşırmadan. he- 
men taniyabilmeleri ve kimliklerini açıklayabilmeleri için. tedbirler alui- 
malıdır. Bu gibi hallerde her halde, her iki taraf evvelce buluşuldcâği 
bildirilen ‘yefde tam saatında bulunmalıdır. Yine her iki tarafa, her biri 
nin gösterişi ve giyimi hakkinda ‘bilgi verilmelidir. Meselâ, A”ya;buluşa- 
cağı kimse olan B.'nin, kırk yaşlarında, olduğu, bir:seksen boyunda; sağ- 
lam yapil, saçları siyah-ve“kalın.siyah kemik çerçeveli gözlük takmakta- 
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dir, denilir. Tefezruate gelirice, B. lâciveri bir elbise giymektedir; şapkâsi 
'griye çalmaktadır ve kıravatı yuvarlak. Kırmızı h eneklidir, elinde. ‘bir sa 
gazete: bulunacaktır; denilir. FR l 


Tanışmanın seyri şöyle olabilir: A.'nın, B.'ye, evvelce hire anmış, is bir 
muhabere ile yaklaşması uygun görülür, meselâ; ; “acaba daha evvel Al. . 
‘Grasby'nin partisinde buluşmamış mı idik?, “oh, evet, tabii, fakat Sa C 
Trde değildi, ‘Madame Gates'i in ‘kokteyl partisinde, idi galiba!” i 


Bazen tanışma, garter De iki tarafın birbirlerine kolaya teksir j 
edilemiyecek ve bir benzeri yapılamıyacak bir belge ile’ veya bir âlâmet 
gösterilerek yapılır. Meselâ; A. ve B. her ikisi birbirlerine birer dolar gös- 
© terirler. İki.doların numarası birbirini takiböden numaradır. Bir çok mem- 

Jeketlerdeki istihbarat teşkilâtları, zaman zaman eşi bulünmıyan. veya 
` tek olan bir nesneyi iki parçaya bölerek, parçaları birbirleriyle buluşa- - 
çaklara vermek suretiyle randevunun sağlanmasını - münasip görürler. 
Fakat. NKVD; istihbarat teşkilâtı “Polonya istihbarata + zargı koyma teş- 
kilâtı, ciizdanlarmda aynı doların yarımşar parçasını , taşıyan iki Sovyet 
gizli ajanını yakaladıktan sonra” bu tarzdaki tanıştırma usulünden vaz- 
- geçti. Böylece, .kimliklerinin incelenmesinde, iki Rusun, birbirlerini tani- . 
madıkları iddialarına rağmen, aynı istihbarat teşkilâtına mensup olduk- . 
ları, cüzdanlarında aynı doların varus gar kısımları bulunmak suretiyle 


eyle edilmiş oldu. e ae te dey 


Tk taraf arasında ele kararlaştırılmış. olüp agiklanmeek olan - pa- 
rola da ee hs kesin olmaldır, aksi takdirde ame pager ve 


a i kimsej yi ta, in ve yanma an güldü = “bir turist olaz rak gel. 
dim, -memleketinize hayran oldum, cok güzel!” dedi, muhatabı cevap ver- 
“evet, hakikaten çok güzel, ‘ben de turistim!” Cevap, kelimesi kelimesi- 
ne. doğru âdi, Bana. hikâyeyi anlatan genç adam dedi ki, “paketi nerede ise 
yabaricıya veri; iyordum ki muhatabına. birdenbire | (hah). dedi, _(otebiistim 
ay ve acele ile otobüse girdi”. l 


Atopan niar muntagem: veya: in nn olabilir. Muntazam bet 

. m aynı Kimseler, ve, “kaynaklar” arasında- evvelce hazırlanmış 
olan bir pr ogram dahilinde, muayyen fasılalarla yapılır. Eğer. her hangi 

ir, sebebden dolayı taraflardan. birisi gelemezse, buluşmanın aynı yerde 
ve vaatte ertesi günü 'ölmağı beklenmektedir, tabii, bu husustü. başkada bir 


değişiklik” yapllinamissa! ‘Memiur ‘ve “kaynak” ‘her hangi bir sébeble, her’ ch 


ikisi ârasında temas keybedilmiş ise, o takdirde her ikisi de muayyen: bir 
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gün veya gelecek günlerde muayyen bir yerde 'buluşacaklarını' bilmelidir- 
ler. Buna “kontrol buluşması” denilir. Burada, evvelki buluşmaya gidemi- ` 
yen kirase, bir işaret yaparak, yaklaşabilip yaklaşamıyacağ 31 anlar ve di) 7 
aaa buluşulur. 


“İstihbarat memuru gerek kendisinin gerek 1 mesai e oun Ses- 
lerinin, ses alma makinesine alınabileceğini her zaman hatırlamalıdır. Bu- 
nun icin yöneticilik: üyelerinden veya şebekeden: herhangi birisi. ile konu- 
şurken kendi telefonu ile konuşmamalıdır. Eniyisi bu kohuşmalarını 
umumi telefonlardan yapmalıdır. Memur, haberci ile telefonlabir ran- . 
devu verirse buluşâcakları mahallin ismini ve saatımı kekeliyörek : söyle- 
mek suretiyle kendilerinin dinlenilmesi muhtemel olan hattı kesmeye: ġa- 
-bgmahdir, Meselâ eğer haberciyi Çarşamba günü akşamı “sâat sekizde 
görmek isterse, Salk -günü saat dokuzda buluşulmasını söyler. Eğer “enin 
yerinde” veya “benim yerimde” diyecek olursa sıra ile-Cafe de Paris ve- 
ya Petit Chat restoranıdır. Şayet, memur, telefonla 'Könüştüğü! ‘kimseyle 
konugmasmm teype alındığından ciddi olarak’ giiphelendi: ise, o takdirde 
büsbütün dikkatli davranması lâzımdır. Haberci'telefonda' cevap: verince, 
raemür, numarayı. acaba yanlış mi çevirdiğini. 'söyliyerek belli’ bir ‘Surette 
özür diler ve telefonu kapar. Bu suretle haberi durumu kavrar yé‘ uuml 
bir telefondan telefon etmesi. gerekçesi ‘ile bir saat zarfında “telefonlâ'tek- 
rar arayacaktır, demektir. Şayet haberci bunu yapamazsa, o. takdirde ‘bir 
- yarım saat daha gecikir. Her iki taraf evvelce kararlaştırılmak ‘surétiyle 
hazırlayacakları bir kaç cümle ile konuları hakkında birbirlerine basit bil- 
gileri ee Keil vakalarda, kasa, özetli ciimlecikter haind 3 gi 


Gerek hahercinin, gerek istihbarat 1 memurunun a takin edilmekte a 
olmadıklarına, raridevularina tafdamen “temiz” olarak! igeldikletine - ve bu- 
high yee arkalarında Pin. ni alam Kal ŞE e Et- 


edilmekt te öldüğümü his ederse, i SÖZ ; verdi dae gitmeye | i 
Tam buluşma, yerinde veya. hemen sonra. göz hapsine .ahadıkları, me; ana 
çıkarılırsa, iki:'tarâftan hangisinin araştırıcı ajanlar. tarafından bidayette 
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şüpheli görüldüğünü bulmak lâzımdır. Bulunabilirse, meselâ, gizli polisin 
şüphesini davet edenin A. olduğu anlaşılırsa, A.'nın mazideki faaliyetle- _ 
rinin bir analizi yapılır. ve bu suretle kendisinin şüpheyi davet ettiği 
bâğlantı veya temas meydana çıkarılır, .. | l 


Her istihbarat memuru, zaman zaman kendisini muhtemel göz ha- 
pis. levine karşı kontrol etmelidir. Boş zamanlarında uzun yürüyüşler veya 
trafiğin zayıf olduğu tenha yerlere gitmek süretiyle böyle bir Kontrol ya- 
pabilir. O zaman kendisinin peşine bir “kuyruk” ` takılıp takilmadigini, 
anlar. Bu koutrolun, gözeüleri sarsarak uyandırmak „için değit, aslında 
gözcü var mıdır yok mudur diye yapılmalıdır. Memurun, bilhassa gizli 
vesikalarm geçirileceği randevularda, böyle tedbirler alması şarttır: Bu 
durumda yalnız takip edilmediğinden emin olmakla kalmamalı aynı za- 
mahda, gözünden. kaçabilen: hayali veya hakiki takipgilerden kendisini ka- i 
grabilmesi için bilinen her çareyi düşünmesi lâzımdır. i . 


‘Ajanm bir taksiye binerek, atkasmdan bagka bir arabs ile takip ði- 
lip: edilmediğini anlıyacak bir yol seçmesi güç olmamalıdır. Memurun, ta- 
mamen sinirlenmesine rağmen, “kendisini takip etmekte olar taksinin "yol 
kavşağında dönerek birdenbire kaybolması,” takipten vaz geçildiği mâna- 


sına alınmamalıdır. Taksinin arkasindan bir diğer otomobil görülebilir ve | 


ve bu araba polis kordonuna mensup olabilir, böylece uzaktan birbirine 
devretmek süretiyle. taksideki memurun göremiyeceğ ši kadar çok uzak bir. 

mesafeden takip devam. edebilir, Yine memuru şaşırtmak ve avutmak l 
maksadiyle araba, 'yol kâvşağında bir başka, yola sapmak, fakat, bir pas- | 
ka vasitaya vazifesini devietmek suretiyle takibin devam etmesi de ihti- 
inal dahilindedir. İyi yönetilen bir gizli polis şebekesi, ciddi. bir “müşte- 
tisini” takibederken çeşitli usüllerden faydalanmayı ön gördüğü gibi, mo-, 


tosikletli ve radyolu gözcü polisler kullanmak suretiyle şüpheliyi radyo _ 
ile diğer bir gözcü motosikletliye, tıpkı futbol oynarken topu birinden di- 
gerine verir gibi, arkasından giderler. Memur, taksi. ile gidişinden mem- 
Tah olursa, daha sonra “süzgeç” denilen bir usüle baş vurur. Bir büyük 
mağazaya veya otele girer, asansör civarında gezinir ‘ve asansörün tam 
yukari çıkacağı zaman hemen içeri girer. Kendisi: ile’ beraber asansöre bir 
başka kimse girmezse, kendisini bir gözünün takip' etmediğinden. emin 
olabilir. Sonra üst kattaki -asânsörlerden birisi ile aşağıya iner veran rier- 
dakika s sonra bir başka be a eder ve gideceği yere gider. Takipciler- 
den kaçmak için bir. çok başka usüller daha vardır ve memur gevşek. ve... 
ihmalkar davrarimazsa, buluşma, yerine arkasında. . gözcü. getirmediğine 


emin olabilir. 
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Ajan usülen bulu uştuktan sonra bilhassa' bagika bir Buluş gia a” dahâ | 
gidiyorsa, kendisini dikkatle kontrol etinelidir, Bu tedbire” iki sebep rår- 
“ dır: Her ne kadar buluşma erine “temiz” geldiğine ` emin olabilirse. de, 
diğer tarafın aynı şeyi yaptığından emin olamaz; bir de “unutulmamalıdır 
ki, karşı taraf çiftli bir örtü altında olabilir, ya Sovyet şebekesine sızmış 
birisi olabilir, yahut, başlangıçta hiisntiniyetle bir haberci olarak. başla- 


yıp, daha sonra bazı bilinmeyen durumlar kar sisinda derenin ortas mdg oan 
cima olabilmesidir. Pi 


© İstihbarat memurünün 'selâmeti, bahercilerinin tandevularia ' arka- 
larinda bir “kuyruk” getirip getirmediklerine cok fazla dayandığından, 
memurun, habercilerine gözcülerde n kendilerini nasıl kontrol etmeleri ve 
hakiki veya şüpheli takipçilerle karşılaştıkları zaman ne gibi usüller 
lanarak bunlardan kaçınmalarını öğretmesi lâzımdır. Bilhassa “er 
derlerinin” vazifeleri, habercileri ilë muntazaman | “buluşmaları ieabetti- 
Sinden, düşman gézciilerinden kendilerini korumalarını hiç bir zaman ih- 


mal etmemelidirler. Bu maksatla yöneticilere, zaman zaman, “heri “grup 
liderini” buluşmaya giderken (bilgisi. an takip etmeleri ve bal 
lerden kendilerini RO ve  kuntrmak.. 


nin, Fransa'daki Sovyet Ticaret delegesine, * ” Ruslarla bir ei yap- 
‘iak istediğini ve kendisine, Fransız Hiikimetinin ` “Rusyaya karşı takip 
ettiği ticaret politikası hakkında bizzat derlenmiş kayıtlar verecek; birisi 
ile büyük bir kahvehanede randevusu olduğunu. hatırlarım. Fransızla , ,olan 
randevuya sadakatmı göstererek giden bu memur, bir tarafdan bü kira- 
seyi şebekeye almayı tasazlarken, diger taraftan da iki ajanini kendisin- 
‘den dahâ evvel aynı kâhvehâneye yollyarak ‘Fyranswla olan raridövüsühü 
gizlice takip etmelerini bildirir. *Kahvöharede ‘bulugtuklari. zamâh” Rus 
memur; bir kaç masa ötelerinde oturmakta olan iki “kişinin belli etmeden 
kendisini siki: bir. surette göz hapsinde bulundurduklarını fark eder ve 
Fransız memura, “bu iki. memur , polis , .memurlarına | benzemekte,” diye 
ikazda bulunur. Muhatabi: “Oh, hayır” | der. “Bunlar tipik komisyoncu- 
'lardir, işlerini böyle Kehvelérden idare ederler” diyerek | poner telkin 
etmek ister. i i 


ve üçü al bir konuşmaya daldı. ‘MSsalarinden pek zak Stiti 


eğ 


yan Rus gözcülerden birisi, “namussuz Rus” ve “komintern” haklonda. 
konuştuklarını tesbit etti, Sonra bu üç kişi yemek ısmarladılar. Kontrol, l 
masada daha evvel oturanlardan. birisi tarafından yapılmıştı, Üçü de. aynı * 
taksiye binerek gittiler. Bu suretle, Fransız polisinin yerleştirmek istediği 
bir “gift taraflı çalışan” kimse, tomurcuk halinde iken kıstırlımıştı. 


s Gizli buluşmalar muhtelif değişik yerlerde yapılabilir: Hususi apart- 


man dairelerinde, .otellerde, restoranlarda, otomobillerde, ig. yerlerinde, ` 


kütüphanelerde, müzelerde dişçi kliniğinde v.s. yapılabilir. Buluşma yeri- 
nin segilmesi bir çok ölçeklere bağlıdır ve ekseriya tarafların uzun, kısâ ` 
veya “sessiz bir buluşma” yapıp yapmıyacaklarıma göredir. “Sessiz bu- 

luşmadan” kasıt, iki muhatap arasındaki konuşmaların -aşikârlığını ber- 

taraf etmek suretiyle, gözcüleri kandırmaktır. .Bu tarzdaki . buluşmalar 
ekseriya parklarda, müzelerde, kütüphanelerde ve buna benzer yerlerde 
yapılır... Meselâ ajan ve “haberei” kütüphanede bir inceleme yapmaktadır- 

lar. Her ikisi birbirinden habersiz yanyana oturdukları, ayakta durduk- 

ları yahut karşı karşıya bulundukları yerlerde notlar alırlar, sonra, İki 

© kişiden birisi kendisine ait not defterini yahut dosyasını alacağı yerde, 
yamndakininkini alarak gider, yahut, bir çok kitap karıştırirken, birisi 

kitäplardän birisinin igine bir zarf koyar ve arkadaşı biraz sonra alır. 

Ancak tecrübeli detektifler “araştırıcının” kimler olduğunu bilirse, ara- 

larında olan hafifce yapılan el çabukluğunun farkına varabilir, Aynı tek- 

niğin başka şekilleri de vardır: İki kişi, ayrı.ayrı, bir sinemaya, gider, 
sinemada birbirlerine bitişik yerde otururlar. Yahut, “iki kişi, birbirini 

parktâ aynı sırada bulur. Birisi, kendisi ile diğerinin arasına bir gazete 
veya mecmua koyar. Etrafta kimse oe digeri ease alır ei da 

içinde) ve uzaklaşır. 

“Mühim vakalarda NEVD ii memuru gizli mimon örtme- 
ye çalışan; mutemet dişgi veya hekimlere çok güvenirler. Meselâ dişgi, 
müsait bir saat ayırır (ekseriya muayene saatlerinin sonunda) ve iki 
müşteri, dişçinin muayene odasından arka bir odaya geçerler. 'Daha son- 
ra diğer bir kapıdan ayrı ayrı çıkarlar, 


Berlinde böyle tuhaf bir vakayı hatırlarım. Bir Sovyet yeraltı ajanı 
ile “habercisi” bir ‘digeinin muayenehanesinde buluşacaklardı. Her ne ka- | 
dar digcisinin başka gelecek. bir müşterisi yoksa da kapı çaldı. Sekreteri 
işi bitip gittiğinden, dişçi kapıyı: kendisi acti, Fakat kapıyı açmadan evvel 
müşterilerden birisini dişçi sandalyesine oturttu, diğerini arka odaya gö- 
türdü. İçeriye orta, yaşlı, dişi ağrıdığını söyleyen bir kimse girdi. Disci, ` 


beklemesini söyliyerek muayene odasina gecti, eski müşterisini tedaviye ie: 


devam. etti. İki kişi muayenehaneden arka, kapıdan çıkınca, dişçi, yeni müş- si 
teriyi dişçi iskemlesine oturttu. Derhal anladı ki hastasının dişi yalancık- e 
ten aağımaktadır.. ve “dişlerinde bir şey olmadığını, agrismin: bir nevi neys `- 
ralji, o! labileçeğini söyledi, muayene ücreti almadı. ee e 


RG in 


“ Müşteri pek tabii, digcinin mesleğindeki maharetine ve “para. almaz 
masından dolayı namuslu olduğuna kanaat getirerek, : “namusiy bir adari 
i olduğunuzu anladım” dedi ve devamla “ve eminim ki * iyi bir Almansini2” 
bu iltifatı mütaak ıp, polis detektifi olduğunu, kimlik ' kartını çıkararak 
gösterdikten sonra, kendisinden evvel gelen müşterisi hakkında malümat 
istedi. Detektifin aklında Sovyet ajanı -vârdı. Dişgiye; “ Göstâponün, bu 
kimsenin. bir komintern ajanı olduğuna dair elinde' bilgi. olduğu. Sö öyledi 
ve dişçiden, yapacağı arkadaşça konuşması esnasında, Şüpheli: Rusüh hia- 
rede doğduğunu, karısınm nerede olduğunu ve ilk isminin ne! öldüğunü 
öğrenmesini, rica etti. Detektif, kadının; Moskovddâ ` ‘Lenin’ ‘Olculundan 
mezun bulunduğunu söyledi, fakat diğer kims seye bir ilgi göstermedi. 


İhtar, Tanrı yollamıştı. Ertesi günü ajan nemle eti terk etti, “k: 7- 
nak” bir kag ay karantinay ya. Sokuldu ve mahalli yönetici, . ‘bu kimsenin 
ae takibi altinda oltnadığından eriin olunca, kendisiyle yeniden. emas 
kuruldu. * 


“Bat. ii istihbarata, kargı koyma teşkilâtlar ve! emniyet aiian usalen, 
ender olarak şüpheli ajanların dışarıda takibinde kadınlardan faydalanw- 
lar. NKVD istihbarat teşkilâtı bu usulü, ; gözcülere karşı yaplan. takip- 
lerde başarılı olarak kullanmışlar ve bazı Male iapda takipçileri, daha ta- 
kip yollarında iken durdutmaya muvaffak olmuşlardır. Önemli vesikalarm 
“kaynaktan” ajana veya ajandan kaynağa geçirilişinde,. ekseriya . ‘kuriye 
olarak iki kadın görevlendirilir. Kadınlar, kafeteria veya restorana ayrı 
ayrı kapılardan girerler ve ayrı masalarda, otururlar. Bir. kaç dakika son- 
ra, ayrı oturdukları masadan ayrı ayrı zamanlarda kalkarak, tuvalete giz 
derler, burada kadınların birisi diğerine vesikaları teslim -eder, Bâzen 
bu iş sessiz bir operasyon halinde, hirbirlerinin çantalarını almak. sure- 
tiyle yapılır. Meraklı detektifler de avlarının, yasak kapının. ardında e 
bolduklarından dolayı anide şaşırırlar. 7 a O 


Daha evvel belirttiğim gibi, Sovyet istihbarat töğkilâtınde < en: önemli 
sima “kaynak” veya habercidir, çünkü onsuz, herhangi bir değerde bir 
gizli bilgi elde edilemez. Mahalli yöneticilik kadrosunun başlıca fonksiyo- ` 
nu, her habereiyi yönetmek, işini bagarabilmesi için nasıl çalışması ica- 
bettigini öğretmek ve felâket doğurabilecek. hatalardan korunmasını gös- - 
termekten ibaretti. ~ ee hare La Ae oe e 


Yöneticilik, kadr rosúnun kurmaz ay subaylafmin, habereinin” biografisi- 
 ni,-rie gibi şartlar altında kendisinin yet tiştirildiğini; yapabilece 
litesi, gahsi düşkünlükleri | ve giivenilebilme derecesini bilmeleri * “gerektir. 
Haberçinin bizzat ve potansiyel imkanlari hakkında bir: kanaata vara) 
mek için, memurun, ‘habercinin devlet dairesindeki aemuriyetini, caligtigt 
igin mahiyetini, ilk kademedeki âmirlerinin isimleri! ile durumları; dairede 
galışan diğer memurlarla olan münasebetlerini ve gizli ‘dokiimatilara nüfuz 
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edip edemiyeceği, elinden geçip geçmediği veya bunları kanun dışında €l- | 
de edip edemiyeceği hususlarını bilmesi lâzımdır. Memur, sınıflandırılmış 
vesika ve malzemenin. dairede: hâsıl seyrettiğini, dairedeki kaç memurun 
muhtelif kategorideki gizli dokümanlara hüfuz edebileceğini veya ellerin- 
den geçtiğini ve habercinin kasa, anahtarlar veya. benzerlernii elde edip 
'edemiyeceğini bilmelidir. 


. Ne kadar mânidar olursa olsun r memur ieferruate gitmemelidir; çünkü 
‘haber ci bu gibi teferruat yüzünden takibe uğramaktadır. Tecrübeli bir me- 
murun, genç bir müptediye, büyük önemi bulunan bazı vesikaların Alman 
Harbiye Bakanlığı kasasından nasıl alması. icabettiğini, enine boyuna an- 
Tattığını hatırlarım. Bir kaç gün sonra genç adam, memurla olan rande- 
'vusuna,. koltukları kabararak, gelip de. ceketindeki iç cebinden. değerli ve- 
sikaları. gikarmea, memur şaşırdı. Normal eb’adda alti sayfa, cebe gire- . 
cek, şekilde tertemiz katlanmıştı. Bu, habercinin, kabahati değildi. Sorum: 

Tuluk memurundu. Çalınmış bir “dokümanın katiyen kıvrılmamasını, yeni . 
çalışmaya başlayan haberciye söylemeyi unutmuştu. Bu da gös stermekte- 
dir ki, bütün vesikalar tamamen dışarıya çıkarılmıştır ve bir cebte taşın- 
mıştır. Bu şekilde bir kaçamak, “içeri sızanı yakalamak için emniyet me: - 
‘murlarim harekete geçirerek dâirenin içinde ve dışında gözcüler konülk 
ması veya elektrikle işler gözlü fotoğraf çeken bir cihazın - yerleştirilme: 
‘sine, gizli dosyaların, gorünmez parmak izi alıcı maddelerle ‘kaplanmacttia 
sebep olur. ei v 


| Memur, habercinin akl hocası ve “yetistiricisidir. Yalnız istihbarat. 
konusunda değil, cemiyet hayatında, daha yiikselebilmesine ve Sovyet is- 
tihbarat teşkilâtınm faydasına olduğu zaman, devletin başka, bir. dairesine 
'nakledilme sine çalışırlar. Bu şekilde bir nakil, bulunduğu dairede başka 
bir haberci varsa yapılır, yoksa, diğer dairede araştırmaya, lüzum a görülse 
dahi, bir taraf boşaltılıp, diğer taraf doldurulmaz. 


Bir dosyadan gizli vesikâları almak nazik ve rakai bir iştir: Bu- 
‘nun için memur, haberciye, evrakın üzerinde “gizli”? veya “çok gizli” diye 
‘bir kayıt varsa gelişi güzel alımmamasinı tenbih eder. Usulen, haberti; 
gördüğü evrakın mahiyetini anlatır ve. ancak bu konuşma yapıldıktan 
sonra, kendisine hangi evrakı getirmesi söylenir, “Ancak, haberci, politik 
"bakımdan son derecede kabiliyetli ve geniş ‘bir tecrübe sahibi ise, kendi 
‘kanaatina göre hareket etmesi ve önemli evrakı tam kapılabiletek zama- 
mnda. kapması. Uygun görülür. . a 7 


-Olgun “ve ciddi istihbarat. memurları; habereiletini tizimsiz riziko- 
Tira 'sütüklemek istemezler; ve bu’ gibi evrakın konulari" ve: “Sınıflandıi 
ması üzörinde”sözlü bilgiler alırlar; okadar. “Haberéiden gizli evrakın ga- 
Taniâsını, ancak önemli bilgiler oldüğü”takdirde, yahirt, perdenin arkasi- 
da yabancı bir hükümet veya Hükümştlerden meyen gelen- bir grupan, 
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Sovyetler Birliği aleyhine dokiimanter. deliller bulunduğü takdirde, bün- 
ların fotokopilerinin alınmasına lüzum hasıl olur. Bir seferinde, Rusya 
politbürosu, bazı yabancı dokümanlara okadar değer verdi. ki, NKVD. ta- ' 
rafından elde edilen fotokopilerden mâada: Bunlarin s asil nüshalarından: bir 

tanesinin de çalınmasını istedi, nitekim çalındı da; - a af 


Sovyet istihbarat memurları arasında bazı har valje düşkünleri, 
büyük harflerle başlıklı “Digisleri Dairesi” ; “yahut” “Kraliyet” Savunma, 
Komisyonu”, “gibi makamların * evrakı üzerinde yazılı “ook! gizli” vesika- 
lari, sırf Moskovaya, yabahcı bir devletin’ ‘Pu derecede önemli - dairele in. 
gizli vesikalarina nüfuz edebileeeklerini ' göstermek için yaparlar, ‘Calman. 
bu dokümanların ne kadar esastan “uzak ve değersiz olduğu, ` “Sovyet ajanı 
Whittaker’ Chambers’in, ‘Amerikan’ Devlet © "Bakanlığından * “elde' ettiği, 
“tuzlu çekirdek. konulan (pumpkin), kâğıt külânlarının bu kâğıtlara ya” 
pıldığı”, meşhurdur. Bu evrâkta ne değerli devlet” “sırları, “He de' Sövyet- 
ler Birliğini ilgilendirecek bir mialümat vakdı. « 


Gizli. dokümanların ` kaldiriniasina,, memurun, haberciye,! „operasyon. 
için lizumlii asgari zamanın, evrakın asıllarının alımıp' aliriniamasi, yahut. 
bunların. fotoğraflarının çekilmesinin icabedip etmedigi ‘ve yerlerine tek- 
rardan nasıl konulması gerektiği hakkında bir çok teknik 'izahattâ ve tay- 
siyelerde bulünur. Zamandan kazanmak için, bazı habercilere: dokümanlâ- 
rın fotokopilerinin çekilmesi öğretilir. Bu takdirde, habercilere, bu: “gibi” 
işlere mahsus hususi fotoğraf malzemesi yerine alelâde bir amatörün, kul- 
lânabileceği bir fotogrof verilmelidir. Yalmığ, haberinin“ gi ini : hi; 
ilmi ve teknik proje plên kopyéleri n istihsalinde, Kendisine bi 
bir cihaz verilir ve bu da kendisi! için husüsi ‘suret e bir Rus 
tarafından evine yerleştirilir. Dokümünlarin filimler i almakta maharetli 
bir haberci, bu gibi smıflandırilmiş “dokülüaklari öğle “tatilinde alır ve 
derhal yemekten sonra geri getirir. Kendisinin amatör bir fotografct ol 
duğunu gösterebilmek için, haberciye, bütün aile resimleri: ile. diğer ma- 
sum fotoğrafları .odasına öteye beriye yayması, duvarlara asması. tavsiye 
edilir, 


İstihbarat. teşkilâtının ii saldırıci of Sada acid! CA janis, 
kahramancasına çalmağa . giderler ve yabancı : milletin. ; ; hayati:şırlarım 
aşırırlar, istihbarata, karşı koyma. teşkilâtının. faaliyeti ise. .köruyucudur. 
Vazifesi, milletin devlet sırlarını korumak,' yabancı. ajanları; meydana, .gı- 
karmak ve: bunları zararsız. hale getirmektir: ‘Her: iki kuvvet: de. SONSUZ 
suçlar işlemekle. meşguldür. Diplomatik evrakın çalınması, atom; sırlarının. 
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, götürülmesi, atomla işleyen denizaltıların proje halinde planiarmm ya- -- 
bancı bir kuvvete geçirildiği, gizli şifre uzmanlarının Rusyaya kaçmaları | ~ 
gibi bir çok konular hakkında ajanların efsanevi hikâyelerini sık sık du- 
yarız. Ve yine her zaman duyarız ki, at çalındıktan sonra abır kilitlen- 

miştir. İstihbarat memurunun igi tehlikelidir, buna, Ki Wükbarata 

karşı koyma ajanının igi sâlim, fakat gök: güçtür. . oes 


- Yabancı bir memleketteki Te Sövyet istihbarat ajam bir, çok hallerde | 
hüsrana, uğrayabilir: Sovyet şebekesine, bağladığını zannettiği bir devlet l 
memuru, kendisini gizli polise kaber verebilir.. Dışişleri dairesinde ` gelis- : 
'makta olan bir sekreter, sınıflandırılmış dokümanlar, çaldıktan sonra ` 
Sovyet ajanı, ile. buluşacağı yere kadar takip. edilebilir; çalınmış evrakın. 
fotoğrafları, kazaen bir. takside. ‘unutulabilir; ye 
kimliği aksi bir tesadüf neticesi açıklanabilir. Bütün. bunlar, beklenilme- we 
yen zamanlarda ânide çıkabilir. Bunlara karşı a, janm fazla yapabileceği 
birşey yoktür.. Bununla beraber yeraltı ajanının. hayatında; * . bir tuzağa ` 
doğru yürümesinin “muhtemel olduğunu ' bildiği halde, ancak bir. kümâr 
bağın gösterebileceği son derecede kurnazlık ve a ile taline na 
dan okuyarak kaybettiği kritik anlar vardır. ae VON vi 


Bu vakalar ekseriya, hükümetin istitibarats kağ e teşkkilâtnın. 
(veya gizli polisin) Sovyet ajanlarının. yollarına cazip tuzaklar serilerek, 
ajanin ayaklarma o tarzda teşvikkâr dolanır ki, sevincinden hayal Alerńiie 
daldığı zamanda yakalanırlar, Artık ajana çengel atılmıştır. Tecrübeli is; 
tihbarat şefleri görmüşümdür ki, maiyetindekilere her zaman hayal âlem: 
lerinden korunmalarını ta vsiye . ettikleri halde, kendileri. $ heyale kapılara 
AY yo Yi | nie 


3 “Tuzağın ük belirtisi a iyi i bir sekilde iieydada, getirilmiş Gan 
dan dolayı hakikat olmasına imkân- bulunmamasıdır. Tuzağri, bir hüsnü- 
niyet vesilesinden ayırt edilebilmesi. için yakından incelenmesi lâzımdır. 
Bu suretle nesil meydana .geldiği, inisiyatifin. ‘Sovyet ajanının. mi yoksa l 
görünmeyen ellerde mi olduğu tetkik edilir. “Meydana, getirilen, veya :yer- 
legtirilen” şeyle hakikisi arasında, farkettirici hat okadar. incedir ki, ba- 
zen bir hüsnüniyet eseri olmasına rağmen bir: tuzak olmaşı korkusu ile 
vazgecilir. Nitekim, NEVD'de şimdiye kadar en değerli’ habercilerden bi- 
risi olan Alman Genelkurmayında bulunan bir Yarbay, ‘Berlindeki Sovyet 
elgiliği askeri PRE hizmet teklifinde PeT zainan “kabul oo 
meinisti, i : 

Bir sene sonra, Berlindeki. bir NKVD lie yönetieisi, Geleni 
ibtarlarma rağmen aynı yarbaya yaklaşarak .kendisiyle . anlaştı. “Yönetici, 
kendisine emniyet. etmediğini samimi olarak söyledi; fakat denemek: isti- 
yordu..Eendisine oldukça yüksek bir aybk teklifinde bulundu ve değerli 


"Sovyet ajanının hakiki » 


scsi OID sheet 


addedilecek: her vesika, için dolgun bir çek.vermeyi ve yarbaym, vesikala: 
rin fotoğraflarını çekmesi, rulo halinde filimlerini. Prag veya: Kop&nhaga. 
-getirmesine karar verildi. İlkgetirilen vesikalarda okadar gizli" ve hâkiki 
olaları vardı ki, bu işte bir “yerleştirme'*.veya - oyun olmadığı belli"idi” 
. Vesikalardan birisini teşkil eden ve Alman bombardiman uçaklarının yil- 
bk imalâtı hakkında bilgiler olan vesikadan daha evvel ve tamamen: gü- 
venilen bir diğer kaynaktan da gelmişti. Bir kaç ay sonra, yarbayın böyle 
Zaman zaman dışarıya yapmakta olduğu 'seyahatlarmın ` nazarı dikkati basi 
bettiği hakkındaki ` sözleri üzerine yönetici, yine Amirleri t 3 


a istihbarat memurlarını. Gadar ürkütür ‘ki, .NEYD. istihbarat. teshila: 
tınm, değerli habercilerini, haklarında ikna edemeyici: şüpheler; bulundu: 
gundan dolayı, şebekeden çıkardıkları vakalar olmustur Asağıda,, anlata 
lan vaka bunlardan bir tanesidir: l 


© Çekoslovakyadaki Sovyet elgiliğine birgün i iyi. giyinmiş bir: kimse 
girdi. Resepsiyonda, çok önemli bir mesele hakkında elcilik ileri; -gelenle- 
rinden ‘birisi ile görüşmek istediğini söyledi, . Resepsiyondaki. memura, 
admi vermeyi istemedi. Bir aralık bir tereddütten sonra, hir NEVD. adamı 
olan Sovyet konsolos muavini, kendisiyle konuşmağa, razı. oldu. Ziyaretçi 
derhal konuya geldi. Bir Avrupa devletinin (ismini vermek suretiyle) Dı... 
şişleri teşkilâtında çalışan bir memur olduğunu, mali güçlüklerle kargı- i 
laştığını ve hizmetlerini Sovyetler. Birliğine teklif etmeye Farar verdigini- 
açıkladı. Ne kalibrede vesikalar: getirebilécegine dair: nümiüneler? gösterdi; 
Bunlar, memleketinin Dışişleri Bakanlığı ile Moskovâdaki elcisi drasinda’ 
yapilan. diplomatik muhaberatin karbon köpyeleri idi. Her ne“kadar kon- 
solos muavini, safdilcesine, Sovyet elçiliğinin bu tarzda el altiridan'fağli. - 
yetlerle ugragmadigin ifade ederek: reddetti ise’ de, ‘siyarétei vesikalârı 
ve TOGLI numarasını vererek görüameye pann a oa 


; Karbon eni analize tabi tutulmak 4 Üzere > Monko dn İçişleri s 
kanlığına yollandı ve bunların hakikt-vesikalar olduğu- anlagůdı::Bunu ` 
mütaakıp Moskova, Avrupadaki bir yeraltı yöneticisine bu kimseyi takip- 
etinesi, aksine: bir “bilgi elde edilmezse; kendisine’-Gok dikkatli öyaklaşıl- ë 
masini, keridişinin müktemelen yerleştirilmiş. bir istihbârata ‘Kater Köyü “ 
memuru olabileceği, bildirildi. Talimat dahilinde yâpılan indelemelerin 801 
nucunda, yönetici temasa geçti ve yeni habérciden diplorastik muhabera-: 
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tm kopyelarini; yalnız bu mernleketin Moskovadaki' elğiliği ie de ži apii. 
zamanda Polonya, Romanya, Bulgaristan ve ‘diğeri “Doğu Avrupa memle- _ 
ketleri ile olan muhaberatın da kopyelerini almaya başladı. Yeni .kayna~ 
gın, bütün gelen istihbarat bilgilerini Politbüro için inceleyen “küçük 
konsey”in süzgecinden geçmesinden sonra önemi arttı ye deşişlerinden dı- 
şardaki elçilerine talimat makamında, yolladığı Ri mektuplarla, ilgi- 
lenildi. l a ee a aes ww A 


Bu sikdi yeni EAT ETR elemli haki olduğunu Mos, = 
kova teyit etmekte devam etti. Sonra, bazı hâdiseler cereyan etmeye bag: 
ladı: Bir gin, İçişleri Bakanlığı, yeraltı yöneticisine hir telgraf çekerek 
(diğer bir yöneticiden) Dışişleri Bakanlığının. maaş bordrosunun bir fo- 
tokopisini..elde ettiğini ve yeni elde edilen . “Kaynağın”. isminin bordroda 
görülemediği bildiriliyordu. ‘Moskova, bu kimse. ile yapılmakta olan, buluş- 
malara, yeni--bir habere kadar ara verilmesini ve siki; bir, gözaltı hapsine, 
alınmasını. bildirdi. Moskova, bu kimsenin, şebekeye sızdırılan bir kimse * 
olabileceği ve; gizli polisin hakiki. vesikalari, yöneticiye vermek "suretiyle, y 
Sovyet şebekesinde çalışanların. „biy çoğunun. ele: geçirilmesine gayret. edil- Š 
mekte olduğu. kanaatini belirtti. Gözcülerin yaptıkları: akipler sonucunda, 
bu kimsenin hörgün harb. malilleri işleri yle ilgili. bir devlet;.dairesine git: “ 
“ tiği bildirildi. Moskova, bu kimse ile münasebetlerin. tamamen kesilmesi- 
ni emretti ve kendisiyle temas sağlayan Sovyet: mhemurúnun. tevkitinden 
endişe ederek Moskovaya geri Ga ee eyed 


Akıllı ve korkusuz bir göhç memur olan teması, k başarılı -vazife- 
sinden dolayı mağrur, büyük bir imkân veya firsatin: ndisinden galindi- . 
gı, kanaatında idi. Moskovadaki şeflerinin | ‘kanaatma, iştirak etmedi’ ve 
memleketten ayrılmadan evvel:'bu adâmla;: bir defa, dahi kohuğinasına l 


müsaade edilmesini rica ett i ve Beara nenen, bu tarzda hareket, ettiğini 
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yanlış takdim etmişti? Bu tarzda izahatı mâkul görüldü. Karbon kopye-. 
leri aldığı kimseyi gizlemekte olduğunu da sözlerine: ilâve etti, ‘bu: kimse, 
_ Dışişleri Bakanlığı Doğu Avrupa, dairesinde baş stenograf ve gizli: sekre- ` 
ter. olarak istihdam edilen dul kız kardeşi idi, . Rus, delil, gösterilme ni 
istedi. Hemen, elde gösterilebilecek bir delil yoktu. Bunun, üzerine, memur, 
aşağıdaki uygulamanın. yapılmasını. teklif etli; Adam: hemen kız kaz. kardeşini 
çağırarak kendisiyle muayyen bir kahvede buluşmasını istedi. Kahvede 
kendisini takdim ederek “karbon kopyelerini benden alan centilmen bu 
kimsedir” diyerek, “her şeyi biliyor. Lütfen kendisinden 'çekililie Ve sor- 
duğu bütün soruları doğru olarak cevapla” diyecekti: “Adam, muvafık 
buldu fakat, Sovyet memurunun aklına, da ciddi şüpheler gelmeye başladı. 
Haberci, her onbeş dakikada bir defa olmak üzere iki şâsttir kız karde- 
sini arıyor fakat telefona kimse cevap “wermiyordu. “Acaba doğru” ‘numara 
çeviriyor muydu, yoksa, kendisiyle alay mı ediyordu. 'O anda ‘telefon acil- 
dı. Kız kardeşi henüz eve dönmüştü. Bir taksiye binerek ! henien’ gelmesi 
söylendi. Kadın geldi. Yabancı bir kimse ile kargilagtigmdan: dolayı gagiré 
mist. Bu yüzden sorularını'titrek bir sesle cevaplandırdı." Bünunla pera- 
ber her $ey yolunda, idi; Dışişleri Bakanlığının kilik vesikâsmı' gösterdi 
ve gimdiye kadar ağabeyine geçirdiği vesikaları' saydı. Gene ‘memurun is- 
yarı yerinde oldu vë NEVD'ye değerli bir bilgi kaynagini Kâzandırdı. 


Gizli emniyet memurları hakiki olmıyan. , haberciler yerleştirdi 
zaman aşağıdaki hedefleri hatırda tutarlar: . : 


Bir Sovyet istihbarat ajanı ile temasa geçmek” ve daki sonra, bu 
kimseyi sıkı bir göz hapsine alarak diğer Sovyet ajanları ile inların 
kimlerle temas. ettikleri ini ve kimliklerini bulmak; 


Milletlerarası münasebetlerde kritik” bir. devrede  Sovyeti politikacı, 
rını yalnış ve lngkar tacı bilgilerle yamltmak; pia : os 


Seal 


| Ve nihayet. en az bir Sovyet ajanı, üzerinde ‘cabamus döylet vesika- 
lari ile yakalamak, bilinen ve şüphe edilen adamlarm: tevkif etmek y ve et 
raflı bir kovuşturmayı mütaakıp, mahkemeye | sevketmek. l 


Medeni bir memlekette bir kimseyi’ casuslukla öaçlandırakilinek i icin, 
Meshit Suçlar Kanununda ' yazli lüzumlu görülen ıspatlayıcı: deliller bu: 
lunmasr gerektir. Polis veya soruşturmayı yapan sulh hâkiminin, Şüpheli 
görünen, kimsenin bir. casus olabileceği hakkındaki könaatları kâfi ‘de: šil- 
air: Eir kimsenin sahte pasaporta olması, kanun. tarafından cozalandı 1] a- 


bolimmani) yakalemaye gayret ee 
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Sovyet istihbarat memurları buğu bilirler vë devamli olarak geri 
merkez tarafından ellerinde suçlandırıcı -vesikalarla yakalanmalaran ön- 
lemek için èn sıkı” tedbirleri almaları tebliğ edilir. Gizli polis tara AM 
uydurma bir hâberci uygulandığından, polis detektifleri, adamlarının tie” 
zaman ve nerede Sovyet ajanı ile buluşarak “çalınmış” sınıflandırılmış 

esikalârı vereceğini ve bunları ajandan geri alacağını bilirler. Bu husus 
bilindiğinden polis, Sovyet ajanını üzerindeki suçlandırıcı vesikalaria ko- — 
laye a yakalayabilir. Bu tehlike daima Sovyet istihbarat memürlarının a 
'akıllarındadir, fakat riziko ne olursa ‘olsun, gizli vesikaları. haberciden 
almak vë daha sonra bunları kendisine iade etmek. mecburiyetindedir. , 
Bunu nesil âzami emniyetle yapması, yeraltı yöneticisinin sorumlüluğune - 


Her yönetici bu bilmeğeşi kendi yönünün hâl etmeye Göl Fakat a 
bir: tuzaktan. kâçınma imkânları ve yollan üzerinde tartışmadan evvel,” 
polisin ve istihbarata karşı koyma ajanlarının, istihbarat ‘memurunu yà- 
kalamak için nasil bir “tüzak” uyguladıklarina dair bir Kaç vakadan: pah- 
setmek isterim. En meşhur vakalardan birisi, “Varşovadaki Sovyet. Higi- 
ginde, Kazimir Kobetksy isimli ikinci ‘kâtip olarak hizmet eden ve bir 
NKVD istihbarat adamı olan Ruslaştırılmış Polonyalı Kazimir Baransky’ = 
nin başından geçmiştir. 1923: yılında ` Sovyet Hükümeti, Polonyadan Al- 


manyaya birlikler yollamak ‘icin’ bir plân düşünmekte iken, Baransky'ye:“ 


Varşova kalesindeki dinamit ve ‘cépaneliklerin uğurulmüsı hususunda: bir 
emir geldi, Baransky bu tehlikeli: görevi 12: Ekim 1923 günü yerine getirdi, 


-: Polonyalılar, Vargova Kalesindeki cepaneliklerin “ugurulmaşının. Po- 
insa vatandaşları Kazimir: Kobetsky tarafından. tertiplenmiş olduğunu 
görendiler.. Fakat kendisini :soruşturmaya götürmediler ama, başka bir 
vaka üzerine yakalamayı: ve tam intikam almayı kararlaştırdılar; Ertesi. 
yd böyle bir fırsat çıktı; Polonya mukabil istihbarat teşkilât. gok dikkat 
etmek suretiyle Baransky'nin şubesinde bir memut. uygı ulamağa. muvaf- 
fak oldu. Bu kışkırtıcı ajan, Polonya Dışişleri . Bakanlığında ‘bir kâtipti, 
Baransky'nin iştihasını getirmek için, adam, Sovyet elçiliğine, Dışişleri 
tarafından hakiki vesikalar getirmeye basladı. Yavaş yavaş ajan, Ba- 
rünsky'i nin güvenini kazandı ve Baransky artık kendisiyle | şahsen” buluş- . 
maga başladı. 1925 yazında, bir gün Kazimir Baransky, Polonya Dışişleri 
Dairesinden bir takım vesikaları iade etmek üzre ajanla bulüşacaktı. Bü. 


vesikalar arasında, Japonyadaki Polonya Elçisi Patek'in cok entetesân bir © 


` de raporu vardı. En nihayet, Polonya istihbarata : “karşı koyma. teşkilâtı, 
düşman tuzağa a tertiplemigti. 


ee “Baransky. buluşma, yerine geldiğinde, kendisine kargi belli bir ilgi 
göşteren. şüpheli kimseler gördü. Barensky siyrılmağa çalıştı, Takat polis 
detektifleri yaklaşmaya başladı. Cebindeki vesikalardan kurtulmak’ çabası 
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ile çenberden kurtulmaya, teşebbüs etti. Bir ara sokağa fırladı, St, Cathe- 
rine Kilisesine girdi. Kilisede oturacak. yerlerden birisine vesikalar. bıraktı 
ve kilisenin Jerusalem sokağına, açılan. diğer bir. kapısından cıktı. ‘Bu. eş- . 
nada, Baransky’yi gözden kağıran ajanlar tekrar, kendisini gördüler. . 
ransky’ yi yakaladılar, her tarafını, aradılar, ümidettikleri , vesikaları 
yaaymca, kızdılar, dövdüler, çizmeleri ile. .çiğnediler, yüzünde, . başında, ya- 
ralar; bereler meydana geldi.. Baransky bayıldı. Ayıldığında kendisini po- 
lis merkezinde buldu. Bir müddet sonra, diplomatik vesikalarla elçi Pa- 
tek'i in Tokyodan yolladığı rapor kilisede. bulundu... Bu. hâ sep yük bir 
dehset yarattı. Baransky, yerli bir ajan olsaydı ve Sovyet di lomatik. par 
saportu bulunmasaydı, düşmanlarının merhametine bırakılacak ve Sovyet 
Paine de kendisi hakkında herhangi bir bilgiyi red edecekti. 


Bu. .hâdiseyi is tihbarat teknigi. cephesinden, analiz. etmeden: evvel, bir 
kag yıl evvel Moskovada . „cereyan eden diğer. bir, vale yi anlatacağım: 
KGB (Devist Emniyeti Sovyet, Homites!) acferinden ‘isi, doğu memle- 


Biştirdiler, Ataşe, heredis bir not defteri aldi, Dar mukabil. : yepye ni 
Sovyet parasina benzer bir paket kâğıt, verdis “Otobüs: di rden. birisi ho- 
murdandı ve bağırmaya, başladı, paketlerde neler var! e? di re sordu. Bunun 
üzerine tiyatro sahnesi basladı. Otobüs. durdu. "Tabii, bir polis, ekibi hazır 
vaziyette bekliyordu. Otobüse girdiler -eleiliğin. hemen bir blok yakmında- 
ataşeyi yakaladılar, dışarı sürüklediler, yuhaladılar ve beklemekte olan 
bir otomobile soktular, polis karakölüna : götürdüler.” * Karlkolda kendi- 
sine işkence yapıldı. Muazzam paralar teklif edilerek atagenin “taraf: de- 
'Biştirerek, Sovyetler için ajanlık yapmasını telkin'ettiler, Habercidenal- 
nan “not defterinin, görünmez mürekkeple yazılmış istihbarat bilgileri 
olduğunda ısrar ettiler, Belki de öyle idi, çünkü not defterini asıl çıkaran 
Sovyet KGB'si idi. Ataşe, bu dehgetlivazaptan irkildi, fakat; baş eğmedi. 
Neticede, Sovyetler Birliğinden çıkarıldı. Bu- kimse, yabancı: bir éigilikté 
resini bir: memur olmasaydı oradan. kaldırılacak ve rimae reece 


Bu iki basit vak'a,.sahte veya... yerleştirilmiş bir; ‘habere çini 
“yerleştirildiğini”, plânın nasıl işlediğini ve: tuzağın nasil uygulandığını 
göstermektedir. ‘Simdi bunları daha yakından ineeliyebilir. ve- istihbarat 
xaemurlarını mağlübiyete sevkeden ne gibi hatalar: olduğunu sıralayabi- 
liriz. Her ‘iki vak'ada da başlıca iki hata görülmektedir: 


ao iki De memurunun hiss hareket ¢ ederek hayallere dalma 
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¿halinde emniyet tedbirlerini alamamaları. Burada şu hususun kaydedilmesi si 
„gerekir: Hazırlanmış ve vazifeye yerleştirilmiş habercilerin yardımlarına — 
rağmen, polis detektiflerinin mbar karst seiner icin müessir yasi- 
talar vardr. - i LTE . ; i 


_.. İstihbarat remuru Baransky’ nin Polonyalı ‘detektifler, tarafından ta- 
Kip edildiği zaman aklından geçen yegâne şey, iç cebindeki suçlandırıcı' 
vesikalardan nasıl kurtulmak düşüncesi idi. TTakipgilerinden.. kurtularak, 

elçinin raporu ile diğer vesikaları üzerinden atmaya muvaffak olması doğ- 
rudur. Fakat kaçarken kiliseye girmeden evvel yakalanâbilirdi. Baransky’- 
nin geçikerek karara vardığı, resmi ve smıflandırılmış vesikaların üze- 
rinde bulunmaması hususu, daha önceden muhtemel bir ai düşüp de i 
buna. kargı hazırlıklı olsaydı, yerine getirilebilirdi. - AR, 


Ne yapabilirdi? Buluşma yerine. gitmekten asıl. maksat, vesikaları 
haberciye vermek olduğuna. göre, buraya vesikaları almadan nasıl gidebi- J 
Jirdi? Evet! Baransky buráya vesikaları üzerine almadan : gidebilirdi ve 
öyle yapmalı idi. “Randevuya .gitineden “evvel, vésikalari bir yardimeisma — 
Vererek kendisini muayyen bir yerde beklemesini tenbih: edip ganra l 


tası olabilirdi ve dahâ. sonra buluşma yerine 'gidebilirdi. Haberci görün- 
mez de Baransky yakalanip üzeri 'aransaydı, “üzerinde bir şey bulunmıya- | 
cak ve taniamen boşüna uğraşılmış olunacaktı. Bu süretle araştırmanın, 
habercinin “yerleştirilen” bir kimse öldüğü ` ve polisin. büyük güçlüklerle 
hâmıtlayıp meydana getirdiği değerli bir istihbarata karşı koyma. ni ae 
ee hususunda yeterli bir delil olâçaktı. 


Eğer haberci buluşma, yerine geldiğinde Baransky, etrafının şüpheli 
nazarlarla dolaşan detektiflerle - dolu oldugunu görseydi, haberciye, vesi- 
Kâları getiremediğini söyliyerek, vesikaları bir daha geriye iade etmemek — 
üzere, kendisinden tamâmen ayrılabilirdi. Detektifler, buluşma yerinden 
uzaklaşmığlarsa, Barasky' bir taksiye el ederek, haberci ile beraber sa- 
kin bir yere doğru otomobil gezintisi yapabilir -kendilerinin takip edilip 
- edilmediklerini anlamak için- ondan sonra, yardımcısının. beklöiekte ol- 

duğu kir lokantasına gidilebilirdi, Burada ‘Baransky bir kag ‘dakika orta- 
da görünmüyebilir, vesikalar, alabilir. ve haberci ile bulüşabilir “ve. iade 


edebilirdi. 


Moskovada, otobüstöh dışarıya sürüklönörek çıkarılan ataşe yardım- 


disina, gelince, yapiliiig daha, büyük hatalari da vardı ve inisiyatifini kul- 7 


lanmadan yalnız insan tarafından ölelâde, bir 'cihaz -gibi güdülen memurun l 
kendisini ve istihbarat t tekniğinde. yetistiren kimselerin kabahatlandırıl- E 


ması lâzımdır. Gizli: veşikalarla' bir para paketinin öl'değiştirilmesi'iğin — 
kalabalık bir otobüs seçilmesi kadar: acemice yapilmiş bir har&ket yoktür 
“ve. bütün bir mantığın' dışında kalmaktadır; KGB; otobüsü gerçek bir: tu- 
zak olarak kullanmış ve paketlerin el değiştirilmesini detektifler-yakindan 
izleyebilmişler, karardan vazgeçmek. veya kaçmak gibi ihtimaller” de ön- 
lenmiştir. Polisin; gaddarcasına hâreketlerine ve "halkın yuhalamasina da- 
yanabilen bir kimsenin memleketinde bu hususlarda yetiştirir 
ilerisi istihbarat.. memurunun tzaga düştüğü 2 anda, gizli polisin ir 
eek miidahele edebileceği . iki kesin nokta vardı: Birincisi, Rusun. sah- 
te veya yerleştirilmiş haberciden sınıflandırılmış resmi devlet vesikalârını 
almak üzere buluştuğu zamandır. İkincisi, memurun, fotoğrafları alınmış 
. bulunan bu vesikaları haberciye eee. segs rangna Bu piece hen 
gisi. daha tehlikelidir ? i ve ? ' B 


; l Tecrübeler göstermiştir i Gabara ee a ‘teskilatinin 3 yi 
işlediği memleketlerde gizli. polis, Sovyet. -ağjanımı,. Sınıflandırılmış resimi 
dokümanları “haberciden”. almağa geldiği zaman değil, de; bunları kendi- 
sine iade etmeye geldiği. zamanı ;tercih eder. Bü taktiği takip ettiği:ta ak- 
dirde polisin iki avantajı vardir: 1. Yalnız. dokümanları : iade :etmek 
maksadiyle gelen Rusun üzeri arandığı . takdirde „yüzde doksandokuz, 
bunların, üzerinde bulunacağıdır. ve 2. Polis, . haberciye, randevuya gel- 
memesini ve bu suretle bütün işte kendisinin sorumluluk. dışında. tutul- 
ması bildirir. Diğer taraftan, şayet polis, Rusu, #habereiden” .vesikaları 
aldığı esnada yakalamağa tevessül ederse: -Rusu korkutmamak, deina guzak- 
ta bulunan detektifler-, adamlardan birisinin veya ikisinin. o esnada, yap- 
ber İmei pe >. Rusun- üzerine” "atılmak MRS. kendi- 


lise muhalefet edebilir, Meselâ, pani a şöyle bir harekette aie 
lir: ES memurunun haber ‘ciye tam, güveni, olsa dahi, vesikalar 1 hiç bir 


 Sünekânaat e a ‘sonra; e svesikalari alee! STi: 


S07 oe: 


Bu hususla, ilgili olarak Sovyet istihbarat memurü Valentine Gubic- 


hev (daha evvel Birleşmiş Milletlerde çalışmış bir memur) ile Amerika’. 


Birleşik Devletleri Adalet Bakanlığında memur Judy Coplon'un başından , 
geçen meşhur hâdiseyi hatırlatmak isteriz: Gubichev son defa New York: 


ta Miss Coplon ile meş'um son buluşmasında, Sovyetler için çaldığı gizli 
raporları, her ikisinin de gizli ajanlar tarafından takip edildiklerinden en- 


dişe ettiklerinden, almaktan vazgeçti. Bunu anlıyabilmek i için Miss Coplon 


ile beraber uzun bir yürüyüş yaptılar, sonra yeraltı trenine bindiler, daha 
sonra otobüsle dolaştılar, buna rağmen. Gubichev, .yine endişeli | idi ve suç- 


landırıcı. vesikalara, suç üstü yakalanabileceğinden, dokunmadı. Nitekim 


hükümet ajanları yaklaşıp da herikisini arayınca rapor, “Gubichev'in üze- 
rinde değil de Miss Coplon'un çantasında bulundu ki, bu an, çok önemli- 
dir, Gubichev, istihbarat mektebinde öğrendiği şeyleri hatırlamıştı. Muh- 
temel gözcülerden kendisini sakınmasını ve takip edilmediğine. tamâinen 


kanaat getirdikten: -soiira-suçlandıridı” -vesikası. -almasi- ~icabettigini-hatir- 
lad. Buna mukabil, Judy Coplon ile buluştuğunda, bir seylerin. dönmekte 


l tedbirleri aidiz adan, kabahatlı idi. Yapacağı şeyi yeraltı treninde ve 


otobtiste bol bol gezeçekler, takipçilerin aynı geziye | devam mn edemi- 


yeceklerini izliyeceklerdi, 


Tuzağa yakalanmamak için en iyi çare ökliselimdir. Hissi düşüncele: 
rin bertaraf edilmesi, mevcut bütün durum ve ihtimallerin kritik: bir ana- 


lizini ve “herkesin etraflı bir değerlendirilmesini yapmak gerektir. Bir de _ 


pek az istihbarat memurunda hayret verici derecede seziş kabiliyeti var- 


dır. Bu seziş kabiliyetli kimseler ekseriya nihai bir kararın alınacağı ciddi 
vak'alarda konsültasyona, çağırılırlar. 


Bununla beraber istihbarat memuru ne kadar’: iki olursa, olsun, ne 
gün istihbarata karşı koyma, teşkilâtından aynı derecede kurnaz ve zeki 
bir hasmmm akla gelmiyecek şekilde, yolu üzerinde hazırladığı cazip tu- 
zağa dayanamıyacağından, kendi oyunu ile düşebilir. Ayrı kalibrede bir 
istihbarata karşı koyma ajanı, tuzağını o tarzda hazırlar ve örter ki, en 
teçrübeli bir kimsenin de gözünden kaçabilir. Hiç bir. zaman bu istihba- 
rata, “karşı koyma ajanı, hasmını tuzagina itmez veya herhangi bir kimse- 
nin arkadan sinsice hazırladığı zehabını verebilen bir sahneye yöneltmez. 


Bilâkis, üzerinde durulmakta.. olan kurbanin, kendisini hiç bir yerde hiç l 


bir kimsenin takip etmediğini, kendisine his ettirmeye. ve emniyet. içinde 


serbest hareket, etmesi sağlanır. Buna bir misal olarak. yıllarca gvyel 


Fransada, geçen bir hâdise gösterilebilir: Ee ; 
“Paris'de yeraltında çalışmakta olan” ve kendisini Geköslövakyalı, öle: 


> tanıtan. genç bir NKVD memuru,  Fransızcasını ilerletmek hevesiyle a 
Sorbon Universitesindeki Antroploji Kursuna kaydedildi. ` Burada, a 
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kursa kayıtlı bir Fransız öğrenci ile tanıştı, Her iki- geng “bilârde - -oyna- 
masını seviyordu ve ekseriya derslerden sonra bir: kag i fat’ bilardo oy- 
namaya gidiyorlardı. Bu vesile ile Rus da ; ‘Fransizéasini: vilefletiyordi. 
Fransız öğrenci fakirdi ve Rus, bilordu ücreti ile iğki:masrafini-ödüy yor, 
zaman zaman arkadaşına bir kaç yüz frank bore verdiginden, de’ möranül 
görünüyordu.: Pölitikadan hiç bahsetmezlerdi ama arkadaguim sösyalist 
bir dergi olan: Populair mecmuasını aldığını gözünden- kağırmamığtı. ‘Bir 
gün Fransız öğrenci Rusa, parası olmadığından dolayi" tahsilini" birakinak 
mecburiyetinde: olduğunu ve. kendisine 've.hastaanhesire “bakmak igin 
ciddi bir iş arayacağını, söyledi; Çok müteessir görünerek - -(Çekösleovak- 
yalı zannettiği) Rus arkadaşına, börç'aldığı sekizyüz veya bin “frangı: bir 
gün kendisine ödiyeceğini,'söz verdi. “Rus üzülerek. arkadaşına ` beşyüz 
frank daha verdi ve “durumu düzelinceye kadar dtigtinmemedini ‘Hic 
Bundan sonra Fransız kurslara devam. etmedi meh BS 


Bir müddet s sonra, bir Pazar günü, galiba 
nında, dolaginken, Rus, Fransız. arkadaşını. önündeki. dör 


vasıtası ile Ordu eee İkinci Bürosunda, fotoğraftılık yaptığını; 

söyledi ve güya mühim vesika ve haritaların fotokopilerini çıkarıyorsa 
da, evlenebilmeleri ve aynı zamanda annesine .bakabilmesi -. için :verilen 
aylığın çok az olduğunu, anlattı. Tek ümidi, daha ‘iyi aylıklı bir. iş bul- 

“maktı. Rus arkadaşıma nişanlısını ee Ml SÖ 

fon numarasını -verdi, ayrıldı. mk ia Y 


NKVD memuru, kapısını çalan böyle beklenilmedik bir imkânm. cazi 
nee ine tutuldu. NEVD istihbarat . teşkilâtının, Fransa, lr 


dukça iyi bir hayata ‘kavugabilmesine yet 

zin sosyalist Populaire mecmuasini okuması da iyi ‘bir’ igarett: Nihayet 
bir. sosyalist: olarak, ; Sovyetler Birliğinin ;kolay : kolây lüşmani;' olamazdı; 
kaldı ki, bir Rus agi ile-bir Eranşız: Sosyalisti her 2 zaman. hüşterek 
bir zemin bulabilirlerdi. 2 i 
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Yönetici ve memuru, devamlı bir tuzak korkusundan rahatsız olma- 
dılar. Sovyet memuru ile Fransız arasındaki miinasebetlerde akortsuz bir 
sese rastlanılmadı. Muhtemel bir “yerleştirilmiş” arkadaşlığa dair bir iz 
yoktu, Genç Fransız, patavatsız veya merak edici hiç bir şey sormadığı 
gibi, Rusu bir tuzağa düşürmek için aldatıcı bir harekette bulunmamisti. 
Sonra miinasebetlerinde inisiyatif hep Rusun tarafında idi. Genç adâm 
yaklaşıp konugacagina Rus, genç adama, yaklaşıp konuşmuştu. Esasen 
Rus, Sorbon’da herkese aynı muameleyi yapıyordu. Fransız öğrenciyi her 
seferinde bilardo ve içkiye davet eden Rüs'tu. Genç adama Opera Meyda- 
nında, rastlamasa idi belki de arkadaşlıkları tazelenmiyecekti ve nihayet... 
bulvarda Rus, Fransızı durdutmuştu. 


Her iki istihbarat memurü,  Fransızın “yerleştirilmiş” bir kimse ol- 
ması ihtimalini bir tarafa bıraktılar. İşin devamına, ve Fransiza yapılacak 
teklif için ‘bir zemin, bir usül bulmayı düşündüler. Fakat son adımların 
atılmasından evvel yönetici, memura genç adamla olan arkadaşlığını hiz- 
. landırmasını, nişanlısı ile tanışmasını ve kızının erkek arkadaşına ikinci 
büroda, iş bulan babasının sosyal durumu ile meşguliyetini öğrenmesini 
tavsiye etti. Bu meyanda, iki taraflı bir kontrola geçilmesi emredildi ve 
kızım babasının Harbiye Bakanlığında Daire Müdürlüğü yapan, fakat rüt- 
besinin çok daha üstünde müessir bir astsubay olduğu anlaşıldı. Rus me- 
mur, arkadaşınm nişanlısı ile tanıştı, nişan yüzüğü alabilmelerine yardım 
etti. Nihayet, teklifin yapılması için zamanın geldiğine karar verildi ve _ 
yönetici, genel merkeze bir rapor göndererek operasyonu tamamlıyacak 
yeşil ışığı beklediler. 


Yine bu arada, Fransız genel emniyetinde (gizli polis) memur olan 
ve Sovyet “kanuni” yönetici tarafından itaatsızlık ve diğer kusurlarından 
dolayı bir yıl evvel terkedilen bir Sovyet habercisi, eski Sov yet temâscısı 
ile buluştu. Bu haberci, genel emniyet teşkilâtının. esrar kaçakçılığı igle- 
rinde çalışan bir ajandı, fakat evvelce Paris'de Çarlık Generali Koutiev’in, © 
Sovyet ajanları tarafından heyecanlı çalınması hâdisesiride, , bu çalınma. 
hakkında, Genel Emniyet 'Teşkilâtında bulunan bütün dosyanin fotokopi- 
lerinin almmasi igin, çalarak Sovyet ajanlarina getirmekle eskiden tema- 
yüz etmişti. Anlaşılıyor du ki Ruslardan evvelce almakta olduğu aylıktan 
mahrum kaldığı için tekrardan gizli hizmetlerinde bulunmak istiyordu. 
Beraberinde çalıştığı yerden çaldığı enteresan. bir rapor da, getirmişti. Bu 
raporda Genel Emniyet Teşkilâtı, Fransız Komünist Paxtisindeki haber- 
cilerinden birisinden, Paris'de oturup Sorbon., Üniversitesine devam eden .... 
X isminde Çekoslovakyalı bir-kimsenin aslında, ‘Sovyetler Birliği vatandaşı, ee 
oldugu ve Sovyet istihbarat teşkilâtının ajanı olduğu yazılı idi. -Yine rar Ni 
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i ma 
pordan anlaşılıyordu ki, Genel Emniyet Teşkilâtı, Sorbon Üniversitesine 
gene bir memurunu yerleştirmiş ve giipheli Sovyet ar ie ‘temasa gec- : 

“mesi hususunda, kendisine talimat verilmişti. pod anes ae 


Bu suretle, istihbarata, karşı koyma teşkilâtının bu. parlak işi aa 
zamanında, açığa vuruldu, “Kanuni” mahalli yönetici, bilgiyi Moskovaya. 
yolladı ve NKVD genel merkezi, derhal yeraltı yöneticisine telgraf ceke- 
rek operasyondan çekilmeyi emretti. Sovyet istihbarat memuruna. mem- 
leketten ayrılması bildirildi ve kendisinin haberci grupu donduruldu. 


Mahalli yönetici ve tuzağın kurbanı memur, Fransız Müfettişi ile geng 
ajanının bu derecede maharetle kurdukları tuzağı takdir. etmekten başka 
bir şey yapamadılar. Her iki Sovyet memuru Opera Meydanındaki bulvar- 
da karşılaşmanın ne kadar kurnazcasina uygulandığına, hayiet ettiler; de- 
mek ki, bu karşılaş ma ‘kadar mahar vetle ayarlanmisti ki inisiyatif” bir 
defa daha Rusa birakılıyordu. l ; 


Bu' aai az gök geniş naian sebebi bir buzağı” ne dsr: ince 
bir mâhâretle hazırlandığını ve iki kişilik küçücük bir istihbarat. ekibinin 
nelere -kaadir m e göstermek içindir. » 


X HABERLE ŞM gi as 


Yabancı ülkelerdeki yeraltı. Yöneticiler tarafmdan elde * edilen gi li 
bilgiler, sür'atle, Sovyetler Birliği Hükümetinde ilgililer “tarafından ince- 
lendikten sonra, politika, yapıcı . organların ellerine zamanında” yetiştiril 
mezse, faydasızdır. Bunun igin, Moskoyadaki istihbarat, teşkilâtı, il bütün 
dünyada, yeraltı şebeke ve dalları arasında müessir bir haberleşme ğe- 
yamı hususu fevkalâde mühimdir. İlk yıllarda, digardaki yeraltı gebeke- 
leri kurulduğu zamünlarda, haberlegrne meselesi. ‘Kolay bir mesele idi.: 0 


DEEE ER 


Sovyet Dışişleri Komiserliği. tarafından denna "edilmişti. NKVD, Disis- 
leri Dairesi, haberlerini, yabancı memleketlerdeki . yeraltı. ,sebekelerine, 
Sovyet elçiliğindeki | “kanuni” yönetici. adına yollamak ; sur 
du, Kanuni. yönetici, ‘bunun | üzerine yeralti, ears ha 9 


vini Moskovâdaki gönel merkeze yollaiik” isin | Sovyet elçiliği: ve dip: 
lomatik. eentadan faydalamyordu. e ag ie, et 


' Emniyet ve sürat bakımından bu tarzdaki pe 
en sağlamı idi. Bununla beraber sınırları yazdı.” “Yeralt yöneticiliği, yak 
nly, sulh zamanında, değil, aym ‘zamanda harb esndsinda'da çalışmak'üzere 
kurulmuştu ve Moskova ile haberleşmesi ‘icin tamamen elcilikteki-cantaya 
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giivenirlerse, yöneticinin bulunduğu memleket ile Sovyetler Birliği arasında l 
münasebetlerin kesildiği anda, haberleşmeleri tamamen kesilmiş olacak- 
tır. Sulh zamanında ‘bile yeraltı teşkilâtı ile diplomatik kuriyeler arasinda, 
yeraltı haber alma, teşkilâtının kurulmasındaki gayeye aykırı bulunmasın- 
dan, bir ilgi olması arzu edilmemektedir. Yeraltı yöneticiliğinin meydana 
getirilmesinde güdülen başlıca sebep, Sovyet Hükümetinin, yakalandik- 
ları takdirde, ajanlarının yapmış olduklari Papina] TE sorumlu- 
luğunu red. edebilmeyi, istemesidir. E 


Bunun neticesinde, bugün KGB istihbarat teşkilâtı ile dışardaki yöne- i , 
tigileri arasında dört kanal halinde işleyen bir takin _ organizasyon ve 
ayarlamalar. yapılmıştır. Şöyleki: l : 


© Meskovadaki İçişleri Bakanlığı, dışardaki Sovyet. elgiliklerinde üslen- 
miş kanuni yöneticileri. ile bağlanan, diplomatik Kariye | hattı, vadır. i 


Bir takım memleketlerde Moşkövadaki İçişleri Bakanlığı ile doğr. 
- dan doğruya yeraltı yöneticilerini. karşılıklı olmak suretiyle aglaya, we 
_ Sdirekt yeraltı hattı, vardır." | l , ee . : 


Moskovg ile yeraltı arasıda, yöneticinin. ‘haber alacağı memlekete | 
bitişik bir mömlekette aracı bir yeraltı haber istasyonu vasıtası ile endirekt 
yeraltı hattı, vârdır. Meselâ, Moskovadan yollanacak bir posta, Româdaki 
yeraltı! yöneticisine gidecekse, evvelâ, Isvigredeki Lozan gehrinde ae ve 
Lozandan Romadaki varacağı yerine “yollanır. Wa 


Posta, Moskovadan, diplomatik çanta ile; mi. Bir, memleketteki 
Sovyet elgiliğine gelir. Buradan bitişik memleketteki yöneticiye, yeraltı 
kuriyesi ile yollanır. Bu hat, Karışık Hattir. Meselâ, Berlindeki yeraltı 
l yöneticisine, yollanacak posta, diplomatik canta ile Kopenhagdaki Sovyet 
elgiliğine gider. Buradan. bir yeraltt kuriyesi ile Berlindeki yöneticiye 
ulaştırılır. 


Yeraltı aracı posta istasyonları, tercihan küçük Al EKG kuru- 
dur. İsviçre, Hollanda yahut Danimarka gibi -bu gibi memleketler- . on 
yıllardanberi büyük kuvvetler arasında bir harbe sürüklenmeleri. muhte- 
mel görülmeyen memleketler olarak, görülmektedir. Bilhassa, ananevi.ola-. 
rak tarafsız memleketlerde kurulan aracı istasyonun: rahatsız edilmeden 
iyi bir durumda, çalıştığı görülmüştür. Her büyük dünya harbinde espionâj : 
faaliyetleriyle milletlerarası entrikaların İsviçrede hararetienmesi sebebi, 
budur; Yeraltı aracı istasyonunun, kendisine mahsus, Payat ‘gösteren 
istihbarat operasyonları yoktur. Yalnız, “mektup bırakmak” usulü ve 
kisa mesafeler için bir kuriye servisiyle iş görür. Espionaj faaliyeti 
yapılmakta olduğu bir veya daha fazla bitişik memleketteki yöne 
hizmet eder, Tarafsız memleketin bir yahut iki vatandaş pakte ya 
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münist oldukları bilinméyip, ideoloji bakımından, Sovyâtler Birliğine bag-. 
h bulunan, bir karı koca tarafından idare edilir. ` Bunların; sel. değiğedek 
posta malzemelerini saklamaya mahsus hususi yerleri vardır. Fakat bü 
posta malzemesinin nelerden ibaret olduğunu bilmezler,: hattâ, bir kitap 
paketinin içinde, bir tuvalet malzemesi arasında yahut herhangi: alelâde 
görünüşlü bir şeyin içinde saklı bulunan slayd veya filim rulolatını hië 
bir zaman göremezler. Mikrofilimler artık, kol düğmesi, mücevher, ma- 
deni para gibi pek ufak şeylerin aralarına ‘yerlestirilebilecek kadar -kiiciil- 
müştür. Harb zamanında posta istasyonlarına bir radyo verici ile bir 
transmetör de verilir. "oh. r Wye ek ee 


Fosta istasyonu işleticileri, usülen, yeraltı. yöneticileri ile bu kadro 
üyelerini şahsen tanımazlar. Verecekleri bir havale varsa, belli bir telefon 
“numarasını cevirer ek, yahut, bir adrese telgraf veya kartpostal. yollıyarak, 
haber verirler. Kartpostalın mahiyeti, hususi bir haber olup olmadığını 
belli eder: Meselâ, deriz. manzarasi bir mana, dağ" mariğarası biri “başka 
mâna taşır. Yahut, muhtelif hayvan veya, çiçek. resimleriniti hep ayn mâ- 
naları vardır. Yönetici, ekseriya, posta istasyonunun " “bulunduğu şehre | 
bir kuriye yollyarak, Moskovadan gelen evrakı verir veya içişlerine yol- 
lanasak evrakı alır. Bazen de, posta istasyonu, postayı. yöneğiciye, kriye 
ile yollar. i 


Yeraltı haberlegriie hattının en güç işleriliden” Birisi; müh : mem- 
leketlere gidip gelecek kimselerin bu gidiş gelişleriyle, şüphe yaratacak 
kimseler olmamas 1 ve tamamen güvenilir şahıslar olmasıdır... Bütün bu 
vasıflar düşünüldüğünden, Sovyet istihbarat teşkilâtı, kuriyelerini, £ 
hk muhtelif kademelerindeki kimselerden ve ee seg 


değerlileri, bizzat pilotlardır. Daha sonra, firmaları adına hakiki 
GERi ei firmaların pebim e kalıbına § giren oe gi 


diğinden Asya ve Ava Muhaciret Bürolar Mi bir. 
kadının küçük köpeği ile hududdan girip çıktığında hiç şaşmamaktadirlar: 


Sovyet istihbarat. teş şkilâtı igin çalışan yabancı. gazeteciler. de, ekse: 
programa , taki olmadan, Kullanılır. „Nitekim, reas ae i 


yen dèr gilerin: muhabiri: diye sahte kinaliklerle dolaşırlar. : 
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` Kuriye, varacağı yere vardığında, ilgili “mektup atıcısına” haber ve- 
rerek paketi teslim eder ve dönüşünde varsa paketleri alır. Sovyet istih- ` 
barat teşkilâtı bilhassa, büyük limanlarda olmak üzere, bir çok memle- . 
kette' bu sekilde şebekeler işletir. “Mektup atma” herhangi bir. teşekkül 
işi olmayıp, faaliyeti gizlemek için hususi bir örtüye lüzum yoktur. “Mek- 
tup atma” işleticisi ayda bir veya iki defa postayı alır, yetkili bir kimse, ` 
uygun kimlik vesikası ve parola ile gelinceye kadar, gizler. Bu işle görev- 
li kimsenin, bütün gün. ‘pu işle uğraşmasına izum ORSI Güne yalı 
iki saat telefon yakınmida bulunması kâfidir. Pigs Aes 4 


Kuriyeler “mektup aticllarm” magazalarda, eri daireler- 
de.ve diğer: işyerlerinde olmalarmi tercih ederler. Bu, gibi yerler hergün 
açık olduğundan ve herkes. pirebileceginden, nazari dikkatı celbetmez. Bir, 
mezeci mağazası sahibi- “mektup atıcısı” “görevini, ayda bir kaç saatmi 
ayırarak, yapabilir. Bu konuda, asil üzerinde durulan nokta, “mektup atı- 
cılığı” görevi ile uğraşacak | kimselerin politika “bakımından. güvenilecek” 
ve titiz, namuslu kimseler. olmasıdır. TE 


. Usulén,. “mektup atodas “temasta olan, yeni. Kuriyelerle diğer } iz 
. seler, haberleri" olmadan, hakiki mektuplarm yollanmasına geçilmeden 
“evvel, bir takım denemelere tabi tutulurlar. Aylarca, kendilerine içinde 
hiç bir şey bulunmıyan paketler verilir. Daha sonra, bu paketler bir 14- 
boratuvarda, açılıp açılmadığı. veya, böyle bir, teşebbüse geçilip geçilme- 
diği hususunda muayene edilir. Bazen bir paket, bir dolar paketine ben- 
zetilir, Bu suret te hazırlanan. “para paketini” çalmak isteyen denizciler 
çıkmıştır. Daha sonra tuzağa düştüklerini anlayınca, derhal, belli etme- 
den aradan sıyrılmışlardır. Bazıları ambalâğı yeniden yapmaya kalkışa- 
rak kusuru düzeltmeye çalışmışlardır ama güvenilir kimseler olmadıkları 
anlaşılmıştır. Buna rağmen, bu usulle hakikaten para yollandı ve hiç bir 
hırsızlık yakası duymadım. oo, > > 


Bir de, bilhassa düşman topraklarında, harb zamanı, istihbarat teş- 
kilâtında çalışan kimselerin önemli ihtiyaçlarını ' karşılayacak bir haber- 
leşme usulü vardır. Bilindiği gibi, düşman hatlarının arkasında, yakala- - 
wan bir istihbarat ajanı, bir harb esiri sayılmamaktadır. Kendisini koru- 
yacak kanunlar yoktur. Böyle bir kimseyi konuşturmak, şebekenin diğer 
üyelerinin kimler olduğunu anlamak, nerelerde bulunduklarını açıklaması 
için, işkence dahil, ne lâzımsa Yapı .Neticede, bir hez asker Gi 
dan kurşuna dizilir. ae . : 

İnsanın tahammülü hududsuzdur ve hiç bir kimse kendisinin (veya. . 
diğer bir kimsenin) devamlı bir işkenceye ne kadar dayanabilecegini, kes- ` 


‘tiremez, Böylece, bir kimsenin tevkif edilmesi, bütün. temasta, 'bülündüğu — 
kimselere felâket getirebilir. Bunu önlemek i için; A istihbarat şefleri, 
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aynı şebeködeki kimselerin de mümkün mertebe'az kimselerle temasta bu- 
lunmalarını, ‘istihbarat operasyonlarını o şekilde organize edip:.ayni'opé 
rasyonda; görevli bulunanların ekserisinin birbirlerini taânimamdları,'kar- 
şılâşmış olmamaları ve . birbirlerinin adreslerini“ bilimemdlerinie, “dikkat 
© ederler. :Bunun: arkasındaki maksat, bir kimsenin ‘bir: şey bilmezse;dçığa: 
vuramıyacdağıdır. Plânı daha iyi anlatabilmek: icin; “Sovyet 'istihbârat: şef- 
leri, bu faaliyeti, gézleri.kapal müzisyenlerden meydanagetirilen ‘bir ‘or- 
kestrayı, karanlık bir salona : yerleştirerek, aynı'notayı;'ibirbirlerini"ğör- 
meden ve bilmeden çalmalarınâ, benzetirler." * l 


, Birbirlerini görmeden nasıl birbirleriyle konugabilirler, biri; diğerinin 
adresini bilmeden nasıl bu kimse: ile: temas edebilir? -Yenilmesi “icabeden 
güçlükler bunlardır, Nihayet, KGB. istihbarat şefleri, kismen: Kazik: -Ordu 
İstihbarat Dairesinden alnan muvakkat:bir plâna dayanarak, yeni bir: "plên 
uyguladılar. Bu planim, safhalari şunlardır: s 


“1. Şahsi ‘konugmalarii' yerine sifrelenmig’ ee 


2. Posta adreslerinin yerine, bir ağaç “koğüğu” (saki mee yeri, “Rus 
istihbarat lisanında buna “doubok” denilir, yahut bir binanın. duvarında 
derinliğine açılmış” bir görleşlık. yeya. Hir npidede: bulunabilecek, 
giki, yerler küllanılır. 


Š. Her ajanın böyle bir mesajın kendisini bekdedigi revs, 
mesajı bakacağı yerin belirtilmesi" için, husüsi bir | 
kullanılır. “İşaretleme” usulünde, düvara, parkdak ) 
dörniryolu istasyonunun, .postahanenin yahut umumi. telefon . “kabi esinin 
dahilindeki bir yere, bir numara yahut bir hart Yazılır. 


va Her ajan, muayyen: bir gün ve: saatte amiri- ‘tatatmdan sağır 
tak talimat alacağı umumi bir telefon mahallinde bulunur, v 


Böylece, bu plâna göre, ajan, gehirde dolaşmağa çikar, “Says n bi 
binanın duvarına yazılan gizlenmiş şeyin numarasını öğrenir"; : daha sonra, 
saklanan şeyin yerine gider, etrafta kimse _yoksa, mesajı, bikini 


malzemeyi bir AD ve dönüşte, duvarda yazılı işareti siler, ye ri 


mamazlık ya ang cıkarsa, ay ,âmirinden n gelecek "eel D bir 
telefon” bekler. . a me 


Bazen de eae birlikte a ajana bir’ fonar para 2 birali yale ‘paral 
cok fazla ise, ilgili ajanm daha sonra gehir digmdaki bir örmülğ; giderek 
kazıp alacağı bir yere. gömülür. 


A Ase, ai ASEE haber a e a ET 

-< Geçen härbte, biz sistemin denendiği - bir “hâdisede; KOB. istilibağat 
teşkilâtı bir yenilik" dahi ilave.etti- Bü “yenilik, madeni égyalara. Skica ya: 
pigan küċük bir çelik kutudut, İçinde mikrofilimler bulunan böyle: küçük 
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bir kutu, bir telgraf diregine veya posta kutusuna yapışlırılâbilir ve: di D 
ha sonra ilgili. ajan tarafından. alınabilir. l , 


“Birbirlerini görmeyen hayalet ajanlarin kör işbirliği sistemi 'de ‘ideal 
olmaktan uzaktır. Bir ajan tarafından almmak üzere bir duvar çatlağına 
yahut bir ağaç koğuğuna bırakılan bir fesatgı' rnesaj yahut bir para to- 
mari şiddetli bir yağmur.yahut siricap tarafından yürütülebilir. Bu hadise; . 
halkın 'gözüönünde olursa, yetkili makamların dikkatini celbedebilir. Bir - 
paranın bir ormanda, çukur kazılarak saklanması -yahut çukurun açılarak. 
alnması- esnasında, oradan geçecek, yahut ağaç ve. dallarin. örtmesinden 
dolayı görünmiyecek bir kimse tarafından: tesadüfen görülebilir. .Bu sis- l 
temin fayda ve -mahzurlarını, etüt edecek olur sak, neticede, harb esnasında, 
bazı faydaları olabileceği ' kanaatına, varırız. Fakat, -sulh zamanlarında, 
bazı istisnalar hariç, ajanlar arasında, tercihan, temaslar yapılmakla ka- 
lunmamalı, hattâ = nota birbirleri ile temasları ş 


EMMA AI REM vir 


XIV. AJANIN  SILAHNDAKİ ‘ÇATLAKLAR 


| Bir yeraltı yöneticisi veya ‘yoneticiligin: bir diğer üyesi, ânide, takip 
edilmekte olduğunu yahut postasinin karıştırıldığını meydana çıkarırsa, 
hükümetin gizli ajanlarının. kendisinin peşinde olduğunu. anlar. O zaman 
çabuk düşünmeli, durumu değerlendirmeli, Kendi; ve adamlârı ile şebeke, 
üyeleri hakkında süratli kararlar vermelidir. "Memur, randevularia iptal 
eder yahut vaz geçer, fesatçı faaliyetine. ait bütün vesikaları, izlendiriği l 
malzemeyi ortadan kaldırır ve tehlikeli durumlar i için lüzumlü bir. takım 
diğer tedbirleri alır, Bununla beraber, işler düzelinceye' kadar, geçici ‘ola- 
rak bir yere saklanır yahut memleketten ciksa dahi tatsız sorulardan ka- 
çınamıyacaktır: Polisin kendisini gözlemesine sebep nedir? Kendisi hak- 
kında, polis ne kadar şey. bilmektedir? Sovyet şebekesinde bir hain bulu- 
nabilir. mi? Memurun,. şebekenin diğer üyeleriyle buluşmasını polis izle- 
mekte muvaffak olmuş mudur?, gibi bir cok soruların derhal cevaplandı- 
rılması, lâzımdır. Yöneticilik, ancak, üstün vasıflı- memurların, istihbaratta 
fesater kaidelere tamamen riayet ederek, akrep've. .yelkuvazin. saatte giz- 
digi istikamet gibi bir seyir takip ederse, müşkülât çıkaran nokta, cabu- 
cak bulunabilir. Aksi takdirde, yöneticilik, , „her yönden ya olan kor- 
oe ve REN dolayı, faaliyetinden, alıkonülabilir. 


İstihbarat teşkilâtı içindeki, Bağlaki ad Kağıştırıcı 'noktanm 
âraştırılması ve kontrolu, bir harb gemisindek ci: elektrik: cereyaninin kesil- 
diği zaman, yapılacak: kontrola ` “benzetilebilir. ‘Véneticiligin’ bütün uzuv- 
dart, geniş mânası ile şebekenin bütün habercileri, “yeniden. muayene ‘edi 
lir; analizleri yapılır ve gizlice teste tabi tutulur. Bazen, en ince bir kon. 


_— 
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trol bile, sirf: karıştirıcı noktanm istihbarat töşkülâtı * “gövtesinin. “ve “ope: 
rasyonlarının dışında bulunmasından ' dolayı, illeti âğıklayamiyacaktir? H- 
let, belki memurların yeraltı şartlarına aykırı yaşadıkları hususi hayatla- 
rındaki şahsi i -zafiyetlerinden, itaatsızlıklarından, | - Heri. gelebilir. - Meselâ, 

i aklıma Ük. olarak, yeraltının. bunaltıcı atmosferindeki. yalnızlık. ve tansiyo- 
nundan kurtulabilmek için bir değişiklik. arayan . Sovyet is hbarat , me- 
murlarindan bazılarının, romantik baghhklara kapılmaları, gelmektedir. 


“Bu ciddi. bir mes seledir. KGB yeraltı çalışmaları tarihin le, yaban bir 
toprakta hizmet süresi uzatılmış bir istihbarat memurunun, kendisinin 
duğunu 'göstören bir kâç vak'a, vardır. ‘Ender’ ‘olmas ma raginen, « bu tarz 
daki romantik bağlanmaların, evvelki evliliğin. Bühüğekiğ idivtlerek’ , yeni 
bir evliliğe idildiği haller olmuştur. 


Delicesine âşık olan kızlar, sevdikleri = örkeğin ai kaye 
sinde meydana çıkâbilen karışıklıklara gözlerini kaparlarsa da, ailel eri, 
kızlarının istikbali üzerinde endigelenirler, Aileler, kizlarının yabancı biri- 
siyle ciddi bir şekilde ilgilendiklerini görünce, bu kimse hakkında, daha 
fazla şeyleri öğrenmek, kendisinin namuslu bir erkek olduğunu, her. halde 
başkası ile evli bulunmadığını, karısina ve ailesine bakabilecek durumda, 
olmasılı, isterler. Bunun. için, anne ‘baba, Kendi kendilerine bir az a AŞ 
tırmâya geçerler, bu ölâştırmaları. bazen mensu 
e as sayin papain diger memleketteki meslektağına, yazması 


7b 


Hitler aliya oranda tali ve »“Kaüdisiniğ! Kanadalı oldu. 
gunu m las bir Sovyet yöneticisine, otürdüğu. apartiiiansh asansdretsi,, 


tišini, söyledi. “Haber” bir şok - tesiri yaptı. Yönetici, büyük gahsiyétlerin 
avlanması gibi mühim" faaliyetin merközini teşkil ediyordu? Bu 'sorüştür- 
manm bimunla bir ilgisi var mi idi? Göstaponun dalia- akıllı 'davranârak, 
cazip fess ee beraber âdeta dumanı üzerinde, tüten kabuğundan! gka” 


olamazd:. Peki, “detektifin” ziyaretine s bep nedir?” 


Bu esnada, durumla igili olarak tavaiye edilen bütün. ‘koruydea b ted 
birler alındı. Yöneticinin bütün diğer ajanlarına' ihtarlar. salındı. Her me- 
mur, kendisini meydana çıkarabilecek, ellerinde bulunan tie varsa hepsini 
tasfiye ve yok étti, durunilarını tekrar tekrar birçok projeden vaz “geçil- 
di: Haberleşme “için yeni müstacel kanallar uygulandı. Yönetici Birş ver 
silesiyle şehirden ayrıldı; fakat aslında Rusyanın gtivenilebilir: zetigin: bir. 
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dostunun cennet gibi malikânesine sığındı. Şimdi, bütün enerjisini, detek- 
tifin ziyaretine yol açan sızmanın kaynağını bulmaya yöneltti. Durum 
© hakkıda Moskovaya bilgi verdi. Yönetici, Gestapoda çalışan bir haberci” * 
vasıtası ile meçhulün anahtarını bulacağı zannediyordu. Bununla*bera- ` 
ber, açıklama, tamamen beklenmeyen taraftan geldi: Moskovadan! 


Berlinde, Montreal'den geleri bir Kanadalı iş adamı rolünde olan yö- 
neticinin, genç bir Alman kızı ile bir sevda, işi vardı. Kızlarının ne kadar 
delicesine âşık olduğunu gören anne ve baba, müstakbel damatlarının du- 
rumunun incelenmesi için husüsi bir Alman detektifine başvurarak, kız- 
larinın âşığı Kanadalı ve Kanadadaki aileşi hakkında mümkün. olan her 
bilgiyi istediler. Bunun üzerine Alman detektif, Montrealdeki tanınmış bir 
detektif bürosuna yazdı, Kanâdalı detektif, Kanadalı iş adamının kız kar- 
deşi ne gitti. Kadın, bundan tahminen onbeş yali evvel bir araba kazasında, : 
ölen erkek kardeşi Joseph hakkinda detektifin sorduğu 'sorulara çok hayr 
ret etti. Detektife' yalnış bir yolda, yürüdüğünü ve Berlindeki . Kimsenin 
erkek kardeşi olmadığını temin etti. İki hafta’ sonra, detektif yine “kadına, 
geldi. Bu tarzdaki “garip benzerliğe Hayret ettiğini ve meçhulün açıklan- 
masında, kendisine yardım etmesini, rica etti. Anlaşıldı ki, Berlinde yaşa-. 
yan Joseph, kadının ölen kardeşi ile aynı tarihte doğmuş ve Torontodaki | 
ayni okulda okumuştur. Detektif sözlerine “devamla; 'iki yıl. evvel Otto: ` 
wada, kadının erkek kardeşine yeni bir nüfus teskeresi alındığını ve ta-. 
lepnamesinde, erkek kardesi olarak Julius’u gösterdiğini, söyledi. Juliusu | - 
tanıyor muydu? Tabii tanıyordu. Julius, büyük ağabeysi idi ve avukattı. | 
Kadın hayretler içinde, detektifle beraber avukatın bürosuna, gittiler. 
Avukat da hayretle ve gülerek hikâyeyi dinledikten sohra,: sanlıyamadığını 
söyledi, Bununla beraber, detektif çıkar ces, bütün işle ilgili görünen 

avukat, Sovyet elgiliği ile temasa geçti ve “yoldaşlara”, Berlindeki adam- 

larının ciddi bir tehlike içinde olduğunu bildirdi. - Bilçilikdeki kanuni 
yönetici, durumu Moskovaya bildirdi. Moskova da Berlindeki yeraltı yö- 
neticisine hemen Almanyadan çıkmasını tebliğ etti. ` 


Yeraltı memurlarının. nüfuz edemiy yecek kadar hafiflikler gösterdik. 
leri ve emniyetlerine hiç ehemmiyet vermedikleri diğer bir saha daha 
vardır. Buraya kadar belirtildiği gibi, yeraltı. memurunun, başlıca, meşgü- 
liyetlerinden birisi, sahtekârlıkla elde edilen. kimliğinin agklanmas simi ön- 
lemesidir. Memur için alınacak sahte pasaportun hazırlanmasına büyük 
titizlik gösterilir. Sahibinin biografisi ona göre uygulanır ve kendisine S 
örtü nevinden bir de meslek bulunur. Kendisinin becerikli bir işçi ölabil- 
mesi için yıllarca: emek sarfedilir, istihbarat san'atının, icabettirdiği husu- 
siyetler ve vasıflar kendisine agilanir. Bütün bu gayretlere ragmen,. yeraltı 


memuru bir otomobil'satın alınca, her şey uçup gider, Meraklı bir haber- k 


cinin veya sivil polis memurunun, bir iz yakalamak için Rus ajanının pe- > 
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şinde koştuğu esnada, otomobil plâkasını görünce, Sovyet memuruna ko 
layca yüklenebilir, plaka numarası vasıtası ile memurun ismini; adresini, 
milliyetini ve diğer bilgileri elde eder; Nitekim, bir batılı gazetecinin Rus- 
yada, iken, memuru tanıdığını, bunun bir NKVD memüru olduğunu, ara- 
“ basını görünce plâ&ka numarasini alarak polise verdiğinden dolayı, Berlin- 
deki yönetici, Gestapo tarafından takip edilerek tevkif edilmişti. Bu va- 
kadan sonra NKVD başkânı, yeraltı. yöneticilerine ihtarda bulunarak, “yas 
banci memlekette araba kullanmanm isim ve adreslerini, herkesin . kolay- 
hkla görebilmeleri için alinlarina yazmak kadar tehlikeli olduğunu, bil- 
dirdi. Fakat. tenbihlere kulak asılmadı. Sovyet memurları hususi bir ara- 
bası olmanın zevkinden ve kolaylığından. kendilerini alamadılar ve Mos- 
kova da hakikaten üzerinde şiddetli ısrar edemedi -ve bu israrı kâfi 'de- 
recede iistelemedi-. Yeralti memurlarının habreilerle buluşma . yerlerine 
kendi arabalarını kullanarak gitmemeleri ve şehir í dahilinde. mümkün mer- 
tebe arabaları ile. görünmemeleri bildirildi. ‘Kalabalik yerlerde. tanıma im- 
kânlarını azaltmak için. memurlar sapka, ve güneş. gözlüğü takmağa bag- 
ladilar, Fakat, bütün bunlar takipçilerin gözünden kâçmıyordu. 


Yeraltı yöneticilerinin diğer bir psikolojik zafiyetleri de. örüniyet kai- 
delerinin başlıca esaslarına aykırı hareket etmeleridir. Bu zafiyet, 'etrafin 
hasmlarla çevrildiği yabancı memlekette ailesinden; ârkadaşlarından. ve 
memisketinden uzakta kalmasından, kimse'ile temas etmemési' ve yalniz 
bir hayat yaşamasından dolayıdır. i Emniyet : kaidelerine“ göre, ‘yeraltt 
gede faaliyette bulunabilecek veya:ziyarete gelen" diğer yöneticilerle” ite- 
masta bulunmaları katiyen' yasaklanmıştır. Bununla beraber, memleket 
haberlerini almak merakı ve bir arkadaş veya meslektagla samitnt bir ko- 
nuşma, ihtiyağı içinde, KGB istihbaratmdan “gelen.bir kimseyi görmek 
imkânı hasıl olduğunda yöneticiler, ekseri; ya bu kaidelere uymazlar. ` 


Bazı memleketlerde, yöneticiler, birbirleriyle ‘mnntazan - fasilalarla 
buluşmaya başlamışlar ve anavatanlarından, istihbarat sahasındâki so- 
kağa düşen konugmalardan ve dedikodulardan, birbirlerini haberdar ede- ` 
rek bir iç temizliği yaparlardı. Fakat, bu-bulugmalar, Moskovadan gizli 
tutulmakta, idi. 1935 yılında meydana çikan iki skandal 'üzerine'bu toplan- 
tilara nihayet verilmesi icabetti: Almanyada daha ‘da ciddi ‘bir hâdise ol- 
du. Bir gece, bir NKVD yeraltı yöneticisi, oturduğu apartman, dairesinde 
iki arkadaşını ağırlıyordu. -Bir kaç gün için Berline geleni Pragdaki yer- 
altı -yöneticisi ile Almanyadaki NKVD kanuni yöneticisi olup Berlindeki 
Sovyet Elçiliğinde ataşe-olan bir kimse-. Üç arkadaş kahvelerini içerken 
enteresan konuşmalara dalmışlardı. Bu esnada kapı zili siddetli. siddetli 
çaldı ve üç genç Gestapo memuru kapıda göründü. Daireyi : araştırmak 
için müsaade istediler ve soruşturma yaptılar. Üç: arkadaş; pasaportlar m1 
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çıkardı: Bir tanesinin Sovyet diplomatik pasaportu, ikincisinin İsveç, -` 
üçüncüsünün Çekoslovak, pasaportu vardı. Memurlar, isimlerini ye Sovyet. , 
pasaportunda bâzı teferruatı yazdılar ve -çıktılar. İki Rus misafir çıkmaya 
kalkıştıkları zaman, evin çıkış yerinin. ‘abhika altına alınmış olduğuhu ve 
caddenin de otomobillerle dolduğunu nel Arkadaşlarıma. ir 
dönmeye mecbur oldular. o E L OE OES jañ 


Ertesi günü apartmanın Rus kiracisi, Kan nani) Gestapo: ajan- 
larının. bütün, bloktaki apartman dairelerini araştırdıklarını öğrendi. Ya 
Gestapo’ birisini" atıyordu yahut. genel arastirma yapılması ! hususunda bir 
Mazi denemesi uygulanmakta idi, Ne olursa, olsun, pek hog bir şey değildi. 


Durum, genel merkezden saklanmadı ve Moskova. her iki yöneticiyi geri Í 
çağırdı. | > 


Aynı tarzda vatan hasreti ve nostalji sebebiyle aykırı hareket edil- 
diğini gösteren tipik bir misal de yeraltı memurlarının evlerinden ve aile- 
lerinden gelen. mektupları okuduktan sonra imha, edecekleri” yerde uzun 
müddetlerle muhafaza etmeleridir (ki bu mektuplar * ‘mikrofilimler halin- i 


de gelmektedir). Bir çok yeraltı ajanları, sadece bu tatlı hatiralardan ay- © 


rılmamakta, bilhassa, küçük. çocuklarının karaladıklâri. yazılar varsa bun- m 
lari bağırlârına' basarak saklamakta idiler. Bu mektuplardan bir tanesini 
bana, şimdiye kâdar tanıdığım en cesur ve en sert olduğunu zannettiğim — 
bir kimse gösterdi. Mektupta küçük bir çocuğun eli çizilmişti, tabii bunu 
annesi çizmişti ve yine annesinin elinin yardımı ile şöyle yazılı idi: “Ba- 
hacığım, bak, elim ne kadar büyüdü. Yarın iki yaşına basıyorum. Yürü- _ 
meye ve. konugmaga başladım bile. .Bahacığım, çabuk gel. Senin. minicik ` 

Ninochkan!”, , Memurun gözlerinden yaşlar boşandı. Çocuğun - resmini ve 
elinin çizgisini. cüzdanında bir tılsım gibi tagıyor ve ne olursa, olsun, cat. 
mak istemiyordu. l ie 


Bunünla . beraber, ‘pir yeraltı ajaninin, ‘espionaj faaliyetindén dolayı 
yakalanmasi ` halinde üzerinde bu şekilde fotokopiler bulunması ile bu kim- 
senin Rus olduğu ve Sovyetler Birliği adına espionaj faaliyetlerinde. bulun- 
duğu, anlaşılacaktır. Bu sebeple, yeraltı yöneticilerinin. bir çoğu, Moskova 
ile haberleşmelerini Rusça ile değil de yabancı bir dille yapârlar. Mosko- 
va.da buna göre aynı dille cevap verir. Emniyet kaidelerine göre, -yönetici 
ve memurları, üzerlerindeki gizli: vesikaları lüzumundan bir dakika fazla 
tutmadan. gizli kanallarla Moskovaya yollamalıdırlar. Buna aykırı: olarak 
bağı yöneticiler, 'Moskovaya yolladıkları aylık masraf: özetlerinin, birer fo-: 
tokopilerini,: : Moskovadan : shesaplarm: -uygunluğuna dair birer onay-‘gelin- . 
 ceye kadar muhafaza, ederler.” ‘Moskovadan:.biyle bir onayın 'gelmesi ba- 
zen bir ‘ay sürdüğünden: ve ‘her ay böyle hir'aylık hesap özetinin Mosko- 


vaya, yollanniasi : yüzünden, yılın on iki. ayında: fotokopilerin | bulunması S 


i demek olacaktir ki; tehlike. yaratabilir. Nitekim, bir NKVD meli İtal” A 
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yari gizli polisitiin, kendi ve eşinin Milanoda yaptıkları wiasraflarm aylık 
özetlerden: ‘bir tanesinin fotokopisini eline. geçirdiğinden, * pek üzülmüştü. 
Mamafih İtalyada olan bu hâdiseye rağmen, iki'tâhınmış' yönetici; Mos- 
kovada NEVD şefleri ile aylık masraflarmı karşılıklı. görüşerek neticeye 
bağlıyamadıklarındain; herhangi bir anlâşamdmazlık ihtimaline karşı, ‘bir 
“müddet sonra, geçmiş yıl içinde yapılan, meselâ, yirmibin dolarlık bir'mâs- 
raf, hes sabının is stenebilmesinden dolayı endise, ettiklerinden hesap özetleri- 
nin fotok pilerini , Saklamakta devai etmişlerdir. — Öyle anlaşılıyordu ki, 
bü tanmmig iki, yönetici, bulundukları 0 
ma, ajanlarmdan, korktukları kadar Moskovada, ag t ulne ndukl 
rinden de korkmakta, idiler. l ik 


Road _GERILLA HARBİ 


zi İkinci sponds ‘KGB istihbarat teşkilâtının Baiglida’ tealiyetleriit tä- 
rif ederken, Gerilla Harbi ile de meşgul olduğunu kaydetmigtim. ` 


‘Her ne. kadar, gerillâ, operasyonlarının, pek tabii olarak, Kızıl Onis 
nun kumandası altında olması gerekiyorsa da, Rus iç harbindenberi, bu 
muharebe şekli, istihbarat operasyonları. ile birbirine ,: : okadar karıştırıl- 
musti ki, artık, KGB organlarının sorumluluğuna, terk edilmiş 3 bulunmak- 
tadır. : PRST GRİ , Sys eae: 


da, Napolyon ordularının aiiken d karar, “Rus köylülerinin imei 'hâ- 
linde. şiddetle müçadele edişleri ilkine misaldir.. ikincisine de Fulgenico 


- Gerilla e e ilk safhaläřinda, memleket-içirideki 
şiddet rejimi kuvvetlerinden çok zayıf ve çok kiictik-bir ‘kuvvetcik duru- 
mundadır. ei ei ema İli “topçu birlikleri: tank- 


kiyetişieilerinde mânâlı:ve. 
şekilde “silâhla; kag: yüz x’ kişiden baret kini eler lup bir: 
İ saat: 'içinde tasfiy fantajlar şunlardır:; - 
1 Mahalli alien raiidaheret'y ve , teşviki ve-2. . "Kale Sibi: sığındıkları yer- 


lerinin erişilen rmanlarda, bulunmasi. “Mahal hallerin 
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miizahereti ile yardımlarını, erişilemiyecek sığınaklardan evvel almayin 
sebebi nazarı dikkati celbedecektir. Çünkü, gerillâ harb tarihi göstermiş- 
tr ki, halkın 1 yardımı - olmaksızın. -gerili& harbgileri .mutarebeyi. kaybet 


meye. ymahkümdur. Buna. mukabil, gerillâ harbinin cereyan ettiği arazide 
tabi savunma yerleri olmasa dahi, gerillâcılar, kendilerini halkın gerisine 
saklayabilirler, ümitsizcesine sarıldıkları takdirde, halkın arasına karışır- 
lar//Rus sivil harbi esnasında Ukranyalı milliyetçilerin. ve anargist Makhno’ 
tarafından yönetilen gerillâcılar hem kızıllara hem de Beyaz Ruslara karşı 
savâşmışlar, - düşmanlarının cezalandırıcı akınlarına Karşı .saklanbaç oy- 
nâihişlar, muhasara edildikleri zaman silahlarmi- saklıyarak sulh içinde 
yaşayan ve bağları, bahçeleri ile uğraşan, tarlalarında. çalışan çiftçiler 
gibi çalışmışlar, kendi hayatlarını sürmekte olduklarını, kendi işleri ile 
uğraştıklarını. göstermek: istemişlerdir. Takipgilere, büyük bir gerillâ ka- 
filesinin süratle falan tårafa doğru gittiklerini, vadilere: indiklerini, Me 
mek süretiyle" yanliş” istikamete yönetmişlerdir. »* 


Uysal köylülerle, ağır ijade galigan kimseler, hükümet kunai 
karşı kolay kolay silaha. sarılmazlar, ancak, tahammül, édilemiyecek de- 
© recede çalışmaya sevkedilirler, agır vergiler yüklenir; , malları alınırsa,. 
şiddete baş vururlar, Silâhlı mukavemet, hükümeti kemirmekte, olan ha- 
ris toprak sahiplerinin ellerinden topraklarını alarak toprak reformu ba- 
şarılıncıya, kadar, normal hayat engellenecek, köy ekonorhisi organize edi- 
lemiyecek, ticaret oldugu yerde kalacak, bütün” ‘komiinler viran olacak ve. 
© ölenler olacaktır. -Adaletsizlikten ve çekilen meşakkâttan kaynayan ümit- 

siz ve kararlı kimseler, ellerine rie gecirirlerse: -av tüfeği, kazma, kürek 
: sopa vs.- dağlara ve ormanlara çekilirler, buradan arazi “sâhiplerinin topi 
.raklarına “ve mahalli polis karakollarma kargi şiddetli ‘hiiéumlara  gécer-' 
ler. Erkekler kanun dışı ilân edilirler. Hükümet yetkisine “karşı koymus- 
lardır. Bunları geriye; :déndiirmek için mahalli polis ve: “Jandarma, kuvvet- 
lerine yardmicı" kuvvetler gönderilir, İhtilâlcilere yardım- ettiklerinden 
şüphe edilenler takibe uğrar ve bir çoğu tevkif edilir, Yavaş yavaş asayiş 
düzelir. Yetkililer, kanuna karşı hareket edenlerin başka bir memlekete 
kaçtıklarını öğrenirler, Fakat, her şey düzelmeye başlayıp da yollanan tak- 
viye' kuvvetlerinin geriye dönecekleri zaman, ihtilâlciler gecenin karanlı- 


© ğında; dağlardan inerler, karakolları basarlar, polis kuvvetini imha eder- 


ler, silâhları ve cepaneleri ile geriye dönerler. Halk, artık, gerillâcıların, 
bir. muharebe birliği değil, halkı, arazi sahipleri ile derebeyliği rejimlerin“ 
den kurtarıcı rolünde, idealist ve siyasi bir birlik olarak, , görmeye başlar. 


Çok geemeden ihtilali bastırmak için ordu birlikleri gelir. Sıkıyöne- 
tim: ilân olunur. : irlikler, dağlara hücum ederler ve 'gerilemekte olan-ihti- 
lalciler tarafindar ie kadar içeriye” doğru alınırlar ki, askerler, kendilerinin. 
arkadan av tüfekleri ve: evlerde yapılmış el bombaları ile: ihtlâleiler. ta~ 
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rafindan sarıldıklarını, dağların geçit vermediğini, geriye dönüüüiyecskie- 
rini anlârlar. Mağlüp ve bitkin, hayatta, kalan” askerler, : “İkarargâhlaiıma; 
dönerler. ihtilâlciler, silâhlarını, makinelitüfeklerini,* yaralanan ve öl ni 
askerlerin cepanelerini hep almışlardır. Artik, gerillâ - harbi başlamıştır; 


“ İhtilâlciler, jorlarda, dağlarda. ir “Mahalli halk, bunlarm, yiye- 
cek ve içeceklerini, giyeceklerini, ayakkabılarımı yetiştirirler ve her şeyden 
daha, mühim, tamamı tamamına yetiştirdikleri bir şey daha, vardık: Astih- 
barat bilgileri! Gerillacılar, ordu birliklerinin yaptığı. Heri! âreket: Vé 
vetleri ne kadardır ve gelecek takviye birliklerinin kuvyetini. bil Diger 
taraftan, -hitkimet kuvvetleri, gerillâcıların hareketlerine dair hiç -bir..bil- 
gi edinemedikleri gibi, ekseriya tamamen yanlış bilgilerle. yanlış yollara 
yöreltilirler. , Birliklerin kumandanı, halkla -ihtilâleiler. : arasındaki :sessiz 
işbirliğini his eder.ve halka karşı zorlayıcı tedbirler, alır. "Bunun netice- 
sinde, gençlerin bir coğu rene kaçar - ve gerillâ. kuvvetlerine! "katılırlar. 


gerilikleri | kabramia i nazarı ile- bakılır. Geri arbi. 
itis eyalet” ve batgelere yayılır. ESA 


> Geriliğ, stratejisinin. bashing ienaa. “hiris hasmi. eitli 
âzami zarar ve ziyanı, kendi tarafına. asgarisini, verdirmektir. ‘Bun iiba- 
garabilimek için gerillâcılar, hiç bir zaman. üstün: düşman; “kuvvetle i 
muharebeye girişmemelidir, buna mukabil, düşmahın : üştünlüğünü,s'kur- 
nazçasına hazırlanacak. plânlarla, aldatmalarla;. -hatté:.dogrudan:.dogruya 
hainlikle, yenmelidir. : Düşman, hiç beklenilmeyen . .bir,zamanda -weryerde 
vurulmalı.ve -hasminin. beklemedikleri. bir: darbeden sonra; kendisini:topar- 
layıp mukabil bir darbeye geçmek için.gruplaşıncıya kadar-geçecek zaman 
zarfında, aradan sıyrılmalıdır. Düşmanı, gece karanlığında yormak ve: yol- 
larda yürüyüş. halinde, bulunan Bib lerne. hücum: edebilmek: içini ;araziyi 


hiieumlar.. ve. süratli gekilmelerdir. Gerillaéslar,, “kendi ku 
kuvvetler bulafâk. 'çarpişmalı” ve: ‘daha: azla“ düşme 
arma’: hücum etmelidir. Germa se 
\“Cephemiz.. düşmanın). ‘gerisidir” prensibidir. 
[vamlı sürette-yormalı ve bilhassa, geceleri;:sanki hep içelim: arkasindan 
| ‘bir gerillâcı çıkacakmış. gibi, yıldırmâlıdır. “Bu: itarzda” bir. gece! ‘operasyo- 
“nunun'ne kadai: müessir ‘olduğuna, 1930- -yillarmda: İspaiye” iç iHarbihde 
olan aşağıdaki vak'a, misal gösterilir. Bay í! 
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- El bombaları, tek atışlı karabina ve bir kaç tane tomigan ile’ silâh- 
landırılmış, 'onbeş gerillâcıdan ibaret bir takım, hududdan kırkbeş kilo- 
metre kadar geride yol kenarında gece konaklaması yapan 400 kişilik bir 
birliğe doğru sarkar. Birliklere, iki aydan fazla bir zamandanberi. faali- 
yet göstermiyen, fakat düşman toprağına geçebilmesi bakımından, geril- 
lâcılar tarafından tutulan bir bölgede cumhuriyetçi gerillâcılarla, sayaş- 
ması emredilmişti. Gerillâcılar iki taraftan sarkmak suretiyle konaklama 
civarına geldiler. Bir nöbetçi Sessizce bertaraf edildi, İkinci nöbetçi bir 
yerde görülemedi, belki de uyumuştu, ` sonra, cadirlara iki molotof kok- — 
teyli attılar, bu suretle bütün. 'sahâ aydınlandı ve yanmaya, başladı, aynı 
samanda yarım düzine kadar el bombası da asker çadırlarına fırlatıldı, 
infilâktan korkan askerler çadırlarından. dışarı fırladılar, ancak bir kaçı- 
nın. elinde makinelitüfek vardı ve ileriye geriye, hattâ kendi adamlarına . 
atış yapıyorlardı, bir panik olmuştu, bir çoğu. yaralanmış ve ölenler var- 
dı, bazıları gerillâcıların tarafına doğru kaçtılar, yolda tek atışlı karabi- 
nalarla yakalandılar, neticede, iii bir tek yarak bile vermeden 
geriye çekildiler. so 


ve Gerillâcilar arazi, elde po için. n dâvaşmazlar, Şimdiki. muharebelerde 
muntözam orduların yaptığı gibi sabit bir durumu müdafaa veya zaptet- 
mezler, Böyle yapmayı deneselerdi, üstün kuvvetlerle sarılacaklar ve im- 
ha edileceklerdi. Gerillâcıların rolleri, muntazam ordu birlikleri halinde 
büyük bir askeri kuvvet olarak organize: edilinciye kadar, düşmanın Kol 
ve birliklerine hücumlarda bulunmak, büyük birlikleri rahatsız etmek su- 
retiyle üslerine ve karargahlarma’ akin etmek, ikmal konvoylarımın. yol- 
iarıni kesip, ulaştırma yollârıtiı bozarak, operasyohlarını | karıştırmak, bu 
suretle düşmanın atacağı her adımını ` koruyabilmesi için muhtelif kuv- 
vetlerini etrafına emniyet kuvvetleri altnda yayması. neticesinde, ana. 
kuvvetini zayıflatmaktır. Muntazam bir orduda, cezayı ve hattâ idamı) 
miistelzim bir suç olan düşmandan kaçmak, gerillâ harbinde ayıp bile sa- 
yılmaz. Bilâkis, gerilla savaşçıları. çabuk kaçmaya çalıştırılır ve bir sürpriz) 
hamle ile mümkün mertebe fazla, kimse öldürdükten sonra, canmı kurtar- 
ması öğretilir, günkü, gerillâ, savaşçılarının. Meriç, “düşmanı e ve 


camm kurtar” prensibidir. 


© Gerillâcılar, kendi üslerine Jaee herhangi bir yaklaşmaya: ~ l 
gece gündüz hazır bulunmalıdır. Karargâhlarma giden geniş yollar, mâ- . 
nialarla kapatilmah, kaçış yolları açık bulündürulmalıdır. Kâfi sayıda kim- 
se devârâlı surette nöbet tutmahdir. Malzeme ve cepahe depolarina, yal- | 
nız hususi surette seçilmiş kimseler girebilmelidir. . Bir hekimin devamlı * ‘ 
surette grupta bulundurulması lâzımdır. “Şayet. herhangi bir hekim gi i 
lâcılarla çalışmayı red ederse, arzusu hilâfına getirilmelidir. Gerillacilar, Pin 
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civarlardaki hekimlerin -de yardımlarını saglamah ve burdlardaki: hasta- 
nelerde bir miktar hastane yatağı ile bazı evlerde yatak temin; etmelidir. 
Tıbbi malzemenin, başlıca, alana nal ede alınıhasına. ‘ba: 
, kılmalıdır. - .. e ce Ret ae ete 


Polis takibinden Kaçarak gerili ‘kamplarma yeni gönüllü kafileleri l 
geldikçe, i ağ subaylar. veya bal b kumandalarında, yeni üs er : 


taksim etmelidirler ki bu suretle geceleri düşman. diye VE ‘bi ii Jerine | 
hücum etmesinler, BEET? 


olan, ane iyice anlatılmalıdır. Bir çok gerilldctiar müdafaa: için ga 
vagirlarsa, halktan hediyeler alacaklarını. zannederler. ilemi e” ated 


rill grupunu, ciddi bir disiplin ` altında tutmak lâzımdır... | 
Pe ve moral bozuklukların, kendi meki “seçilmiş ` 


Halkın mi ‘fakir » girtğilirdeği” ibâretse ve üm 
se, gerillacıların kompetan politikaci li liderleri 2 akl 


met; gerilla sahasını ablukaya” alarak” zaifi akta" ‘olan ‘hatin: gerilla 
savaşçılarını besliyemeyiricéye kadar” kavantinaya. Daglar, İhtilali” ëy 
dana getirenler cezalandırılir. İhtilâl sahasındaki: Halkım; “yatıştirilmâsı 
ve al im iii e için en a yapılır» ve haklar 
tanınır, ' ‘ 


İstihbarat, operaayonlen, EGE organları tarafı iden hari 


kismen harb dürükülarrında, yöhel ili Gerilla işinde, KGB or 
liyetleri, 1919 - 20 yılları esnasında Rus sivil harbi ile ayni yillarda çıkan 
Rusya - Polonya “harbinde; : “başlamıştır.” “Pölöüiya” -hürbinde - ‘gerillacilarin 
yaptıkları: faaliyetler ,bilhassâ, düşmanın gerilerine'inmek:ve Polonya 


asii e 


ordu. birliklerine gece hiicumlarmda bulunmak,, Polonya ordusunün du- 
rumu, kuvveti ve diğer lüzumlu bilgiler, harb plânlarını ve muharebe ha- 
ritalarını, çalmâktı. Zaman zaman .gerillacılar Sovyet taraflarına; ‘kö 
nuşan- birisini “dil” getirir. Bu Kimse bir Polonya subayı ise, ilâve bilgiler 
alınırdı. Bir seferinde bir Sovyet gerilla takımı, Polonya gerilla kuvvet- 
leri kumandanını yakaladı: Albay Senkovsky! Albay Senkovsky, o tarihler- . 
de tamamen geriye çekilmekte olan 12 nci Kızıl Ordu birliğinin gerisinden 
vuracak, 8:000 kişilik bir Ukranyalı Sovyet aleyhtarı birliği ile bu’ kuvvete 
iltihak edecek diğer birliklere komutanlık edecek. Savenkov'un -ajanları 
ile:kırk kadar Polonyalı subayı Rusya’ya geçirmek üzere Rus ‘hududuna 
gelmişti(1). Rusya - Polonya harbinde, Sovyet ` gerilla grupunun diğer 
önemli vazifesi; köprüler, demiryolları ,elektrik santralleri, telefon ve. 
teleraf Hatlarını uçurmak suretile düşmanın ulaştırma yollarını, kes- 
mekti. Usulen, Sovyet gerilla: kuvveti' yardımcı bir kuvvet halinde cali- | 
Şir” ve operasyonlarim muntazam, ordu birlikleri ile koordine eder, * < 


“ Sovyet gerilla birliklerinin, Rusya - Polonya harbinde. * Kazandıljayi 
tecrübeler ileride, Sovyet gerilla” ilminin temelini teşkil etti. 1936 yılında 
İspanya sivil harbinde Rusya- Polonya harbindeki Sovyet gerilla , bir- 
liklerinin, eski kumandani, Rusya Politbürosu tarafından İspanya'ya 
yollandı ve orada, İspanya ‘Cumhuriyet Hükümeti adma, ‘Franco kuvvet- 
lerinin arkasında işleyen gerilla kuvvetlerinin organizasyonu ve yönetil- 
mesi, ile. görevlendi. m 


© İspanya'daki gerili operasyoulét oldukça mütâvazi “bir. şekilde 
başladı. İlk olarak ik sabotaj okulu .kuruldu. Bu okullardan. birisi Mad- 
rid'de, diğeri Valansiya yakınında Benimamet'te idi. Her iki okulda iki- 
yüz'er öğrenci vardı. Daha sonra dört okul daha kuruldu. , Bunlardan 
Barselon’daki okulda altıyüz öğrenci vardı. Öğrenciler, cumhuriyet or- 
dusundan seçilmiş genç İspanyollardı. Aralarında inilletlerarası tümenin- Ni 
den Alman komiinistleri ile, anavatanlarına dönmek hakkına kavugma- 
yı ümiteden eski Çarlık. ordusuna. , mensup seksen kadar subay ` vardı. 
Bunlar, bilhassa. muhtelif. tahrib. işlerinde, iptidai. „gerilla... taktiklerinde 
(akınlar. ve. .tuzaklar), harita okumak, gidi miy. ek veya.. „erigilemiye- 
cek yerlere giderek buralarda, „yaşamak, oniki, kilo kadar yükle, uzun. yü- 
rüyüşler. yapmak . gibi, konularda. .yetiştirildiler. . İmtihanda, her öğrenci 
(temas ve uzun kontrollarla) muhtelif _tiplerdeki köprülerle ‘deniiryol- 
ları, elektrik santralleri ve mayın tarlalarının tahribi işini göstermek 


mecburiyetinde idi. 


"W. Boris Savinkov, Fransiz, İngiliz ve. Polgnya Gensiicemayma. ‘Rus. ae oa 
tiyle fesat yolüyla.' mücadele etmek için yardim. etmiş, olan mesnur pir. Rus intila i 
ve tedhigtisidir. ` : 
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Sabotajcılar yedi veya dokuz kişilik gruplar: halindeiğece'i 
topraklarına faal olmıyan bir târaftâr, gayet ‘iyi: tarif edilmişti 
lerle geçerler. Her komanda birliği ulaşacağı mahalle «id katle 
kün yl kenarlarından, ei dinlenmek, Daan 


pargâlandığı.. m olan. ikiyüz metrelik. yolu-da- mainte Bu: Suek 
le „felâket:noktasına . gelindiginde;-birlikleri -tagryam -vasitalar::dahavaya 
ugurulur. Vazife ifa edilmiştir! Komandolar, daha sonra : —cumhüriyetgi 
-tarafa avdet ederler. Fakât bu sefer cumhuriyetçi" topraklara. geçiş: 

si gibi kolay bir operasyon değildir, cok dikkat: edilmelidir. Talir 
re, mik ee hattaki ay a y' enve e 


gece > yeya gaba hun. erken saatleri j 
agilmarnasi önceden ‘haber, Ni 


Be mendille gider.. Garadair böyle: bir: hal karşısında: söyle ‘bi 
ederlerdi: “Ulu Tanrım, beni” arkadaşlarımdan; :düşgmanlarımdän koru; 
ben kendimi | korurum!” ` > nee i ei b 
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ları ve. malzeme depoları ile ordu sevkiyatı | hakkında. b etrafli; bilgilere i 

lüzum yardı; Bu maksatla: 'cümhuriyetçgi ordu. birlikleri, hüdudtan 150 ki- - 

lometre içeride milliyetçiler tarafından işgal. edilmiş topraklarda: aileleri 
bulunan erkekleri buldular. Bunlari: ordudan gerilla birliklerine . naklet= 
f: ; gerekli telkinler 

gök } j lilerindén, “dönüşle- - 
rinde mümkün, olduğu kadar - “haberler geti mel oyini -jstediler.. -Bu'suret- 
_ le iç bilginin yardımı ile 50 Fişilik kadar bir gerilla birliği gecenin ortasin- 
da, içinde alabileceginden on misli insan bârındıran garnizon. barakalarına 
hücum edildi, el bombaları, yangin bombaları atıldı, makinalı ` tüfeklerle 
birliklerin askeri güçleri paralize edildi ve meydana. getirilen büyük zayi- 
atr. müteakip * gerilla usullerine’ riayet ederek' hemen geldikleri gibi geri çe- 
kildiler,' gecenin. . karanlığında kayboldular. Ayni zajnande, diğer . gerilla 
birlikler ri de başka hedeflere akın ettiler. i a 7 


© Bir gece, “42 askeri. kamyondan müteşekkil. bir real Konvo un. ‘dtig- 
© man gerisinde 120 kilometre içeride hücum “edilerek tahrib, edildi. İki üç 
k emi konserve gıda malzemesi. vardı, Memlekette. açlık. başlanmıştı : 


Tamaa biz” mahzur görmediler, Ertesi ‘sabah bir oräu birliği, , Hadisenin 
olduğu civara geldi. Yakin köylerdeki evleri: -aradı. Bunlardan” bazılarında 
` bu konserve kutularını buldular. Bazılarında da yine kamyonlardan... ça- 
lınmış askeri battaniye ele geçirdiler, Askeri ‘makamlar bunu, yerli. halkla 
gerillacılar arasında bir münasebet bulunduğuna, dair kâfi bir delil addet- 
ti..Bir takım kimseleri tevkif etti. Ba zılarını.dövdüler, aralarında; daha 
gençleri dağlara çıktı. Bazıları da yollarmı bularak cumhuriyetgi toprak- 
lara geçti, fakat ekserisi yerinde kâldı ve ihtilâlcilerle birlik oldular. Cum- 
huriyetçi gerillacılar bunlara talimatla birlikte mavzerler ve geçmekte « olan 
milli: paradan yolladılar. ; 


Buna benzer hâdiseler bir çok yerlerde daha oldu. Her tarafta mili- 
yetçgiler, yerli halktan şüphe etti, çünkü fakir köylülerle işçilerin: : sem- 
patilerinin cumhuriyetciler tarafında olduğu belli idi. Gerilla operasyonla- 
rı genişledikçe, halkın sabotajcılara yardım ettikleri şüphesi, büyüdü. Bü- 
na mukabil ordu, derhal ve kesin misilleme , yapmaktan. da geri kalına: 
di. À X 


Bir sabah, yedi kişilik bir seriile takımı, henüz bir elekten, san alm 
havaya. ugurmus, kayaların. ardında. ordu tamir ekibinin gelmesini 
yordu. Bu esnada, bir kilometre kadar uzaktaki demiryolu | ‘istas 
gitmekte olan. dért kigi yanlarmdan geciyordu. İkisi asker elbiseli i i 
lerindé ‘Kiiciik: birer çanta vardı, Meydana gelen Zararı seyrederlerken' bir X 
askerî tamir ekibi ve inzibat erleri geldi. Komandolar . uzaktan ` “Kontrolü. i 
güç olur diye etraftakilere zarar verir düşüncesiyle gelen bu. tamir ekibine i ` 
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ve inzbatlan: ucurmaktan. vazgeçtiler, ‘Bu esnada iñnzibatların:ilk: yaptikla: > 
rı şey ‘bu dört- kisiyi yakâlıyarak üzerlerini aramak öldü. Tamir Ekibi: Ža 
rar ziyani teabit etti ve adamlarla, beraber geriye döndü. Tahminen ‘on: gün 
sonra, yol üzerinde bulunan her ‘kéye ‘bir tebliğ yapıldı. Bu tebliğde, Köy- 
lerine izinli -gitmiş olan; ikisinin “topçu birliğinde er olân,'dört! kardeşin, 
askeri mahkemede yapılan muhakemelerini : .mütaâkip, bir: “elektrik. ‘san- 
tralını havaya: neues But cea) agit i 
m Ps 


ae ve düşman arazisinin 350 kilometre icinde aa 
he bölgelerinde bagärılı oldu. Nitekiii, “ilk operasyorilar 
panya tarafından yollanan sabötajcılar tarafindan bira 


balli makamlar bu sabotaj işini, “taden iştilerihe: “yüklediler. Böylede” bir 
cok meant igcisi dağlara koati Uzun. süren, ve’ riok bağârilı olan.” so 


için lu hükümöt kuvvetleri ` bul | agarda a a “Bi- 
lakis, yerlilerden alınan bilgilerin de yardi: ile: gerilacilar,: ‘kéndilerini 
bastirmaga gelen ordu birliklerini ‘bagart ‘ile Püskürttüer. - “Bu. sefer hükü- 
met savaşa 'katılan madej 'işgilerinin ` âilelörini sıkıştırmaya. ‘pagladi: Bu- 
nun üzerin ibtilâleiler büsbütün tazdilar ‘ve ‘artik’ "birbirlerini" iten | ‘dalgalar 
halinde inmeğe başladılar. Rio Tinto gerilla kuvveti “gittikce büyüdü vë - 
kısa zamanda üçbin kişiye yükseldi. Fakat iki mühim seyden ; mahranodu: 
Kompetan liderler, ve uygun- silahlar. Cumhur 


SU ay Ik nu 

dı. Bunlar, ‘diigman Copraktannda A kilometreyi kazasızca, yürüye- i 
rek geçtiler. Yanlarında milliyetçi paralarla iki dalgalı radyo transmotör- 

leri de v Mei Ruslar, el yen ‘varinea, “ilk olařak,' Sovyet bom- 


ve bizzat e trak etmek: sireki. adamlan yetiştirdiler; Step: 
han Glusko savasta öldü Bu müddet zarfında liderlik vasfinaerigen ide; 
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alits ve cessur bir İspanyol, Rio Tinto, ihtilâl. konitan oldu; Bu lider, Rio 
© Tinto’da doktor olan Dr. Moro idi ve gönüllü olarak gerilla. kuvvetine. ka- - 
tılmıştı. Dr. Moro, 1938 ilkbaharında düşman kuvvetlerine “hücum. eder- 
ken öldür üldü; fakat, bu akında binlerce cepane, sandığı da havaya uçtu. 


1987 yılında, İspanya İç Harbinde her iki tarafın hava kuvvetleri ha- 
valarda üstünlüklerini göstermek için uçuşlar. yaptılar. Madrid 'semaların-" i 
da, halkın gözleri önünde ,yaz günlerinde, masmavi Havalarda, heğetan-. l 
dan halkın. nefes alamadığı. sayısız uçak diiellolaii oldu: Mavi gök kub- 
bede, piril pinl parlayan uçaklardan hangi uçan gladyatörün yere. .serilece- 
ğini, halk ,ağağıdan heyecanla seyretti. Bir tarafta İspânyol ve ‘Rus, tay- 
yarecileri, “diğer tarafta, İspanyol ve Alman | “tayyarecileri, çarpıştı. Ts- 
panyollara kargı İs spanyollar! -sivil anlagiazhgm | nedeni de burada, idi. 
Ruslarin Almanlara karşı savaşması, .yakındâ, patlayacak. olan Ris- AL | 
man harbinin, önceden gözden geçirilmesi idi-. Gerillacılar uçakla uçma- 
dilar, buna mukabil, savaşta, düşman kuvvetlerihe karşı: 'görevlerini : yer- 
den yaptilar; Gerilla kuvvetlerinin göklerdeki” Savaglairin, yer de ae 
leçeğini gösteren ilk memleket İspanyadır. ` , we 


“Bu sahada” ilk denemeler, tanınmış gerilla savages. yü eet Nicola- 
yevéky'nin kumaridası altmdaki bir Aspanyol gerilla, takımı, .yaptı. Bütün 
operasyonlarında, evvelâ bombardımân ve savaş uçakları. sayılarını, düş- 
man.hava kuvvetleri alanlarında çalışan personel :sayisim, hangarlarm 
yerlerini, varsa civardaki tayyare benzin istasyonları veya. tanklarının 
bulundukları yerleri, pilotların bulundukları . barakalarla. yer- personeli 
ve: vazifeli gözcülerin durumları hakkında bilgiler töplardı. Hücum. usulle- 
ri değişikti. Bazen, alana sızar, ndbetcilerin silâhlârını alır ve üç; takımı- 
m ayri ayrı görevlendirirdi. Bir takım, bombardıman uçakları ve. benzin- 
lerinin bulunduğu tanklara; diğeri barakalara; üçüncüsü, savaş | uçakla- 
rı ile uğraşacaktı v.s. Daha sonra, verilen bir işaretle uçak alanı’: ‘cehen- 
neme döndürülür, bombardıman ve savaş uçakları ugurulur,, yakı- 
a yıkılır ve benzin tankları ateşe verilir. e 


Diğer vakalarda, hepsinde bir filim senaryosu gibi, operasyonlari i 
daha da şiddetlendirir. 1937 yazında, beş” gün zarfında bunün ' gibi iki-müt- 
his hücüm yaptı. Bunlardân'bir tanesinde, “Nicolayevsky ve. “adamları 
milliyetçi orduya ait'uçak işaretlerini koy yarak, karanlıkta" gizlenerek as- 
keri hava, alam civarında, göründü, Burada, .yoldan geçmekte olan iki a$- — 
keri kamyonu durdurdular. ve sordular. | Bu esnada, bütün takım. alana > 
yayıldı. Nicolayevsky sarı bir şeytandı.' Kendisinin, hiç bir Zaman, bir Ís- 
panyol olup olmadığından süphe edilemezdi” ama ‘bir’ ‘Amana da ; ‘penzeti: T, 
lebilirdi, bunun igin | de koca bir gamalı hac (svastika) © ‘bazubendi - bulun- re 


dururdu. Askeri arabalarla karakollardaki nöbetgilerin ağızlarını" agmala- i 


rına vakit bırakmadan faşist sloganı “Arriba: Espana!”, diyerek, sür'atle 


— 120 — 


kapıdan, geçtiler ve merkez binaya geldiler; Dorada, Nicolayevsky’ nin Is- 
_. panyol yaramay kendisini “nöbetçi subaya, eset OL Franco. ‘alayından 
yüzbaşı ...... diye tanıttı ve hususi ‘bir. mesajla göldiğini * “söyledi,: gecenin 
geri kalan saatlerinde yatmaları için: kendilerine. birer yatacak yer .göste- 
rilmesini istedi. Bu meyanda, subaya sahte. kimlik helgelerini de , göster- 
diler, N dbetteki subay, ihtiram vaziyetine geçti ve bir emir © çağ arak, 
misafirleri, büyük bir hangarın arkâsındaki bir hangara gönderdi Bara- 
kaya giderlerken bir kaç täne geniş “Kanatlı bombardıman uçağı i 
Barakalardaki bankolarda’ on. onbeş. kişi yatıyordu... Bu, . tapki, 7 ÜN 

hikâyesine benzedi. Zifiri. karanlıkta alanın durumiinu ¢ lamak mümkün 
değildi. Büyük kuşların durumu ne idi ? 2. .. Nigolayevsky,, sabah n alac ay- 
dınlığını beklemeye, karar verdi. i i 


-Nihayet sabah oltaya e ve “lk ae ‘alone » gökce, 
barakanın tam kargisinda yeni yapılmış iki katlı bir bina gördüler. -Burası 
pilotların yatakhanesi idi. Büyük bombardıman. ugaklari:birvsira:i: “halinde 
az ötede sıralanmıştı. Alanın daha ötelerinde sabahin : sisli: dakikalarında 
yerde yatmakta olan küçük savaş uçaklarının. siluetleri görülüyordu. Bu 
dakikadan itibaren gerilla savaşı başladı. Nicolayevsky işar& 
domina, başladı. Bir saat içinde bütün. takım. cumhuri 
geçmişti bir akıncılardan yalnız iki kişi hafif yaralanmnigta 


* Nicolayevsky’nin, son” "yaptığı. Kahramanlı, bürükeisiyetçilerim: elinde 
talan. güneyde uçta,” Almeria limanından altimiş kilometre’ mesaféde’ bir 
hava alanma yaptığı akındır. Bü akinda düşman tarafından değil; Jmuka- 
vemet etmekte olan'bir pilot grubuna. el bontbas. atmak istörköh" bomba- 
nin elite mi me Siats ac OR ŞİŞE 3 sh i 


Pesan gitmeyi.. eerie eller, Bü. da; sieaa zamah. ee vie sebeb: olur, > 
günki, yazın rai yürüyehilecekleri karanlık saatler Mn ‘beg 


l pee Körük Eiyvetleri” ‘ile karşılaştıklarında, faydalı olmaktadır. -Ates 
açılacağı yerde görillacılar vesikalarını. “gikarmaktadirlar. Ki ane 
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“ Gerilla takım kumandanlarından bir İspanyol, diğerlerinden daha 'az | 
Sildi olmayan bir güçlüğü yenmek için. başka bir usul buldu. Kendisine 
verine talimatta, istihbarat bilgilerine göre, yirmidört emniyet muhafızı 
tarafından korunmakta, olan bir düşman malzeme deposunu imha, etmek- 
le ‘görevlendirilmişti. Karayolları civarında bulünan bir kontrol. noktasın- 
da, deponun bulunduğu araziye girebilmek için herkesten parola « :sorulu- 
yordu. Gerillacılar parolayı bilmiyordu. Kontrol noktasındaki . muhafıza 
ateş açsalardı, depodaki muhafızlar alârma geçecek ve gerillacılar - sıcak 
bir törenle karşilaşacaklardı. Grupun zeki kumandanı akla.: - gelmiyecek - 
bir usul buldu ve parolayı öğrendi. Adamlarını kontrol noktasından iki ki- . 
lometre uzakta bir mahalle yerleştirdi. Buradaki yol üzerinde. kendi paro- 
lasini işletmeye bagladi. Bu yoldan hiç kimse geçmese idi bütün gece yolu © 
bekleyecekti. Fakat, : şansı vardı. Bir saat zarfında malzeme deposunun 
yanımdaki tamir atelyesine gitmekte olan bir kamyon geldi. » Kumandan, . . 


. “Parola!” diye sordu, Cevap tamamdı. “Tanrı bizimledir.” gb n geg”: denildi. Ss 
Sonra, milliyetçi ordunun üsteğmen rütbesini taşıyan ‘kumandanlarm. ko- ee 
' mandolar takibe başladı. Kontrol noktasına geldiklerinde ‘mill? marşı 1s- 


hkh. söylüyorlardı. “Nereye gidiyorsunuz?..” “diye kendilerine soruldu: 
“Tamir atelyesine, neye, tabii, Tanrı bizimledir!” Gerillacılar; nöbet yerle- 
rinde uyumakta olan nöbetçilere hücum ettiler, daha sonra, cephanelik- 
leri ve atelyeyi ateşe vererek, canlarını kurtarmak için gerisin geriye kaç- 
tlar, > 


Yalancı kontrol noktaları , kurmak hilesinden daha .sonra, başka, sa- 


* halarda da faydalamıldı. © “Küçük gerilla grupları sahte işaretler taşıyarak, 


düşmaii topraklarında, muhtelif kavşaklarda, kontrol. noktaları kurarak as- 
köri. âraçları durdurup içindekilerinin. vesikalarını kontrol “ederek,” birlik- : 
lerinin bulunduğu yer hakkında, yeni operasyonları için taze . haberler 


alırlardı: ‘Bir seferinde bir düsman binbagısı, elinde bütün'lojistik bilgiler 


bulunan çantası ve şoförü ile yoldan geçerken durdurulmuş ve cumhuri- 
yetçiler tarafıma gönderilmişti. Binbaşı, Madrid hududundaki askeri ikmal 
malzemeleri hakkında değerli bilgiler verdi. t os 


, İspanya'da alınan dersler, Alman müstevlilerine karşı ; yapılan savasta s, 
Ruslara cok değerli oldu. Onbinlerce “partizan” (Rusların gerillacilara ver 


. diği isim budur), KGB uzmanları tarafından yetiştirilerek, Polonya'dan . 


Stalingrad’a, Kiev'den Kafkaslara ve Litvanya’dan Leningrad'a, uzanan Al- 

manların ileri ulaştırma, yolları üzerinde, köprüleri ve asker taşıyan tren- — 
leri, uçurdular. Yolları mayınlayarak hareket halinde bulunan ordu birlik-. 
lerine hücum ettiler, ikmal malzemeleri ile cepaneliklerini imha ettiler. 


Rus ‘Ie Harbi ve İspanya İç Harbi esnasında geliştirilen gerilla stratejisi D 


ésas itibarı ile değişmedi, fakat, muazzam istikametlerdeki operasyonlara ._ 


intibak ettirilmekte idi. Rus köylüleri ve şehir halkı ile kabaran bir. cok - 


gerilla birliklerinin her birinde binlerce partizan artık düşmandan alınan ` 
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top, tüfek. ve Paroa ani Alman. Ordusu taburlarma: Karor iy 
“siz halde kalmak urtie savaga girmemek ! kaideleri- ; bâki, kilmak 
idi. Düşmana, bir yıldırım hızı ile inip görevini yerine  getirdikteri:sönra; 
savaşa tutulmadan diğer bir yerde:başka bir hücuma. geçmek. olan, :baş- 
hca statejik, devam ediyordu. Her istikamette: hücüma uğrıyarak::simhâ 
edilmekte olan Almanlar, üzülerek anladılar ki, Rusya'da cephe gerisi ide 
bir ön cephedir. Binlerce kilometrelik Rus topraklarindan göreçerek - Al- 
man Ordularına ikmal malzemesi yetiştirmek. ' vazifesi: heel: «hemen 
mümkün. olmıyan bir görev oldu. Almanların . tekrâr inşa ettikleri köprü- 
ler, daha kullanılmalarına vakit kalmadan, tekrardan ucuruluyordu.. Mun- 
tazam insan gücü ve malzeme ikmali yapılmadıkça, Rusya nın -derinliğin- 
deki Almân ordularının harb gücü ve kuvveti devam edemezdi; KGB :sâbo: 
tajcıları vë tethişçileri, sahte pasaport ve vesikalarla; Alman ‘gehirlerinde 
dölaşıyordu. Hitlerin maiyetinde bülunanların ~ hizihetlörini gören ‘Rus dh- 
gilâr ve Kadın. oda hizmetçileri; Alman efendilerinin yataz: :dalärma boni- 
balar yerleştirerek 'uçur'dular. Şiddetli: gerila harbleri; te'ihuasır 'millet- 
lerarası anlaşma. ve usullerle ne: de:insant.duygular: imuvagehesihde; men: 
edilemedi. Gerilla. sâvaşında yakalanan. Almanlara: harb:.esiri muamelesi 
tatbik edilmedi. Tutuldukları yerde kurşuna, dizildiler... 


-XVI BİLGİ DEĞERLENDİRİLMESİ 


“İstihbaratı. en; mühim Fonkeiyonlanndan. birisi, elde: edilen. bilgilerin 
doğruluğu ve politik mânasının değerlendirilmesidir. Bir vesikanin doğru- 
luğunun değerlendirilmesinde takib edilen standard usül, “elde edilen: imal 
jzemenin fizik karakteri ile: igindekilerinin eran e, dayanmaktır. re 


(| Bir ‘dokiimann veya, şifahi bir kag sözden ib 
dirilmesinde en önemli eleman, bilginin ka 


hareket eden sadik bir ‘haberci öyle ‘bir ` -mahiyeti ry 
konferansa * ait Zabıtlârı' gördüğünü, yi ei söylerse “istihbi 
memuru, bunun. böyle olduğunu bilir.” 


silabaren: yetèřli denenmedizi. hallerde: mi İstihbarat. Teşkilâtı; 
, kendisinden gelen her kâğıt parçasını veya:hilğiyi kontrol- etmeye çalışır: 
: Sevyet-İstihbarât Teşkilâtının, aynı hükümet: dairesinde; ayni dosyalara, 
' erişebilecek; parelel bir Ea habercisi: nini denemeli işi nisbeten:kolay y 
“Taşır. 
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> Şu hususun .da beyan edilmesi icab eder ki, Batılı memleketlerde, giz- 
li dokümanlar; her zaman: gerekli şekilde'iyi muhafaza edilmemektedir ve 
bu ihmalden, Sovyet İstihbarat Teşkilâtı faydalanmaktadir, Hükümet ka- 
demesinde en gizli toplantıların zabıtları ekseriya en aşağı 10 ila 20 dev- 
let adamına yollanmaktadır ve devlet adamlarının her birisinin devlet da- 
irelerinde, bu malzemenin ellerinden geçtiği kâtipler, memurlar, sekreter. 
ler, vardır. Bir batı: hükümetinin, böyle gizli toplantılarından birisinin ba- 
zı zabıtlarının Rusların eline geçtiği vakalar olmuştur. Bununla beraber, 
bu yirmi yerden hangisinden bu zabitlarin . alındığı ve fotokopilerinin, ya- 
pıldığını anlamak, mümkün olamamıştır. Yabâncı bir memleketteki mahal- 
hi yönetici, ekseriya aynı vesikayı iki yerden alır, Bü suretle iki habercinin 
yaptığı faaliyetleri in denenmesi imkân hasıl olür. 


Sovyet İstihbarat Teşkilâtı, para. canlısı olan haberciletden ek ve 
bilhassa verilecek paranm veya çekin, vesikanın ehemmiyetine göre, yük- 
- sek olduğu hallerde, aldıkları vesikalari endişe ile karşılarlâr.'Meselâ ‘Al- 
manya'da oldukça değerli bir haberci, kendisine. daha, fazla, para kopâr- 
mak hevesiyle, Japonya ile Almanya arasında yapılan gizli bir antlaşma 
miisveddesini okuduğunu ve kısa notlar. aldığını iddia ettiğini hatırlarım; 
Anatlaşma Sovyetler Birliğine karşı yapıldığından, Kremlin'de. bu. bilgi 
oldukça bir karışıklık yarattı. Bununla beraber bir ay zarfında yapılan 
incelemelerde yönetici habercinin yalan söylediğini meydana m 
muvaffak oldu ve neticede haberci de bunu. itiraf etti. l 


Arz ve talep kanunu, ‘kendisini istihbarat salata da gösterir. Biz 
kümet ajanlarının bilgiler aradıklarını ve bunun icin de iyi para verdiği- 
ni bilen bazı vicdansız kimseler, “gizli” bilgiler uydurarak, bunları, muh- 
telif hükümetlere satmaya uğraşırlar. Milletlerarası işlerinde usta ve 
dünya basınmı yakindan izleyen bazı dolandırıcılar, bütün dünyada dışiş- 
leri dairelerinin ilgilerini cezbedecek vesikalar imal edebilirler. Bu karak- 
terdeki “kimseler, yabancı elçilikler veya dışişleri bakanlıklarına müra- 
caatla, ekseriya kendilerini, diğer bir devletin diplomatik hizmetlerinde 
çalışan “şahsi arkadaşları” adına geldiklerini bildirerek, bir: mutavass:t 
gekildé tanıtırlar ve ellerinde bulunan sahte malzemeden bahsederler. Ba- 
zı istihbarat görevlileri bunlara kapılırlar ve malzemeyi elde ederler: Son- 
radan anlaşılır ki, paralarını dolandırıcılara kaptırmışlardır. Bazen de sah- 
te doküman imal eden bu vicdansizlardan kurtulamazlar, çünkü, hükümet- 
te müessir bir politikası bu ee enteresan görmüştür ve dogru ol- 
masa dahi tahrik edici bulmuştur.” 


Amerika Birleşik Devletlerinde, eski Sovyetler Birliği Dışişleri. Ko- 
raiseri Maxim Litvinov'un siyasi hâtıraları adında sahte bir hâtıratın, 
Sovyetler Birliği işlerinde görevli bir kaç uzman tarafından hakiki oldu- 
guna kanaat getirilmiş olması, milletlerarası münasebetlerde yüksek dere- | 


si 


cedeki kalifiye memurların bile aldandığını göstermektedir. CLA:(Merke- 
zi İstihbárat: Teşkilâtı) eski başkanı ‘ve: Devlet Bakanlığı Müsteşarı'Bedeli - 
Smith'in Amerika Birleşik Devletlerinde; “Bir hâtira deftetindeki:notler” 
adı altinda basilan Litvinov’un “Hatwalary’, ismindeki; birkitabâ bir. on 
söz yazması ile resmi prestijini sarsmıştır. . Aslinda bu‘el! yazısı; yıllarca 
evvel Kremlinle arası bozulan ve fena duruma düşen, bir !eski'Sovyetidip- 
lomatının el yazısı-idi: Bu da siyasi bilgilerin ors eer aan ne ka- 
dar güe v ve. e.muhataralı; e sm 


zemenin. kaynağı ile bunu aldığı "İrimsenin. ismini Vermekten kaç nan’ mü- 
tavassitlarla,’ uğraşmayı red eder. Eğer vesikalar gok enterasan we hakiki 
görülmüyorsa, Rus memur, mutavassıta kendisini :haberci ile arşılaştir- 
dığı takdirde, taleb ettiği meblağın ‘cok ‘daha’ üstünde biri) para vermeyi 
teklif edebilir. Mutavassit inadında ısrar ederse ve söylemezsö; istihbarat 
memuru; bir müddet mutavassıtı oyalamaga çalışır, | teklifler. ve mukabil 
tekliflerde bulunur. Bundan maksat, gizlivesikaları ‘eline geçiren: kimséyi 
bularak doğrudan doğruya. Kendisiyle mühasebet Kurmaya; in Si 


Sovyet İstihbarat Teşkilâtı, kendisini geniş araştırma. p 
sokarak, neticede başa çıkilamıyacak kadar güçlükler ve "sol klar 
açan, değerlendirilmelerle faraziyelere yönelten usullerle uğraşma ; 
nun yerine, hükümetlerin maksatları ile müstakbel adımları: -ve hareketle- 
rini dile getiren dokiimanter hilgilerle çalışır, - Bu bilgiler yabancı hükü: 
metlerin gizli komisyon- toplantılarından elde -eliden bilgilerdir... Sovyet 
İstihbarat Teşkilâtı, çalman dokümanların taşıdığı bilgilerin .manasindan 
daha fazla, hakikatı tesbit etmekle ilgilenir. Bu. bilgilerin. politik. mânâları 
başlıca, hükümetin politikacıları ve parti başkanlığı tarafmdan -değerlen- 
dirilir, Bu değerlendirmenin hazırlanması Küçük Konseyin: görevidir. Sta- 

vlin zamanında Küçük Konsey altı üyeden: müteşekkildi.: Stali'nin Hususi 
Kalem Müdürü Poscriobyshev. ve Malenkov başkanlığında. toplanan, - kü 
çük Konseyde NKVD, Ordu İstihbarat. ii ve a Kom etli: 
gi ilgili temsilcileri bulunurdu... ii AD 


